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Совет Безопасности
Шестьдесят девятый год

7169-е заседание 
Среда, 7 мая 2014 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

 

Председатель: г-н Юн Бён Сэ/г-жа Пэк Джи А/г-н О Джун  . . . . . . . . . . . . (Республика Корея) 

Члены: Аргентина  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Персеваль 
Австралия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Куинлан
Чад  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шериф
Чили . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лаббе
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лю Цзеи
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Аро
Иордания . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . принц Зайд Раад Зайд аль-Хусейн
Литва  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Мурмокайте
Люксембург . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Лукас
Нигерия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Огву
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чуркин
Руанда . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Гасана
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . сэр Марк Лайалл Грант
Соединенные Штаты Америки  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Дикарло

Повестка дня
Нераспространение оружия массового уничтожения

Празднование десятой годовщины принятия резолюции 1540 (2004) и взгляд 
в будущее

Письмо Постоянного представителя Республики Корея при Организации 
Объединенных Наций от 2 мая 2014 года на имя Генерального секретаря 
(S/2014/313)
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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Нераспространение оружия массового 
уничтожения

Празднование десятой годовщины принятия 
резолюции 1540 (2004) и взгляд в будущее

Письмо Постоянного представителя 
Республики Корея при Организации 
Объединенных Наций от 2 мая 2014 года на 
имя Генерального секретаря (S/2014/313)

Председатель (говорит по-английски): В соот-
ветствии с правилом 37 временных правил проце-
дуры Совета я приглашаю представителей Алжи-
ра, Армении, Азербайджана, Бангладеш, Беларуси, 
Бразилии, Буркина-Фасо, Канады, Колумбии, Кубы, 
Корейской Народно-Демократической Республики, 
Дании, Финляндии, Германии, Гватемалы, Индии, 
Исламской Республики Иран, Ирака, Израиля, Ита-
лии, Японии, Казахстана, Кыргызстана, Малайзии, 
Мексики, Монголии, Черногории, Марокко, Нидер-
ландов, Новой Зеландии, Пакистана, Перу, Филип-
пин, Польши, Румынии, Саудовской Аравии, Сер-
бии, Словении, Южной Африки, Испании, Швейца-
рии, Сирийской Арабской Республики, Тринидада 
и Тобаго, Турции и Украины принять участие в 
этом заседании.

В соответствии с правилом 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании Главного советника и Специального 
посланника по проблемам нераспространения и разо-
ружения (Европейская служба по внешним делам) 
Его Превосходительство г-на Яцека Былицу.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2014/313, в котором содержится пись-
мо Постоянного представителя Республики Корея 
при Организации Объединенных Наций от 2 мая 
2014 года на имя Генерального секретаря и которое 
препровождает концептуальную записку по рас-
сматриваемому нами пункту повестки дня.

Я тепло приветствую первого заместителя 
Генерального секретаря Его Превосходительство 
г-на Яна Элиассона и предоставляю ему слово.

Первый заместитель Генерального 
секретаря (говорит по-английски): Сначала я хотел 
бы поблагодарить Республику Корея за созыв этих 
открытых прений по резолюции 1540 (2004). Давай-
те признаем, что в первые 10 лет эта знаковая резо-
люция позволила сделать многое! Она помогла 
нам серьезно вмешаться в сферу распространения 
ядерного, химического и биологического оружия. 
Она дала толчок большому числу шагов со сто-
роны государств-членов. Комитет, учрежденный 
резолюцией 1540 (2004), получил информацию о 
более 30 000 мер, которые государства приняли для 
выполнения этой резолюции.

Но это, разумеется, — лишь одна сторона меда-
ли. Были также проблемы и разочарования, в том 
числе недавнее применение химического оружия 
в Сирии. Тем не менее, с помощью дипломатиче-
ских и административных усилий и в развитие 
достигнутых договоренностей уже удалено более 
90 процентов химического оружия Сирии, причем 
несмотря на продолжение и обострение конфликта. 
Мы отмечаем, что около 20 стран не представили 
Комитету 1540 доклад о своей работе по выполне-
нию резолюции. В большинстве случаев к числу 
этих стран относятся государства, испытывающие 
большие экономические или социальные трудно-
сти. Я призываю все государства-члены, которые 
этого еще не сделали, представить первый доклад в 
этом юбилейном году.

Чтобы резолюция 1540 (2004) работала более 
эффективно, у нас должна быть глобальная при-
верженность и глобальная инициативность. Остро 
необходимо, чтобы эту резолюцию выполняла каж-
дая страна. Террористы и торговцы оружием пыта-
ются работать в тех странах, где таможня, грани-
цы, торговля, морские порты и аэропорты страда-
ют разными изъянами, плохо контролируются или 
отслеживаются. Одной многообещающей тенден-
цией является добровольная разработка националь-
ных планов выполнения резолюции. На последнем 
саммите по ядерной безопасности, состоявшемся в 
Гааге, 32 страны сделали совместное заявление, в 
котором подтвердили свою готовность представить 
Комитету 1540 такие планы действий. Это заявле-
ние стало важным шагом вперед.
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Мы надеемся, что в дальнейшем в деле выпол-
нения резолюции будет расширяться региональное 
сотрудничество, поскольку государства, имеющие 
общие границы, часто сталкиваются с одинаковы-
ми проблемами. Важная роль в продвижении мира к 
реализации целей резолюции 1540 (2004) отводится 
также и гражданскому обществу. Общими усилия-
ми мы сможем приблизиться даже к более масштаб-
ной цели — миру, свободному от всех видов оружия 
массового уничтожения.

Поддержка процесса выполнения резо-
люции 1540 (2004) является одним из главных при-
оритетов Организации Объединенных Наций и одной 
из главных задач Управления по вопросам разоруже-
ния. Мы все хотим и обязаны предотвратить возмож-
ность приобретения и использования этого ужасного 
оружия отдельными лицами и негосударственными 
группами. Эффективное осуществление этой резо-
люции требует принятия широкого круга мер — от 
законодательных до правоохранительных. Оно требу-
ет действий со стороны не только правительств, но 
также промышленности и других соответствующих 
игроков. Поэтому в ознаменование десятой годовщи-
ны резолюции я призываю все государства и другие 
заинтересованные стороны продолжать прилагать 
усилия для выполнения этой резолюции. 

В заключение, как Генеральный секретарь 
неоднократно говорил, чистых рук для грязного 
оружия не бывает. Поэтому давайте с новым рве-
нием будем сообща работать против распростране-
ния этого оружия, чтобы обеспечить планете более 
прочный мир и безопасность в последующие годы!

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю первого заместителя Генерального секретаря 
за сделанное заявление.

Вниманию членов Совета представлен текст 
заявления Председателя от имени Совета по теме 
сегодняшнего заседания. Я благодарю членов Сове-
та за их ценный вклад в подготовку этого заявле-
ния. В соответствии с договоренностью, достиг-
нутой в Совете, я буду считать, что Совет Безопас-
ности утверждает текст заявления, которое будет 
издано в качестве документа Совета Безопасности 
под условным обозначением S/PRST/2014/7.

Сейчас я сделаю заявление в моем качестве 
министра иностранных дел Республики Корея.

Десять лет назад принятие Советом Безопас-
ности резолюции 1540 (2004) стало одной из глав-
ных вех в наших усилиях по решению проблемы 
увязки между распространением оружия массо-
вого уничтожения (ОМУ) и терроризмом. Как 
обязывающая международная норма по главе VII 
Устава Организации Объединенных Наций, резо-
люция 1540 (2004) дополняет существующий режим 
нераспространения, который раньше был сосредо-
точен на государствах. Эта резолюция отражает 
решительную подвижку в парадигме реагирования 
международного сообщества на угрозу распростра-
нения ОМУ.

В последние десять лет резолюция 1540 (2004)
позволила мобилизовать на всей планете большие 
усилия для борьбы с новыми угрозами распро-
странения ОМУ. За этот период число государств, 
которые приняли законодательные меры для запре-
щения деятельности негосударственных сторон по 
распространению оружия массового уничтожения, 
увеличилось больше чем в два раза. В то же время 
в последние годы постепенно улучшается потенци-
ал этих государств в области правоохранительной 
деятельности и экспортного контроля.

Однако, несмотря на достижения прошлых лет, 
впереди нас все еще ждут сложные проблемы, при-
чем в более сложных оперативных условиях, если 
учесть быстрый прогресс науки и техники. Поэто-
му по случаю десятой годовщины этой историче-
ской резолюции мы должны активизировать уси-
лия по достижению ее полного и универсального 
выполнения. В заявлении Председателя, которое 
мы только что приняли, намечается важная зада-
ча полного выполнения резолюции 1540 (2004) к 
2021 году и определяются главные направления, на 
которых мы должны работать для достижения этой 
цели. С учетом прогресса, достигнутого за про-
шедшие десять лет, Комитет, учрежденный резо-
люцией 1540 (2004), к 2016 году представит Совету 
Безопасности всеобъемлющие «дорожную карту» и 
стратегию. В этой связи я хотел бы подчеркнуть, в 
частности, три основные задачи, которые должны 
быть в центре наших будущих усилий.

Во-первых, нам необходимо усилить глав-
ную роль Комитета 1540 в мониторинге и обеспе-
чении осуществления резолюции. На сегодняш-
ний день 172 из 193 государств-членов представи-
ли свои доклады об осуществлении резолюции. С 
учетом добровольного характера отчетности это 
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является значительным достижением. В связи с 
тем, что мы отмечаем десятилетнюю годовщину 
со дня принятия этой резолюции, нам необходи-
мо удвоить усилия, направленные на достижение 
цели по обеспечению универсальной отчетности 
государств-членов.

Во-вторых, невозможно переоценить важность 
укрепления потенциала и помощи в осуществле-
нии резолюции 1540 (2004). Как говорится, цепь 
лишь настолько крепка, насколько крепким явля-
ется самое слабое звено. Однако не столь важно, 
насколько активны сети безопасности во многих 
странах, достаточно уязвимости и провала лишь 
одной страны, чтобы уровень безопасности снизил-
ся во всех остальных. Нам следует и впредь укре-
плять роль Комитета 1540 по оказанию содействия 
в предоставлении эффективной и адресной помощи 
государствам. В дополнение к усилиям Совета Без-
опасности нам необходимо расширить сотрудниче-
ство среди всех заинтересованных сторон, включая 
соответствующие международные и региональные 
организации. Со своей стороны, Республика Корея 
приступила к осуществлению инициативы, касаю-
щейся создания международной академии по ядер-
ному нераспространению и безопасности, которая 
должна внести активный вклад в усилия по укре-
плению потенциала в нашем регионе. Мы также 
выделили 1 млн. долл. США на поддержку меро-
приятий по линии Комитета 1540.

В-третьих, нам необходимо обеспечить синер-
гию между резолюцией 1540 (2004) и другими соот-
ветствующими нормами и инициативами в области 
нераспространения. Резолюция 1540 (2004) налага-
ет широкий спектр обязательств, которые связаны 
с широким кругом аспектов распространения ОМУ, 
охватывающих ядерное, химическое и биологиче-
ское оружие и средства его доставки, а также свя-
занные с ним материалы и технологии. В нынеш-
них условиях безопасности, когда негосударствен-
ные субъекты могут свободно получить доступ 
к материалам и технологиям, связанным с ОМУ, 
нераспространение ОМУ и безопасность тесно 
взаимосвязаны. Саммит по ядерной безопасности, 
прошедший в Гааге в марте месяце, подчеркнул 
этот важный момент, и более 30 государств объяви-
ли о принятии совместного заявления о содействии 
полному и всеобъемлющему осуществлению резо-
люции 1540 (2004). Такие координационные усилия 

должны быть распространены и на другие области 
контроля над ОМУ.

Сегодня программы ядерного вооружения 
Северной Кореи высветили слабейшее звено в 
ядерном нераспространении наряду с ядерной без-
опасностью. Корейская Народно-Демократическая 
Республика является единственной страной в мире, 
которая проводит ядерные испытания в двадцать 
первом веке. Невзирая на усилия международного 
сообщества, в последние два десятилетия Север-
ная Корея продолжала разработку своего ядерного 
оружия, и сейчас она угрожает провести свое чет-
вертое ядерное испытание. Если Северная Корея 
добьется успеха в приобретении ядерного оружия, 
то это серьезно подорвет режим, созданный Дого-
вором о нераспространении ядерного оружия, и 
обострит напряженность и нестабильность в Севе-
ро-Восточной Азии.

Необходимо предотвратить дальнейшие ядер-
ные испытания Северной Кореи с помощью совмест-
ных усилий международного сообщества. Если мы 
не сможем принять эффективные меры перед лицом 
столь четкой и ясной угрозы международному миру 
и безопасности, то это серьезно ослабит авторитет 
Совета Безопасности, а также целостность Устава 
Организации Объединенных Наций, который тре-
бует, чтобы все члены были миролюбивыми госу-
дарствами. Мы должны решительно предупредить 
Северную Корею о том, что, если она бросит меж-
дународному сообществу очередной вызов в виде 
еще одного ядерного испытания, то она столкнется 
с очень серьезными последствиями.

Я имею честь председательствовать сегодня в 
Совете Безопасности и хотел бы выразить большое 
удовлетворение тем, что мы смогли принять сегодня 
важное заявление Председателя. Как Председатель 
Комитета 1540 Республика Корея будет продолжать 
возглавлять усилия по обеспечению полного и все-
объемлющего осуществления резолюции в течение 
остающегося срока работы в Совете. Я надеюсь 
на конструктивный вклад участников заседания в 
развитие и будущее направление деятельности по 
резолюции 1540 (2004) в ходе сегодняшних откры-
тых прений.

А сейчас я возобновляю функции Председате-
ля Совета.

Предоставляю слово другим членам Сове-
та Безопасности.
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Г-н Гасана (Руанда) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего, позвольте мне побла-
годарить Вас за созыв столь важных открытых пре-
ний на высоком уровне по вопросу о нераспростра-
нении, когда мы отмечаем десятую годовщину резо-
люции 1540 (2004). Г-н Председатель, мы расценива-
ем Ваше присутствие здесь сегодня как серьезную 
приверженность осуществлению этой резолюции, в 
которой содержится призыв к государствам принять 
необходимые меры для борьбы с распространением 
ядерного, химического и биологического оружия и 
средств его доставки. Позвольте мне также поблаго-
дарить первого заместителя Генерального секретаря 
Яна Элиассона за его брифинг.

Сегодняшние прения являются хорошей воз-
можностью для того, чтобы дать оценку нашим 
усилиям по осуществлению резолюции 1540 (2004) 
начиная с 2004 года. Совершенно очевидно, что 
за последние 10 лет был достигнут значительный 
прогресс и, что еще более важно, повысился уро-
вень информированности о целях, задачах и обя-
зательствах этой резолюции. Мы приветствуем 
национальные доклады, представленные государ-
ствами — членами Комитету, учрежденному резо-
люцией 1540 (2004).

Руанда находится в числе государств-членов, 
которые выполнили свои обязательства по соответ-
ствующим положениям этой резолюции. Мы будем 
и впредь обеспечивать ее выполнение в наших гра-
ницах и в нашем регионе. Мы настоятельно при-
зываем государства, которые еще не представили 
национальные доклады и другую необходимую 
информацию, сделать это. Мы обращаемся с призы-
вом ко всем государствам-членам сотрудничать в 
выявлении эффективной практики, опыта и извле-
ченных уроков. Такие усилия внесут дальнейший 
вклад в развитие долгосрочной концепции и страте-
гии по эффективному выполнению этой резолюции.

Хотя мы накопили богатый опыт и знания, мы 
все еще сталкиваемся с серьезными проблемами, 
когда речь идет о попытках приобрести оружие 
массового уничтожения (ОМУ) и связанного с ним 
материала. Частные предприятия становятся все 
более и более вовлеченными в закупочный бизнес 
в качестве посредников и для получения прибы-
лей. Мы должны бороться с незаконной торговлей 
материалами, связанными с ОМУ, через механизм, 
который состоит из мер, принимаемых против сто-
рон происхождения, выдачи лицензий на экспорт и 

национальных списков, программ по обеспечению 
соблюдения внутриведомственных требований в 
частном секторе, финансовый контроль, междуна-
родные пропагандистские кампании и укрепление 
потенциала. В свете возникновения потенциаль-
ных угроз и рисков, распространители используют 
юридические лазейки для осуществления незакон-
ных сделок и сокрытия конечных потребителей; 
однако они также извлекают выгоду из существую-
щих неадекватных механизмов пограничного кон-
троля в некоторых государствах, что необходимо 
изменить. Мы должны прилагать адресные усилия, 
для того чтобы решать эти проблемы за счет созда-
ния эффективных систем, процессов и методологий 
экспортного контроля, прибегая к помощи Всемир-
ной таможенной организации, которая является 
незаменимым партнером Комитета 1540 в том что 
касается выполнения обязательств по осуществле-
нию пограничного контроля. Позвольте мне также 
подчеркнуть необходимость укрепления политиче-
ской воли государств, соответствующих законода-
тельств, обмена информацией, межучрежденческой 
координации, взаимодействия с промышленно-
стью и международного сотрудничества в каче-
стве критически важных элементов эффективных 
систем контроля.

Финансирование распространения оружия 
по-прежнему является ключевым фактором, кото-
рый усугубляет угрозу международному миру и 
безопасности. Так как многие из тех, кто замешан в 
незаконном обороте оружия, стремятся скрыть све-
дения о своих поставках и связанных с ними финан-
совых операциях, во многих государствах, в кото-
рых отсутствует прочная правовая основа для укре-
пления мер в области нераспространения, сохраня-
ются значительные проблемы в сфере потенциала. 
В связи с этим мы высоко оцениваем работу Группы 
разработки финансовых мер борьбы с отмыванием 
денег (ФАТФ) в сотрудничестве с Комитетом 1540 
по запрещению содействия распространению ору-
жия массового уничтожения (ОМУ) посредством 
финансирования. С нашей точки зрения, адрес-
ные финансовые санкции играют ключевую роль в 
том, чтобы усилия по борьбе с распространением 
увенчались общим успехом с учетом руководящих 
принципов рамочных основ ФАТФ.

Руанда считает, что существует прочная связь 
между борьбой против терроризма и распростра-
нением оружия массового уничтожения, благодаря 
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злоупотреблениям в области контроля над запаса-
ми и распространения информации и технологий, 
что тем самым повышает возможность получения 
террористическими группами доступа к такому 
оружию и его применения. Мы вновь отмечаем 
необходимость дальнейшего развития и укрепле-
ния сотрудничества в области предотвращения 
терроризма и распространения оружия массово-
го уничтожения. Исходя из тех же соображений, 
мы вновь заявляем о нашей поддержке Протокола 
2004 года к Конвенции Организации африканского 
единства о предупреждении терроризма и борьбе с 
ним. Протокол обязывает государства-участники 
укреплять национальные договорные акты, с тем 
чтобы помешать террористам приобрести ОМУ, 
и сотрудничать с международным сообществом 
в деле реализации континентальных и междуна-
родных соглашений, относящихся к разоружению 
и нераспространению.

Несмотря на достигнутый прогресс, мы созна-
ем, что предстоит проделать большую работу. 
Принимая во внимание десятую годовщину резо-
люции 1540 (2004), Руанда пользуется этой возмож-
ностью, для того чтобы призвать государства-чле-
ны удвоить усилия по выполнению своих обещаний 
и обязательств, связанных с требованиями и ини-
циативами в области нераспространения. Мы под-
тверждаем, что мы поддерживаем осуществление 
резолюции 1540 (2004) и работу Комитета 1540. Мы 
поддерживаем соответствующие международные, 
региональные и субрегиональные организации. Мы 
также подтверждаем наше обязательство полно-
стью выполнить данную резолюцию в тех сферах, 
где мы еще не сделали этого.

В заключение, Руанда выражает признатель-
ность Республике Корее, председателю Комите-
та 1540, за ее ведущую роль в Совете в том, что 
касается проблемы нераспространения, и за внесе-
ние заявления Председателя S/PRST/2014/7, приня-
того сегодня при полной поддержке Руанды.

Г-н Лаббе (Чили) (говорит по-испански): Чили 
благодарит делегацию Республики Кореи на посту 
Председателя за празднование десятой годовщины 
принятия резолюции 1540 (2004). Мы также отме-
чаем присутствие в Совете министра иностран-
ных дел Юн Бён Сэ. Мы высоко оцениваем веду-
щую роль Республики Кореи в отношении этого и 
всех других вопросов, связанных с международ-
ной безопасностью. Чили поддерживает желание 

корейского президента Пак Кын Хе вновь активи-
зировать усилия, направленные на создание мира, 
свободного от ядерного оружия, начиная с обеспе-
чения полноценного безъядерного статуса Корей-
ского полуострова.

Резолюция 1540 (2004), единогласно принятая 
28 апреля 2004 года, является исторической вехой, 
принятию которой способствовала Чили, так как 
в то время моя страна была непостоянным членом 
Совета. Это была первая резолюция Совета, кото-
рая, согласно главе VII Устава Организации Объ-
единенных Наций, касалась угрозы, вызванной 
распространением ядерного, химического и биоло-
гического оружия среди негосударственных субъ-
ектов, заполнив правовой вакуум в международной 
системе. Совет, продолжая идти курсом, намечен-
ным в результате принятия резолюции 1373 (2001), 
посвященной глобальным контртеррористическим 
усилиям, предпринял в этом случае надлежащие 
действия, осуществив полномочия, возложенные на 
него Уставом в целях поддержания международно-
го мира и безопасности.

Сегодня, как и тогда, террористическая угроза 
вполне реальна. Сама идея, что негосударственные 
субъекты имеют доступ к оружию массового унич-
тожения, вызывает большую озабоченность, что 
было со всей очевидностью продемонстрировано 
на последнем Саммите по ядерной безопасности в 
марте 2014 года. В связи с этим Чили считает, что 
цель резолюции 1540 (2004) по-прежнему в пол-
ной мере актуальна. Государства должны и впредь 
принимать меры с целью предотвращения финан-
сирования запрещенной деятельности, связанной с 
оружием массового уничтожения, средствами его 
доставки и относящимися к нему материалами, и 
принимать меры по обеспечению учета и сохран-
ности материалов, относящихся к такому оружию, 
гарантируя безопасность при их производстве, при-
менении, хранении и транспортировке.

На протяжении прошедших 10 лет Комитет, 
учрежденный резолюцией 1540 (2004), смог повы-
сить информированность международного сооб-
щества о террористической угрозе и о серьезных 
опасностях, связанных с оружием массового унич-
тожения. Он сделал это путем оказания помощи в 
сферах законодательства, обучения и обеспечения 
техническим средствами, а также путем содействия 
сотрудничеству между различными региональ-
ными организациями и государствами-членами, 



14-32375 7/86

07/05/2014 Нераспространение оружия массового уничтожения S/PV.7169

способствуя более эффективной работе в целом, с 
тем чтобы предвосхитить опасность террористи-
ческой деятельности и уменьшить ее масштабы. К 
настоящему моменту 171 страна представила свои 
национальные доклады об осуществлении резо-
люции 1540 (2004). Однако мы должны переходить 
к следующему этапу, поскольку вновь возникшие 
проблемы свидетельствуют о том, что угроза все 
еще существует, например, в области финансирова-
ния терроризма.

Моя страна последовательно планирова-
на полное и эффективное осуществление резо-
люции 1540 (2004) в качестве усилий, предпри-
нимаемых в контексте государственной полити-
ки, которая делает поддержание международного 
мира и безопасности одной из приоритетных задач 
ее внешней и оборонной политики. В связи с этим 
Чили должным образом адаптировала и привела 
свое национальное законодательство в соответ-
ствие со стандартами резолюции 1540 (2004), что 
нашло свое отражение в различных докладах об 
осуществлении резолюции, представленных Чили 
Комитету после 2004 года. Недавно мы информиро-
вали Комитет о том, что Чили назначила координа-
тора, так как мы начинаем обновлять информацию, 
используя новую матрицу и проводя подготовку 
национальной стратегии в соответствии с руково-
дящими принципами Комитета 1540.

Чили по-прежнему полностью привержена 
осуществлению данной резолюции и, в более широ-
ком плане, глобальной системе нераспространения 
и разоружения. Наше участие в недавнем Саммите 
по ядерной безопасности служит подтверждением 
этого. Мы также хотели бы подчеркнуть значение, 
которое мы придаем распространению опыта рабо-
ты, проводимой Комитетом 1540, и его содействию 
сотрудничеству. Исходя из этого, мы считаем, что, 
для того чтобы избежать распространения, необ-
ходимо, чтобы учреждения, ведающие местным и 
трансграничным контролем, были укомплектованы 
кадрами, прошедшими подготовку в соответствии 
с надлежащими правовыми документами. Мы 
особо отмечаем, например, работу, проводимую 
таможенниками и пограничниками. В этой связи 
мы снова заявляем о необходимости того, чтобы 
государства, обладающие более мощным потен-
циалом в этой сфере, делились своими опытом и 
передовой практикой. В числе других инициатив 
регионального и глобального уровня хотелось бы 

напомнить о проведенном в сентябре 2009 года в 
нашей стране — как в Сантьяго, так и в Вальпара-
исо — в сотрудничестве с Университетом штата 
Джорджия семинара по правовым и нормативным 
положениям, регулирующим международную тор-
говлю и безопасность.

Хотелось бы также особо указать на необхо-
димость предоставления соответствующим долж-
ностным лицам для повышения их квалифика-
ции специальной профессиональной подготовки 
посредством проведения семинаров и практикумов, 
способствующих обмену опытом и передовой прак-
тикой, приспособленными к нуждам каждого госу-
дарства в проведении ими деятельности по обеспе-
чению нераспространения. К такой деятельности 
следует также привлекать гражданское общество, 
представляющее как можно более широкие кру-
ги общественности, — от научных до деловых. 
В этой связи мы особо приветствуем положения 
сегодняшнего заявления Председателя по этому 
вопросу (S/PRST/2014/7). Чили убеждена, что резо-
люция 1540 (2004) служит поддержкой эффектив-
ному осуществлению универсальных документов 
по вопросам нераспространения, и вновь заявляет 
о своей приверженности тем целям и задачам, кото-
рые вдохновили на принятие этой резолюции.

В заключение хотелось бы еще раз поблагода-
рить Республику Корея за ее ведущую роль в этой 
важной сфере.

Сэр Марк Лайалл Грант (Соединенное Коро-
левство) (говорит по-английски): Я приветствую 
присутствующего сегодня в Совете Безопасности 
министра иностранных дел Юн Бён Сэ и благодарю 
Постоянное представительство Республики Корея 
как за организацию сегодняшних важных прений, 
так и за его руководство Комитетом, учрежденным 
резолюцией 1540 (2004), в нашей совместной работе 
по подготовке к проведению в 2016 году всесторон-
него обзора хода осуществления названной резолю-
ции. Я также благодарю первого заместителя Гене-
рального секретаря за его вступительное заявление.

Десять лет назад мы приняли резо-
люцию 1540 (2004). С тех пор оружие массового 
уничтожения не приобрел ни один негосударствен-
ный субъект, что свидетельствует об эффективно-
сти этой резолюции. Однако опираться на этот пока-
затель в качестве мерила нашего успеха нам нельзя. 
Мы знаем, что террористические группы хотят и 
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намерены обрести оружие массового уничтожения. 
Как заявил Томас Джефферсон, «за свободу при-
ходится платить вечной бдительностью». Именно 
поэтому государства должны и впредь выполнять 
положения резолюции 1540 (2004) с той же энерги-
ей и самоотверженностью, с какой они это делали 
сразу после ее принятия. Всеобщее соблюдение и 
выполнение резолюции 1540 (2004) является одним 
из неотъемлемых компонентов международного 
режима нераспространения. Именно поэтому Сое-
диненное Королевство решительно поддерживает 
Комитет, учрежденный резолюцией 1540 (2004), и 
его работу на благо всестороннего осуществления 
этой резолюции. Мы будем и впредь выполнять 
свою роль в этом деле.

Двадцатого декабря 2013 года Соединенное 
Королевство представило Комитету 1540 свой чет-
вертый национальный доклад об осуществлении 
указанной резолюции и свой первый национальный 
план действий. В 2013 году в своем качестве Предсе-
дателя инициированного Группой восьми Глобаль-
ного партнерства против распространения оружия 
и материалов массового уничтожения мы органи-
зовали для государств, еще не представивших свои 
доклады, агитационно-пропагандистское меропри-
ятие с участием двух экспертов Комитета 1540. С 
тех пор некоторые принявшие в нем участие госу-
дарства представили свои первые доклады.

Соединенное Королевство также оказывает под-
держку Управлению Организации Объединенных 
Наций по наркотикам и преступности в его работе с 
рядом государств. Через свой Фонд стратегической 
программы борьбы с распространением мы органи-
зуем информационно-пропагандистские семинары 
для оказания государствам содействия в разработ-
ке такого внутреннего законодательства, которое 
отвечало бы требованиям резолюции 1540 (2004). 
Благодаря этому Фонду нам также удается поддер-
живать сотрудничество с Канадой и Индонезией 
в разработке набора инструментов для осущест-
вления национального законодательства в области 
ядерной безопасности. Надеемся, что другие госу-
дарства сочтут этот набор полезным в обеспечении 
соответствия их внутреннего законодательства 
требованиям резолюции 1540 (2004).

Невозможно переоценить пользу, приносимую 
Группой экспертов Комитета 1540. Помимо выпол-
нения жизненно важной роли в согласовании просьб 
о помощи с ее предложениями, Комитет 1540 и его 

эксперты наносят в конкретные страны визиты с 
тем, чтобы разобраться в проблемах осуществле-
ния резолюции на национальных уровнях и указать 
государствам на источники помощи. Благодаря 
такому прямому взаимодействию число представ-
ляющих свои доклады государств возросло. Я при-
зываю государства-члены еще раз провести оценку 
хода выполнения ими этой резолюции, более актив-
но используя, например, коллегиальный обзор. Я 
также призываю Комитет сотрудничать с разноо-
бразными субъектами, в том числе промышленны-
ми кругами, гражданским обществом, научными 
кругами и частным сектором в оказании государ-
ствам содействия в осуществлении ими указан-
ной резолюции.

За истекшие 10 лет достигнуто многое. По сей 
день доклады об осуществлении резолюции добро-
вольно представляются 172 государствами, и чис-
ло стран, пока еще не представивших такие докла-
ды, постоянно сокращается. Я пользуюсь случаем, 
чтобы настоятельно призвать 21 государство, еще 
не представившие Комитету 1540 свои доклады 
об осуществлении резолюции, сделать это сра-
зу, как только это будет практически для них воз-
можно. Семнадцать из этого 21 государства явля-
ются африканскими. Составление этих докладов 
не так затруднительно, как государства могли бы 
того опасаться, и помощь в их подготовке легко 
доступна, в том числе со стороны группы экспер-
тов и региональных партнеров. Вступая во второе 
десятилетие действия этой резолюции, мы должны 
искать новые и новаторские способы распростране-
ния эффективной практики в поддержку этой резо-
люции и обеспечения того, чтобы негосударствен-
ные субъекты никогда не смогли обрести оружие 
массового уничтожения.

Г-н Лю Цзеи (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай высоко ценит корейскую инициативу по 
организации текущих открытых прений в озна-
менование десятой годовщины со дня принятия 
резолюции 1540 (2004). Китай также приветствует 
министра иностранных дел Юн Бён Сэ, прибывше-
го сюда для того, чтобы возглавить сегодняшнее 
заседание Совета. Я также благодарю первого заме-
стителя Генерального секретаря Элиассона за про-
веденный им брифинг.

Являясь первой резолюцией Совета Безопас-
ности, посвященной вопросу о нераспростране-
нии, резолюция 1540 (2004) стала вехой в деле 
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предупреждения ядерного, биологического и 
химического терроризма. За истекшие десять лет 
благодаря совместным усилиям международного 
сообщества международный консенсус в отноше-
нии нераспространения стал еще прочней. Совер-
шенствуются международные механизмы обеспе-
чения нераспространения, в основу которых зало-
жен принцип многосторонности. Активизируется 
наращивание национальных потенциалов обеспе-
чения нераспространения. Углубляется междуна-
родное сотрудничество и взаимодействие в интере-
сах нераспространения.

Китай придает большое значение глобальному 
руководству усилиями по обеспечению нераспро-
странения. В ходе Саммита по ядерной безопасно-
сти, состоявшегося в марте в Гааге, президент Китая 
Си Цзиньпин обрисовал подход Китая к делу обе-
спечения ядерной безопасности, который должен 
внести значительный вклад как в поощрение мир-
ного использования ядерной энергии, так и в борь-
бу с ядерным терроризмом. Президент Си Цзинь-
пин также выступил в середине апреля с важной 
речью относительно общего подхода к националь-
ной безопасности, подчеркнув, что Китай должен 
придавать значение как внешней, так и внутрен-
ней безопасности, уделять пристальное внимание 
и развитию, и обеспечению безопасности, а также 
уделять внимание не только своей собственной, но 
и коллективной безопасности, с тем чтобы сформи-
ровать сообщество, разделяющее общую судьбу, с 
тем чтобы все его члены стремились извлекать из 
совместной безопасности взаимные выгоды и удов-
летворять на ее основе взаимные интересы. В этой 
политической позиции проявляется восприятие 
Китаем концепции международной безопасности, 
и ею Китай руководствуется как основополагаю-
щим принципом в своем участии в деле обеспе-
чения международной безопасности в целом и в 
глобальном управлении усилиями, нацеленными 
на нераспространение, в частности. Являясь посто-
янным членом Совета Безопасности, Китай всегда 
придерживался крайне ответственного подхода в 
отношении вопросов нераспространения. Начиная 
с установления в двух случаях важной взаимосвязи 
между нормативной базой и деятельностью по обе-
спечению ее соблюдения и учитывая международ-
ную практику, Китай создал полный свод законов и 
подзаконных актов по мерам экспортного контроля 
в области материалов и технологий производства 

ядерного, биологического, химического и ракетно-
го оружия, и продолжает совершенствовать соот-
ветствующие механизмы экспортного контроля.

В течение последних десяти лет Китай при-
нимает активное участие в деятельности Коми-
тета Совета Безопасности, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004). В соответствии с требовани-
ями, изложенными в резолюции 1540 (2004), мы 
представили три доклада о выполнении этой резо-
люции, в которых подробно описаны усилия прави-
тельства Китая по предотвращению и пресечению 
распространения негосударственными субъектами. 
Китай также активно участвует в обменах и сотруд-
ничестве в области нераспространения в рамках 
резолюции 1540 (2004), Шанхайской организации 
сотрудничества и Регионального форума Ассоциа-
ции государств Юго-Восточной Азии и стремится 
в полной мере учитывать положения этой резолю-
ции в своем механизме нераспространения и право-
вой системе.

В настоящее время ситуация в области между-
народной и региональной безопасности претерпевает 
глубокие изменения. Традиционные и нетрадицион-
ные элементы обеспечения безопасности взаимосвя-
заны. Растет число нетрадиционных факторов, и при 
этом сохраняются угрозы терроризма и экстремиз-
ма. Международному сообществу предстоит прой-
ти долгий путь в сфере нераспространения. В целях 
эффективного пресечения и предотвращения распро-
странения ядерного, биологического и химического 
терроризма, международное сообщество должно вос-
пользоваться возможностью, которую предоставляет 
десятая годовщина принятия резолюции 1540 (2004), 
с тем чтобы провести анализ накопленного опыта и 
извлеченных уроков. В этой связи я хотел бы сделать 
следующие три замечания.

Во-первых, необходимо принять всеобъем-
лющий подход к устранению как симптомов, так 
и коренных причин проблемы. Только обеспечив 
международный и региональный мир и безопас-
ность и эффективное экономическое и социальное 
развитие всех стран, будет возможно ликвидиро-
вать очаги терроризма и экстремизма и убедить 
негосударственных субъектов отказаться от приоб-
ретения оружия массового уничтожения. Между-
народное сообщество должно активно работать в 
целях совершенствования существующих меха-
низмов нераспространения, одновременно с этим 
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работая над радикальным улучшением глобальной 
атмосферы безопасности на стратегическом уровне.

Во-вторых, необходимо соблюдать принцип 
многосторонности. Проблему распространения 
необходимо решать с помощью политических и 
дипломатических средств. Нераспространение свя-
зано с вопросами в областях политики, безопас-
ности и дипломатии, а также во многих других 
областях. Споры должны урегулироваться дипло-
матическими и политическими средствами при 
максимальном использовании роли Организации 
Объединенных Наций и других международных 
организаций. Конфронтация, давление или исполь-
зование силы не будут способствовать решению 
этого вопроса; скорее, они приведут к эскалации 
и распространению конфликта, тем самым усили-
вая опасность распространения оружия массово-
го уничтожения.

В третьих, необходимо активизировать уси-
лия, направленные на содействие полному и эффек-
тивному выполнению резолюции 1540 (2004). Все 
стороны должны принять эффективные меры по 
укреплению своих систем внутреннего управления 
и контроля за экспортом опасных материалов и тех-
нологий, укреплению мер по обеспечению выпол-
нения резолюции, а также активно реагировать на 
риски распространения, связанные с глобализаци-
ей и распространением информации.

Все страны должны осуществлять резо-
люцию 1540 (2004) беспристрастно и объективно. 
Необходимо искоренить дискриминацию, с тем 
чтобы предотвратить вмешательство в обычную 
деятельность в сфере международной торговли.

Укрепление глобального управления в обла-
сти нераспространения, поощрение разоружения 
и мирного использования ядерных материалов 
и укрепление международной безопасности — в 
общих интересах международного сообщества.

Китай готов прилагать усилия, делиться нако-
пленным опытом и присоединиться к другим стра-
нам в продвижении дела нераспространения и осу-
ществлении мечты всех народов мира об обеспече-
нии безопасности.

Г-жа Дикарло (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я хотела бы поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за Ваше присутствие на сегод-
няшнем заседании и за организацию этих важных 

прений. Я также благодарю первого заместителя 
Генерального секретаря Элиассона за его содержа-
тельный брифинг.

Наше правительство радо принять участие в 
заседании, посвященном десятой годовщине резо-
люции 1540 (2004), и в принятии заявления Пред-
седателя (S/PRST/2014/7), отражающем нашу неиз-
менную приверженность целям, закрепленным в 
этом эпохальном документе.

На протяжении последнего года мы получали 
неоднократные напоминания об ужасных послед-
ствиях использования оружия массового уничто-
жения. Резолюция 1540 (2004) была разработана 
для того, чтоб свести к минимуму такую возмож-
ность посредством согласованных международных 
действий в целях предотвращения распростране-
ния ядерного, химического и биологического ору-
жия и средств его доставки, особенно среди негосу-
дарственных субъектов, включая террористов.

В 2004 году, работая совместно со многими из 
присутствующих, наше правительство разработало 
проект резолюции, в котором было предусмотрено 
около 200 технических и правовых обязательств, 
которые каждое государство должно взять на себя 
с целью сделать распространение более рискован-
ным для тех, кто пытается его осуществлять, и 
оптимизировать методы, позволяющие его обнару-
жить и остановить.

После принятия резолюции 1540 (2004) Коми-
тет Совета Безопасности, учрежденный этой резо-
люцией, выявил сотни дополнительных мер, кото-
рые государства, расположенные на всех континен-
тах, приняли в целях запрещения деятельности, 
связанной с распространением оружия массового 
уничтожения; защиты опасных материалов, отно-
сящихся к такому оружию и средствам его достав-
ки; и борьбы с незаконным оборотом таких мате-
риалов в соответствии с обязательствами, которые 
создала эта резолюция.

Пятнадцать международных организаций и 
почти четыре десятка стран, включая нашу соб-
ственную страну, зарегистрировались для оказа-
ния помощи. Когда страна просит помощи в целях 
выполнения своих обязательств, мы готовы ее ока-
зать. Региональные группы, такие как Африкан-
ский союз, Европейский союз, Организация амери-
канских государств и Организация по безопасности 
и сотрудничеству в Европе, включили элементы 
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этой резолюции в свои мандаты и используют их в 
повседневной работе.

Нераспространение стало также одной из основ-
ных целей гражданского общества. Как отметил на 
прошлой неделе Генеральный секретарь Пан Ги 
Мун, эта резолюция стала одним из ключевых ком-
понентов глобальной архитектуры безопасности.

В этой связи я приветствую усилия Коми-
тета Совета Безопасности, учрежденного резо-
люцией 1540, в том числе его текущего высоко-
эффективного Председателя, Республики Корея. С 
момента своего создания Комитет, учрежденный 
резолюцией 1540, провел прекрасную работу по 
координации глобальных усилий, направленных на 
осуществление этой важной резолюции.

Заглядывая в будущее, мы знаем, что мы 
можем и должны сделать гораздо больше. В деле 
борьбы с распространением ядерного, биологиче-
ского и химического оружия не достаточно просто 
добиваться сравнительно неплохих результатов. 
Потенциальные последствия неудачи, которую мы 
потерпим в любом месте и в любое время, могут 
быть катастрофическими.

Признавая эту проблему, президент Обама 
учредил процесс Саммита по ядерной безопасно-
сти. В ходе третьего саммита, состоявшегося в мар-
те в Гааге, более 30 стран подготовили совместное 
заявление с призывом к полному и глобальному 
внедрению элементов по обеспечению безопас-
ности, предусмотренных в резолюции 1540 (2004) 
до проведения Советом Безопасности очередного 
всеобъемлющего обзора в 2016 году, что является 
обнадеживающим признаком, подтверждающим, 
что мировое сообщество не теряет бдительность и 
полно решимости работать сообща в целях защиты 
наших граждан.

Сейчас задача состоит в том, чтобы продол-
жать продвигаться вперед в деле реализации задач, 
поставленных десятилетие назад. Каждое государ-
ство должно определить свои собственные слабые 
стороны и пробелы в выполнении резолюции. Каж-
дое государство должно разработать план после-
дующих действий, основанный на четком понима-
нии приоритетных направлений деятельности. Все 
государства, не обладающие необходимым потен-
циалом для принятия необходимых мер, должны 
попросить помощь. Государства и организации, 
которые в состоянии оказать помощь, должны это 

сделать. Все участники процесса должны быть гото-
вы своевременно делиться полезной информацией.

Соединенные Штаты твердо намерены вне-
сти свою лепту. Как это демонстрирует последний 
доклад нашей страны Комитету, учрежденному 
резолюцией 1540, действия нашего правительства 
при выполнении им всех своих обязательств соот-
ветствуют международным нормам или даже пре-
восходят их. В докладе содержится информация о 
десятках принятых с 2004 года мер, предназначен-
ных для выполнения поставленных в этой резолю-
ции целей.

Что касается финансовой стороны, Соединен-
ные Штаты внесли 4,5 млн. долл. США в Целе-
вой фонд Организации Объединенных Наций для 
финансирования мер по осуществлению резо-
люции 1540 (2004). Это помимо многочисленных 
двухсторонних программ помощи. Кроме того, мы 
подчеркивали необходимость оказания помощи 
государствам в подготовке эффективных законов, 
согласно которым деятельность, способствующая 
распространению оружия массового уничтожения, 
станет уголовно наказуемой. Мы с удовлетворе-
нием отмечаем, что Комитет 1540 начал сотруд-
ничать с парламентариями, и в том числе с Меж-
парламентским союзом, по вопросам организации 
такой помощи.

Характерной чертой современности является 
широкая доступность информации. Она имеет мно-
жество преимуществ, но одна из ее опасностей кро-
ется в том, что люди, желающие причинить кому-
либо большой вред, имеют доступ к знаниям, кото-
рые позволяют им это сделать. Это особенно вер-
но в отношении биологических агентов, зачастую 
способных воспроизводиться, и это означает, что 
для создания серьезной угрозы распространителю 
требуется всего лишь небольшое количество пато-
гена. По этой причине наше правительство предла-
гает уделять особое внимание совершенствованию 
национальных и международных подходов к реше-
нию проблемы биобезопасности, и одним из путей 
достижения этой цели может быть активизация 
всемирной программы мер по обеспечению охра-
ны здоровья.

Мы понимаем, что для получения доступа к 
запрещенным материалам, их тайной транспор-
тировки и возможного использования террористы 
и другие распространители могут использовать 
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новейшие технологии и методы. Со своей стороны, 
мы не можем позволить себе самоуспокоенность. 
Система обеспечения безопасности, отвечающая 
требованиям еще пять лет назад, может оказаться 
недостаточной сегодня, а сегодняшняя надежная 
система через несколько лет может устареть.

В заключение я хочу подчеркнуть глобальный 
характер той угрозы, которой посвящена резо-
люция 1540 (2004). Здесь и химическое оружие того 
вида, который был столь безжалостно применен 
против гражданского населения в Сирии, и токси-
ны, которые в Соединенных Штатах посылали по 
почте, и благодушное отношение к распростране-
нию со стороны некоторых правительств, в том 
числе Корейской Народно-демократической Респу-
блики, и понимание того, что террористы и воору-
женные группы во многих частях мира активно 
ищут способы заполучить материалы и технологии 
для производства оружия массового уничтожения. 
Имея дело с постоянной угрозой такого рода, мы 
должны с удвоенной энергией добиваться полного 
выполнения резолюции 1540 (2004) — все вместе и 
в срочном порядке.

Г-н Куинлан (Австралия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Республику Корея и лично Вас, г-н Пред-
седатель, за проведение этих прений на высоком 
уровне, а также за лидерство Республики Корея в 
области осуществления резолюции 1540 (2004) и ее 
усилия по содействию глобальному режиму нерас-
пространения. И я благодарю Первого заместителя 
Генерального секретаря.

Как всем нам слишком хорошо известно, угроза 
попадания оружия массового уничтожения в руки 
террористов и его применения ими — отнюдь не 
плод воображения и не гипотеза. В последние годы 
до принятия резолюции 1540 (2004) международ-
ные террористические организации, и в частности 
Аль-Каида, недвусмысленно продемонстрировали 
свои намерения и способность совершать круп-
номасштабные теракты с большим числом погиб-
ших и обозначили намерение получить доступ к 
оружию массового уничтожения. Существование 
подпольных структур значительно повысило веро-
ятность того, что негосударственные субъекты 
смогут получать материалы и технологии, которые 
позволят им реализовать это намерение.

Ответная реакция Совета Безопасности, его 
резолюция 1540 (2004), по-прежнему сохраняет 

свое решающее значение для международного 
режима нераспространения. Принятие нами резо-
люции 1977 (2011) в целях усиления международ-
ных норм, направленных против распространения 
и применения такого оружия, было важнейшим 
шагом, и мы добились определенного прогресса 
в направлении универсализации резолюции 1540 
(2004), но угроза сохраняется и непрерывно видо-
изменяется. За период между 1993 и 2013 годами 
в Базу данных по инцидентам и незаконному обо-
роту радиоактивных материалов Международ-
ного агентства по атомной энергии было внесено 
2500 инцидентов, в том числе 16 случаев незакон-
ного владения или попыток нелегальной торговли 
высокообогащенным ураном или плутонием. Воз-
можно, другие случаи просто не были замечены.

В современных условиях, когда характер меж-
дународных торговых, финансовых и технологиче-
ских связей становится все более сложным, новые 
возможности негосударственного распространения 
оружия массового уничтожения появляются еже-
дневно. Как нам только что напомнил предыдущий 
оратор, меры по предотвращению попадания смер-
тоносных патогенов не в те руки не должны отста-
вать от темпов развития научных исследований и 
биотехнологий. Режимы контроля и многосторон-
ние меры по борьбе с распространением должны 
быть современными и действенными, и обеспечи-
ваться всем, что необходимо для их успеха.

Так каким же образом мы можем активизи-
ровать осуществление резолюции и восполнять 
существующие и будущие пробелы? Вот некоторые 
шаги, которые следует предпринять.

Во-первых, в условиях ограниченных ресур-
сов и возможностей финансирования становится 
все более необходимым максимально использо-
вать увязку с другими инструментами Органи-
зации Объединенных Наций и многосторонними 
режимами нераспространения и контроля за экс-
портом. Пригласив Комитет Совета Безопасности, 
учрежденный резолюцией 1540 (2004), принять 
участие в семинаре для тихоокеанских островных 
государств, который Австралия проведет совмест-
но с Организацией по запрещению химического 
оружия в мае, Тихоокеанский регион более интен-
сивно активизирует осуществление Конвенции о 
запрещении разработки, производства, накопления 
и применения химического оружия и о его унич-
тожении и контроль за распространением других 
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материалов и технологий, имеющих отношение к 
оружию массового уничтожения. Как председатель 
Австралийской группы, многостороннего режима 
по контролю за экспортом, мы приветствуем более 
тесное сотрудничество Группы с Комитетом 1540. 
Группа официально предложила Комитету 1540 
оказывать содействие заинтересованным государ-
ствам в осуществлении режимов экспортного кон-
троля в отношении химических и биологических 
агентов двойного назначения и соответствующе-
го оборудования.

Во-вторых, чрезвычайно важно по максимуму 
использовать роль промышленности и частного сек-
тора в предотвращении распространения. Соответ-
ствующие отрасли промышленности должны быть 
информированы об угрозах, которыми чревато рас-
пространение ядерного, химического и биологиче-
ского оружия. Промышленность должна стать под-
линным партнером в наших усилиях по предостав-
лению соответствующей информации и усилению 
экспортного контроля, в осуществлении контроля 
за неосязаемой передачей технологий, которые 
могут быть использованы для распространения 
оружия массового уничтожения, и в предупрежде-
нии финансирования деятельности по распростра-
нению. Совместно с Германией мы представили в 
Комитет 1540 документ по эффективной практике 
нашего общего стратегического подхода к взаимо-
действию с промышленным сектором в области 
национального экспортного контроля, который, как 
мы надеемся, будет полезен для тех, кто хотел бы 
усилить свои режимы контроля за экспортом.

В-третьих, мы должны помогать развиваю-
щимся странам преодолевать проблемы, с кото-
рыми они сталкиваются при осуществлении резо-
люции 1540 (2004). Частичным решением здесь 
может стать более эффективное использование свя-
зи между безопасностью и развитием. Например, 
пограничный контроль и режимы контроля за экс-
портом, нацеленные на выявление и ликвидацию 
каналов незаконной торговли оружием массового 
уничтожения, могут в то же время содействовать 
борьбе с торговлей стрелковым оружием, наркоти-
ками и дикими животными. Они могут усиливать 
государственную сеть контроля над инфекцион-
ными заболеваниями, способствовать расширению 
торговли и поступлению государственных дохо-
дов. Случай Кении, воспользовавшейся помощью 
Комитета 1540 для создания комплексного плана 

по управлению границами в целях предотвращения 
распространения оружия массового уничтожения 
и борьбы с незаконной торговлей стрелковым ору-
жием и дикими животными, может служить при-
мером налаживания тесного взаимодействия, кото-
рое повысит и актуальность, и устойчивость про-
грамм нераспространения.

Существуют и возможности для улучше-
ния координации осуществления резолюции 1540 
(2004) с другими обязательствами по линии Сове-
та. Развивающиеся государства, особенно малые 
развивающиеся государства, нуждаются в более 
скоординированном руководстве со стороны Сове-
та, чтобы принятие новых законов и укрепление 
правоохранительных органов помогали им в осу-
ществлении всех других мер Совета Безопасно-
сти — по предотвращению терроризма, укрепле-
нию режимов нераспространения и применению 
соответствующих санкций. В сегодняшнем заяв-
лении Председателя (S/PRST/2014/7) признается 
необходимость расширения сотрудничества между 
комитетами по нераспространению и борьбе с тер-
роризмом, и государства определенно в этом заин-
тересованы, как показал первый же открытый бри-
финг по финансовым аспектам нераспространения 
и борьбы с терроризмом, проведенный этими коми-
тетами в 2013 году для Целевой группы по финан-
совой деятельности.

Внутри самих регионов координация постав-
лена лучше — и мы должны использовать это для 
пользы дела. Координационный центр Карибско-
го сообщества по вопросам осуществления резо-
люции 1540 (2004) сегодня помогает государствам 
Карибского бассейна находить и восполнять пробе-
лы в их законодательствах, чтобы они могли выпол-
нять все обязательства перед Советом Безопасно-
сти по нераспространению, борьбе с терроризмом и 
применению санкций.

В заключение я хочу сказать, что мы назвали 
всего несколько возможных путей универсально-
го осуществления резолюции 1540 (2004) в пред-
стоящие годы. Они не новы, не совершенны и не 
легки. Именно поэтому в рамках подготовки все-
объемлющего обзора, который планируется на 
2016 год, Комитету рекомендуется, согласно при-
нятому сегодня заявлению Председателя, разрабо-
тать подробную стратегию эффективного осущест-
вления резолюции. Крайне важно, чтобы мы одно-
временно и восполняли пробелы в осуществлении 
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резолюции, и не отставали от технологического 
прогресса, чтобы предотвратить попадание мате-
риалов для производства оружия массового унич-
тожения не в те руки.

Г-н Шериф (Чад) (говорит по-французски): 
Позвольте мне приветствовать Вас, министр Юн 
Бён Сэ, в Совете Безопасности и поздравить с 
вступлением на пост его Председателя. Я хотел бы 
поблагодарить правительство Республики Корея за 
его инициативу по проведению этих открытых пре-
ний по вопросу о нераспространении оружия мас-
сового уничтожения, а также выразить признатель-
ность за его руководящую роль в осуществлении 
резолюции 1540 (2004). Я хотел бы также поблаго-
дарить первого заместителя Генерального секрета-
ря г-на Яна Элиассона за его заявление.

Сегодняшняя дискуссия весьма своевременна, 
поскольку она проходит в десятую годовщину при-
нятия резолюции 1540 (2004), которой был создан 
комитет, основная цель которого заключается в 
предотвращении распространения оружия массо-
вого уничтожения и средств его доставки, а так-
же любых видов деятельности негосударственных 
субъектов, причастных к такому распространению, 
в частности в террористических целях. К сожале-
нию, нынешняя обстановка, характеризующаяся 
возрождением глобального терроризма и боязни 
того, что негосударственные субъекты могут овла-
деть оружием массового уничтожения, ничем не 
отличается от предыдущих лет, а в некоторых ситу-
ациях фактически ухудшается.

В течение десяти лет с момента принятия 
резолюции 1540 (2004) мы достигли значительных 
успехов в ее осуществлении. Как говорили высту-
павшие до меня ораторы, 172 государства-члена 
из 193 представили свои национальные доклады 
Комитету. Укрепляется диалог между Комите-
том 1540 и государствами-членами, включая посе-
щения соответствующих стран. Расширяется обмен 
опытом и эффективной практикой осуществления 
резолюции между государствами-членами и меж-
дународными, региональными и субрегиональны-
ми организациями. Укрепляется сотрудничество 
между Комитетом и Международным агентством 
по атомной энергии, Организацией по запрещению 
химического оружия, Комитетом, учрежденным 
резолюцией 1267 (1999) и 1989 (2011), касающихся 
«Аль-Каиды» и связанных с ней лиц и организа-
ций, а также Контртеррористическим комитетом. 

Увеличивается число проводимых практикумов и 
семинаров по повышению осведомленности, кото-
рые распространяются по всему миру.

Несмотря на эти похвальные усилия со сторо-
ны международного сообщества, Чад обеспокоен 
тем, что ряд государств-членов имеют пористые 
границы и не обладают эффективными силами без-
опасности или пограничными службами с инстру-
ментами, необходимыми для выявления незакон-
ного оборота ядерных, химических или биологи-
ческих материалов и борьбы с террористическими 
угрозами. Хотел бы напомнить, что в 2011 году 
террористические группы приобрели оружие с 
ливийских баз для вторжения в суверенное госу-
дарство, в данном случае в Мали. Что могло бы 
произойти, если бы им удалось приобрести ядер-
ное, химическое или биологическое оружие или 
средства его доставки? В пункте 14 резолюции 2118 
(2013) устанавливается, что государства-члена обя-
заны информировать Совет Безопасности о любом 
нарушении резолюции 1540 (2004), включая приоб-
ретение негосударственными субъектами химиче-
ского оружия, средств его доставки и относящих-
ся к нему материалов. Разве может государство 
выполнить такое обязательство, если оно не обла-
дает надлежащим потенциалом по обеспечению 
эффективного пограничного контроля? Следует 
подчеркнуть важность укрепления потенциала сил 
безопасности государств-членов, с тем чтобы обе-
спечить эффективность их пограничного контроля, 
а также содействовать развитию синергии между 
нераспространением и борьбой с терроризмом в 
рамках Глобальной контртеррористической страте-
гии Объединенных Наций.

Именно на африканском континенте действу-
ют террористические группы, которые представ-
ляют наибольшую опасность в последние годы. 
Проникновение наркоторговцев и вооруженных 
групп «Аль-Каиды в странах исламского Магриба» 
в северную часть Мали, похищения и нападения, 
совершаемые «Боко Харам» в Нигерии, и асим-
метричная война, которую ведет «Аш-Шабааб» в 
Сомали и на Африканском Роге, — все это пред-
ставляет собой серьезную угрозу региону Сахеля. 
Поэтому Чад вновь подтверждает свою привержен-
ность обеспечению эффективного осуществления 
резолюции 1540 (2004).

В заключение следует подчеркнуть, что все 
стратегии, направленные на борьбу с угрозой, 
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которую представляет распространение оружия 
массового уничтожения, должны включать укре-
пление потенциала стран, которые подвергают-
ся этой угрозе и не имеют в своем распоряжении 
средств для борьбы с ней.

Г-н Чуркин (Российская Федерация): Г-н министр, 
мы рады приветствовать Вас в кресле Председате-
ля Совета Безопасности Организации Объединенных 
Наций. Признательны за созыв сегодняшнего заседа-
ния в ознаменование десятой годовщины резо-
люции 1540 (2004), заложившей основы коллектив-
ной работы международного сообщества в инте-
ресах недопущения попадания оружия массового 
уничтожения (ОМУ) и средств его доставки в руки 
негосударственных субъектов, в первую очередь, 
террористов.

Россия была одним из соавторов резолюции, 
что подтвердило тот непреложный факт, что реше-
ние проблем нераспространения оружия массово-
го уничтожения и средств его доставки находится 
под постоянным контролем руководства Россий-
ской Федерации. У всех нас, ответственных членов 
международного сообщества, есть общие долго-
срочные интересы в области нераспространения. И 
одна из важнейших задач — добиться выполнения 
резолюции 1540 (2004) всеми странами и в полном 
объеме. B этом контексте отмечаем, что в резолю-
ции все три вида ОМУ — ядерное, химическое и 
биологическое — прописаны в единой связке, под-
тверждающей равную опасность попадания любого 
из них к террористам. За прошедшие 10 лет немало 
сделано по выполнению этого юридически обязы-
вающего международного документа. 172 члена 
Организации Объединенных Наций представили 
первые доклады o его выполнении.

Продолжается работа по оказанию междуна-
родного содействия в создании эффективных наци-
ональных систем экспортного контроля странам, не 
обладающим для этого необходимыми ресурсами. 
Россия активно участвует в этой работе. B частно-
сти, в январе 2013 года мы организовали в Минске 
региональный семинар по резолюции 1540 (2004) 
для стран СНГ, в июне того же года в Казани про-
шла пятая встреча руководителей служб безопасно-
сти по проблемам терроризма и недопущения попа-
дания ОМУ в руки негосударственных субъектов. 
B декабре 2013 года провели в Москве консульта-
ции стран СНГ по экспортному контролю, в апреле 

2014 года — специальный семинар по экспортному 
контролю для профильных ведомств стран СНГ.

Российская Федерация является ответствен-
ным участником основополагающих международ-
но-правовых инструментов в области нераспро-
странения, a именно: договоров o нераспростране-
нии ядерного оружия и всеобъемлющем запреще-
нии ядерных испытаний, конвенций o запрещении 
химического и биологического оружия, Группы 
ядерных поставщиков, Режима контроля за ракет-
ной технологией, Глобальной инициативы по борь-
бе c актами ядерного терроризма и других между-
народных договоров и многосторонних механиз-
мов. Постоянно совершенствуем и свою собствен-
ную деятельность по выполнению резолюции 1540 
(2004). Планируем вскоре представить обновление 
соответствующего национального доклада. Мы 
активно содействуем ликвидации химического ору-
жия в Сирии.

За прошедший период выявилось и немало 
«узкиx» мест. Плановая и системная работа Коми-
тета Совета Безопасности 1540 зачастую под-
меняется активностью на таких второстепенных 
направлениях, как разработка добровольных пла-
нов действий, развитие контактов c промышлен-
ными и академическими кругами, участие в раз-
личных мероприятиях в формате «аутрич». Наблю-
дается перенос основной работы по резолюции на 
уровень региональных и субрегиональных органи-
заций, которые не обладают достаточной экспер-
тизой в сфере нераспространения. Эти тенденции, 
на наш взгляд, могут, в конце концов, привести к 
утрате Комитетом 1540 рычагов влияния на про-
цессы, происходящие вокруг резолюции. B данной 
связи принципиально важно, чтобы Комитет 1540 
мог эффективно осуществлять функции централь-
ного координатора глобальных усилий по выпол-
нению резолюции, определять цели и приоритеты 
такой работы.

Для этого, по нашему мнению, необходимо 
сфокусировать сферу приложения основных усилий 
на тех странах, которые еще не представили первые 
национальные доклады. Другое важное направле-
ние — подготовка к проведению в 2016 году всеобъ-
емлющего обзора имплементации резолюции 1540. 
Исходим из того, что дальнейшие практические 
шаги по ее реализации будут определены по ито-
гам обзора.
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Рассчитываем на конструктивное и плодотвор-
ное сотрудничество со всеми партнерами в интере-
сах наиболее полного выполнения положений ука-
занной резолюции.

Г-жа Мурмокайте (Литва) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Юн Бён Сэ, за организацию этих 
открытых прений по теме, которая для моей деле-
гации имеет особое значение. Я хотела бы также 
поблагодарить первого заместителя Генерального 
секретаря за его заявление.

Разрешите мне сначала приветствовать заявле-
ния Председателя Совета (S/PRST/2014/7), которое 
подтверждает, что десять лет спустя после ее при-
нятия резолюция 1540 (2004) по-прежнему остает-
ся актуальной.

Литва присоединяется к заявлению, которое 
несколько позже сделает наблюдатель от Европей-
ского союза.

Терроризм продолжает создавать серьезные 
угрозы отдельным странам и всему международ-
ному сообществу в целом. Руководствуясь экстре-
мистскими идеологиями, пользуясь рассеянными 
организационными структурами и не имея связи 
с четко определенной базой поддержки, современ-
ные террористические группировки и незаконные 
сети прибегают к тотальному насилию, масштабы 
которого раньше просто трудно было себе предста-
вить. Для достижения своих целей эти группировки 
постоянно стремятся повысить глубоко укоренив-
шиеся и оправданные опасения последствий воз-
можного применения ядерных, химических и био-
логических материалов для нападения на ядерные 
объекты, отравления систем водоснабжения и пре-
вращения территорий в необитаемую пустыню.

Чтобы предотвратить распространение оружия 
массового уничтожения государствами, были соз-
даны традиционные режимы контроля над таким 
оружием. Но с ростом террористических угроз эти 
режимы стали недостаточными для обеспечения 
международной безопасности в новых условиях. 
Принимая резолюцию 1540 (2004), Совет хотел 
заполнить появляющиеся пробелы путем разработ-
ки универсальных мер, направленных на предот-
вращение оттока оружия массового уничтожения в 
руки негосударственных сторон и на обеспечение 
реализации государствами практических мер для 
пресечения возможности такого распростране-
ния путем принятия эффективных национальных 

законов и создания национальных контрольных 
органов. Указанная резолюция также предусмотре-
ла универсальные средства разработки стандартов 
экспортного контроля, действующих за пределами 
многосторонних режимов такого контроля.

Со времени принятия резолюции 1540 (2004) 
Литва является ее последовательным и верным сто-
ронником. На семинарах, организованных в Литве, 
мы старались сосредоточить внимание на вопросах 
предотвращения, выявления и пресечения незакон-
ного оборота химических, биологических и ядер-
ных материалов. Литва признает необходимость 
универсальной и всесторонней отчетности о ходе 
выполнения данной резолюции. Наш первый доклад 
об имплементации резолюции 1540 (2004) мы пред-
ставили в 2004 году, и мы продолжаем регулярно 
представлять обновленную информацию. Послед-
ний раз мы это сделали в ноябре 2013 года.

А сейчас разрешите мне перейти к вопро-
су укрепления глобальной ядерной безопасности 
как одному из главнейших элементов достиже-
ния целей, намеченных в резолюции 1540 (2004). 
В Гаагском коммюнике, принятом на саммите 
2014 года по ядерной безопасности, подтвержда-
ется, что укрепление ядерной безопасности и пре-
дотвращение приобретения ядерных материалов 
террористами, преступниками и всеми другими 
несанкционированными сторонами будут в после-
дующие годы одной из самых важных задач. В 
названном коммюнике также приветствуется боль-
шая работа, которую Комитет, учрежденный резо-
люцией 1540 (2004), проделывает для укрепления 
ядерной безопасности.

В Гааге Литва присоединилась к заявлению 
о поощрении полного и универсального осущест-
вления резолюции 1540 (2004), выразила привер-
женность полному и универсальному выполнению 
этой резолюции, а также взяла на себя обязатель-
ство рассмотреть возможность принятия ряда мер 
в этом плане. Мы, кроме того, стали соавторами 
инициативы, касающейся укрепления ядерной без-
опасности, поскольку эта инициатива является 
большим шагом на пути обеспечения постоянного 
совершенствования во всем мире режима ядерной 
безопасности. На предыдущем саммите по ядерной 
безопасности, который состоялся в Сеуле, Литва 
заявила о своей поддержке двух важных инициа-
тив — деятельность и сотрудничество по вопросам 
противодействия контрабанде ядерных материалов 
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(инициатива Иордании), а также центры подготов-
ки и поддержки по вопросам ядерной безопасности 
(инициатива Соединенных Штатов). 

Созданный в апреле 2012 года, Литовский учеб-
ный центр по вопросам ядерной безопасности при-
лагает усилия для повышения профессионального 
уровня национальных и региональных экспертов 
по вопросам противодействия незаконному обо-
роту ядерных материалов и повышения культуры 
ядерной безопасности. По состоянию на сегодня, 
подготовку прошли более 400 экспертов, в том чис-
ле в рамках проектов, предназначенных для специ-
алистов из Грузии, Украины, Армении и Молдовы. 
В последующие годы Литва намерена расширять 
международное сотрудничество в этой области.

Мы считаем, что более высокий уровень сла-
женности действий и коллективный подход к про-
блеме ядерной безопасности будут соответствовать 
интересам каждого из нас. В деле выполнения всех 
установленных требований к обеспечению физи-
ческой и технической безопасности мы придер-
живаемся принципа полной прозрачности. Живя 
во взаимосвязанном мире, мы хотели бы, чтобы 
в отношениях между государствами, особенно в 
отношениях с соседями, которые создают ядерные 
объекты, было больше прозрачности и партнерства. 
Запланированные или существующие в любом 
государстве ядерные проекты должны реализовы-
ваться после открытых, прозрачных и откровенных 
консультаций со всеми затрагиваемые такими про-
ектами странами и после конструктивного урегу-
лирования транснациональных вопросов и споров, 
возникающих в этой связи.

Обеспечение постоянного участия всех госу-
дарств в достижении целей резолюции 1540 (2004) 
должно быть главной задачей Совета. Эта резолю-
ция должна по-прежнему оставаться для всех госу-
дарств полезным инструментом в области инфор-
мационно-просветительской деятельности, поощ-
рения представления и обновления национальных 
докладов или в области сотрудничества между 
государствами, нуждающимися в помощи, и госу-
дарствами, способными ее оказать. В то же время 
важно, чтобы государства четко понимали, что им 
нужно представлять и как их сотрудничество спо-
собствует достижению целей резолюции. Чрезмер-
но тяжелое для государств бремя многочисленных 
и сложных требований в отношении представления 

отчетности приведет лишь к нежеланию выполнять 
такие требования.

Группе экспертов Комитета 1540 необходимо 
продолжать посещать страны и активно участво-
вать в мероприятиях, посвященных нераспростра-
нению. Кроме того, Комитету следует активнее 
сотрудничать с другими органами Совета, кото-
рые занимаются вопросами нераспространения. По 
нашему мнению, Группе экспертов Комитета 1540 
следует поддерживать более тесные контакты с 
группами экспертов комитетов, учрежденных резо-
люцией 1718 (2006) по Корейской Народно-Демо-
кратической Республике и резолюцией 1737 (2006) 
по Ирану, а также Исполнительным директоратом 
Контртеррористического комитета. Такое сотруд-
ничество, в частности, может предусматривать обе-
спечение надлежащего освещения в их информаци-
онно-разъяснительной работе всей деятельности 
Совета в области нераспространения. Наконец, хотя 
всесторонний обзор выполнения резолюции 1540 
(2004) намечен на 2016 год, для обеспечения кол-
лективности и продуктивности этого процесса под-
готовку следует начать заблаговременно.

В заключение, разрешите мне вновь выразить 
нашу признательность Республике Корея, как Пред-
седателю Комитета 1540, за усилия по обеспечению 
активного выполнения резолюции и ее универсаль-
ного применения.

Принц Зайд Раад Зайд аль-Хусейн (Иорда-
ния) (говорит по-арабски): Прежде всего, разреши-
те мне, г-н Председатель, выразить Вам призна-
тельность моей делегации за Вашу инициативу по 
случаю десятой годовщины резолюции 1540 (2004) 
организовать эти открытые прения по нераспро-
странению, вопросу, который пользуется большим 
вниманием и имеет большое значение. Я также бла-
годарю Нигерию за умелое руководство Советом в 
апреле месяце. Кроме того, я хотел бы поблагода-
рить первого заместителя Генерального секретаря 
за его подробный брифинг.

Моя делегация считает, что мандат Комитета, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004), способству-
ет работе Совета по резолюции 1540 (2004) в сфере 
национальной имплементации, контроля, помощи, 
сотрудничества, информационно-разъяснительной 
работы и прозрачности. В этой связи возникает 
вопрос о необходимости укрепления мандата Коми-
тета, который истекает в 2021 году. Не настало ли 
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время, чтобы Совет, принимая во внимание острую 
потребность международного сообщества в работе 
Комитета, наделил этот Комитет таким же постоян-
ным мандатом, какой имеют другие вспомогатель-
ные органы Совета?

Может быть, для сохранения международного 
мира и безопасности Совету Безопасности через 
свои вспомогательные органы нужно играть более 
активную роль во введении эффективных санкций 
против террористов, несмотря на отсутствие общих 
механизмов пресечения контрабанды материа-
лов, которые используются для распространения 
оружия массового уничтожения? Настало время 
серьезно подумать о внесении поправок в мандат 
Комитета и дать ему, таким образом, возможность 
составить список имен контрабандистов — него-
сударственных сторон, организаций и физических 
лиц, — которые постоянно незаконно торгуют 
такими материалами и которые не хотят воздержи-
ваться от совершения этого преступления.

Хорошо известно, что насилие в одном госу-
дарстве может распространиться на другие. Поэто-
му мы должны, как и Комитет, утвержденный резо-
люцией 1540 (2004), перейти от одностороннего 
подхода к соблюдению и выполнению государства-
ми этой резолюции к всеобъемлющему подходу к 
ее осуществлению на комплексной основе. В этой 
связи Совет должен в будущем следить за осущест-
влением резолюции 1540 (2004) на основе созда-
ния региональных «дорожных карт» для осущест-
вления группами государств, а не ограничиваться 
только мониторингом ее осуществления отдельны-
ми государствами.

Мы высоко оцениваем усилия Комитета по 
содействию оказанию помощи. Мы также высоко 
оцениваем усилия, прилагаемые государствами и 
международными организациями-донорами в деле 
оказания технической помощи. Мы настоятельно 
призываем эти стороны продолжать прилагать свои 
усилия с учетом благ как для стран-получателей, 
так и стран-доноров. Мы бы даже сказали, что такая 
помощь должна рассматриваться в качестве взаим-
ной помощи с учетом общего характера опыта госу-
дарств в плане ситуации в области безопасности.

Иордания добилась успехов в соблюдении поло-
жений резолюции 1540 (2004) и соответствующих 
последующих резолюций. Мы приняли ряд зако-
нодательных и практических мер на национальном 

уровне по созданию местных механизмов контро-
ля с целью предотвращения распространения ору-
жия массового уничтожения и средств его достав-
ки. Иордания всегда выступала за присоединение 
к соответствующим многосторонним договорам в 
области нераспространения. Мы изучаем возмож-
ности ратификации Международной конвенции о 
борьбе с актами ядерного терроризма. В этой свя-
зи мы приветствуем итоги и Декларацию саммита 
по ядерной безопасности, который прошел недав-
но в Гааге с участием глав 53 государств, включая 
Его Величество короля Абдаллы с учетом ведущей 
роли Иордании в этой области.

Г-н Председатель, в заключение я хотел бы 
вновь выразить Вам нашу признательность. Наде-
юсь, что это заседание поможет укрепить привер-
женность государств-членов активизации усилий 
по осуществлению резолюции 1540 (2004).

Г-жа Огву (Нигерия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, мы тепло приветствуем Вас 
в Совете. Хочу также поблагодарить корейскую 
делегацию за организацию этих прений по вопросу, 
имеющему огромное значение для международно-
го мира и безопасности, и за отличную концепту-
альную записку (S/2014/313, приложение), которая 
послужила хорошим ориентиром для нашей сегод-
няшней дискуссии. Благодарю также первого заме-
стителя Генерального секретаря г-на Элиассона за 
его весьма лаконичное заявление.

Через десять лет после того, как Совет Безопас-
ности единогласно принял резолюцию 1540 (2004), 
вполне уместно подвести итоги, достигнутые на 
сегодня в деле осуществления, и наметить путь, 
который еще предстоит пройти. Десятая годовщина 
также служит напоминанием о ключевых пробле-
мах нашего времени в области безопасности и необ-
ходимости активного использования этого обяза-
тельного документа для устранения потенциальной 
угрозы международному миру и безопасности в 
случае попадания оружия массового уничтоже-
ния в руки террористов и других негосударствен-
ных субъектов.

О резолюции 1540 (2004), второй резолюции 
Совета, в которой содержится ссылка на главу VII 
Устава Организации Объединенных Наций без-
относительно к какой-либо конкретной стране, 
справедливо говорят, что она заполняет пробел в 
международном праве, реагируя на опасность того, 
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что террористы могут приобрести и использовать 
оружие массового уничтожения. Действительно, 
хотя три основных договора, касающиеся оружия 
массового уничтожения — Договор о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО), Конвенции по 
химическому оружию (КХО) и Конвенции по био-
логическому оружию (КБО) — рассматривают про-
блемы нераспространения, они не принимают во 
внимание возможность попадания такого оружия 
в руки негосударственных субъектов, особенно 
террористов. В этом заключается важное значение 
резолюции 1540 (2004), которая, так сказать, допол-
няет три глобальных договора.

Эта резолюция обязывает все государства обе-
спечить три основополагающих аспекта: ввести 
в действие механизмы внутреннего контроля для 
предотвращения распространения биологическо-
го, химического и ядерного оружия, средств его 
доставки и связанных с ним материальных средств; 
воздерживаться от предоставления любой под-
держки негосударственным субъектам, которые 
пытаются разработать или обладать оружием мас-
сового уничтожения и средствами его доставки; и 
принять эффективные законы, запрещающие него-
сударственным субъектам обладать оружием мас-
сового уничтожения, в частности для террористи-
ческой деятельности.

При достижении этих целей уместно отметить, 
что резолюцию 1540 (2004) не следует рассматри-
вать как обособленный документ. Растущая угроза 
для мира и безопасности во всем мире побуждают 
нас действовать согласованно, в том числе на осно-
ве укрепления существующих механизмов нерас-
пространения. Мы должны стремиться развивать 
средства и ресурсы на национальном, региональ-
ном и международном уровнях в поддержку долго-
срочного видения этой резолюции. Как показало 
продление при принятии резолюции 1977 (2011), 
мы должны постепенно наращивать уже достигну-
тые результаты, в то же время адаптируясь к раз-
работке новых стратегий и динамичной глобальной 
архитектуры безопасности для решения новых про-
блем в области распространения. В резолюции 1977 
(2011), например, было особо отмечено сотрудниче-
ство с международными, региональными и субре-
гиональными организациями. Такое сотрудниче-
ство, как мы считаем, предоставляет возможность 
для укрепления глобального взаимодействия по 
осуществлению резолюции 1540 (2004).

Взаимосвязь между резолюцией 1540 (2004) 
и соблюдением таких режимов, как КХО, КБО и 
ДНЯО, и в частности положений статей 1 и 2 ДНЯО, 
невозможно переоценить. Необходимо предупреж-
дать злоупотребления при осуществлении статьи 4 
ДНЯО, призвав государства, которые эксплуатиру-
ют не поставленные под гарантии ядерные объек-
ты, присоединиться к Договору и поставить такие 
объекты под полномасштабные гарантии Междуна-
родного агентства по атомной энергии.

Создание зон, свободных от ядерного оружия, 
во всех остальных регионах мира, как мы счита-
ем, имеет важное значение для предотвращения 
вертикального и горизонтального распростране-
ния оружия массового уничтожения. Успех в этом 
направлении стал бы важнейшим компонентом 
транспарентности в рамках общей задачи достиже-
ния целей второго основного компонента ДНЯО в 
плане выполнения обязательств по нераспростра-
нению. Третья сессия Подготовительного комите-
та девятой Обзорной конференции ДНЯО, которая 
состоится в 2015 году, предоставляет еще одну воз-
можность для существенной консолидации нашей 
решимости распространить создание аналогичных 
зон на различные районы мира, где их нет в насто-
ящее время.

Когда в 2009 году вступил в силу Договор о 
зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке, 
более известный как Пелиндабский договор, наш 
континент стал зоной, свободной от ядерного ору-
жия. Помимо других целей, Пелиндабский договор 
направлен на запрещение разработки, производ-
ства, размещения и испытаний проверки ядерных 
взрывных устройств в Африке. Таким образом, 
это является существенным шагом в направлении 
укрепления ядерного нераспространения.

На сегодняшний день этот Договор подписали 
все 53 члена Африканского союза (АС). Марокко, 
которое не является членом АС, подписало Договор 
в апреле 1996 года. Это означает, что Пелиндабский 
договор опирается на всеобщее членство африкан-
ских стран. Африканская комиссия по ядерной 
энергетике является органом, которому поруче-
на проверка соблюдения Договора государства-
ми-участниками и который занимается проверкой 
выполнения положений Пелиндабского договора.

В июле 2002 года на своей тридцать вось-
мой очередной сессии Ассамблея Организации 
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африканского единства сделала решительный шаг 
в поддержку мер по созданию глобального режи-
ма химического разоружения и нераспростране-
ния, призвав к тому, чтобы Конвенцию о химиче-
ском оружии подписали все государства Африки. 
Эта позиция была подтверждена в 2006 году, когда 
Комиссия Африканского союза подписала меморан-
дум о взаимопонимании с Техническим секретариа-
том Организации по запрещению химического ору-
жия, с тем чтобы добиться полного и эффективного 
выполнения Конвенции о химическом оружии в 
Африке. На сегодняшний день 51 африканская стра-
на подписала и ратифицировала эту Конвенцию.

Аналогичным образом, в сотрудничестве с 
Южной Африкой в качестве тогдашнего Предсе-
дателя Комитета, учрежденного резолюцией 1540 
(2004), Африканский союз при поддержке Управле-
ния Организации Объединенных Наций по вопро-
сам разоружения организовал в 2012 году семинар 
для африканских государств по вопросу о выпол-
нении резолюции 1540 (2004). На семинаре обсуж-
дался вопрос о том, как африканские государства 
могут наилучшим образом выполнить эту резолю-
цию, учитывая трудности, с которыми они сталки-
ваются из-за своих ограниченных потенциалов и 
ресурсов. Вслед за этим семинаром на двадцатой 
очередной сессии Ассамблеи Африканского союза в 
январе 2013 года было подчеркнуто значение резо-
люции 1540 (2004) и те вызовы, которые возникают 
на пути ее полного и эффективного осуществления 
в Африке.

В декабре 2013 года АС провел еще один семи-
нар по вопросу о выполнении резолюции 1540 
(2004). Одной из целей этого мероприятия было 
обсуждение вызовов и выявление возможностей 
решения практических вопросов, связанных с осу-
ществлением резолюции 1540 (2004), для воору-
жения африканских государств практическими 
инструментами, с помощью которых они могли бы 
добиться конкретного прогресса в выполнении сво-
их обязательств. Все эти усилия свидетельствуют 
о подлинном желании Африканского союза играть 
ведущую роль в осуществлении резолюции 1540 
(2004).

Хотя мы отмечаем обнадеживающие показа-
тели, отражающие добровольное представление 
национальных докладов 172 государствами-члена-
ми, мы по-прежнему считаем необходимым закре-
пить завоевания первого десятилетия посредством 

развития более тесных партнерских связей между 
правительством и гражданским обществом по 
линии различных национальных планов действий. 
Обзор осуществления мандата резолюции 1540 
(2004) демонстрирует меру приверженности со сто-
роны государств-членов. Следует отметить, что 
многие страны приняли законы и нормативные 
положения, которые соответствуют значительному 
числу обязательств, содержащихся в этой резолю-
ции. Эти меры предусматривают соответствующие 
отправные точки и полезные механизмы для при-
нятия мер укрепления доверия.

Сейчас, когда мы отвечаем на вызовы сегод-
няшнего дня, нам не следует забывать о необходи-
мости проактивного подхода, если мы хотим раз-
работать долгосрочную стратегию, касающуюся 
потенциальных путей незаконного приобретения 
и применения ядерного, химического и биологи-
ческого оружия террористами и другими негосу-
дарственными субъектами. Нам следует проявлять 
особую бдительность в связи с технологиями двой-
ного назначения, которые в случае их применения 
могут создать угрозу для международного мира 
и безопасности. Для обеспечения этого государ-
ствам-членам необходимо быть в курсе вновь воз-
никающих проблем и сохранять свою привержен-
ность выполнению резолюции 1540 (2004).

Нигерия приветствует принятие сегодняшнего 
заявления Председателя S/PRST/2014/7, что поис-
тине является позитивным результатом нынешних 
важных прений. Это свидетельствует о твердой 
приверженности Совета Безопасности выполнению 
резолюции 1540 (2004). Мы весьма обязаны делега-
ции Республики Корея за ее руководство работой 
Комитета 1540 (2004) и хотели бы заверить Коми-
тет в своей неизменной поддержке.

Г-жа Лукас (Люксембург) (говорит по-французски): 
Люксембург признателен Республике Корея за иници-
ативу по организации этих открытых прений по 
случаю десятой годовщины со дня принятия резо-
люции 1540 (2004). Г-н Председатель, Ваше при-
сутствие здесь сегодня свидетельствует о привер-
женности Вашей страны цели нераспространения 
оружия массового уничтожения. Мне хотелось бы 
также поблагодарить первого заместителя Гене-
рального секретаря Яна Элиассона за его брифинг.
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Я полностью присоединяюсь к заявлению, с 
которым выступит наблюдатель от Европейско-
го союза.

Распространение оружия массового уничтоже-
ния и средств его доставки и риск того, что такое 
оружие может попасть в руки террористов и других 
негосударственных субъектов, несомненно, пред-
ставляет угрозу для международного мира и безо-
пасности. Для противодействия такой угрозе 10 лет 
назад и была единодушно принята резолюция 1540 
(2004), в соответствии с которой все члены Органи-
зации Объединенных Наций юридически обязаны

«принимать и применять эффективные меры в 
целях установления национального контроля 
для предотвращения распространения ядерно-
го, химического или биологического оружия и 
средств его доставки, в том числе посредством 
установления надлежащего контроля над отно-
сящимися к ним материалами» (резолюция 1540 
(2004), пункт 3).

С тех пор, как уже отмечали другие ораторы, 
многие государства уже приняли такие меры. Зача-
стую им помогали другие государства-члены или 
международные региональные и субрегиональные 
организации, такие, например, как Европейский 
союз, Организация по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе (ОБСЕ) или Международное 
агентство по атомной энергии. Что касается ока-
зания содействия, то Комитет, учрежденный резо-
люцией 1540 (2004), играет в этом ключевую роль. В 
качестве координационного центра Комитет позво-
ляет свести вместе тех, кто запрашивает помощь, 
и тех, кто ее предоставляет. Комитет также играет 
важнейшую роль в деле содействия выполнению 
резолюции 1540 (2004) с тем, чтобы она приобре-
ла универсальный характер. В этом контексте мы 
приветствуем прогресс, достигнутый в предостав-
лении Комитету национальных докладов, число 
которых возросло, и сейчас их насчитывается 172 
из 193, то есть достигло почти 90 процентов. Пред-
ставление и регулярное обновление национальных 
докладов — это важные меры укрепления доверия 
в борьбе против распространения всех видов ору-
жия массового уничтожения.

Несмотря на достигнутый прогресс, на пути к ее 
универсализации все еще сохраняются существен-
ные вызовы. В частности, меры по недопущению 
распространения оружия массового уничтожения 

должны постоянно обновляться и адаптироваться в 
соответствии с техническим прогрессом, посколь-
ку такая технологическая эволюция может облег-
чить задачу негосударственных субъектов по овла-
дению таким оружием.

Что касается противодействия распростране-
нию оружия массового уничтожения, то тесное и 
эффективное сотрудничество между Комитетом, 
учрежденным резолюцией 1540 (2004), Комите-
том, учрежденным резолюциями 1267 (1999) и 1989 
(2011) по организации «Аль-Каида» и связанным с 
ней лицам и организациям, и Контртеррористиче-
ским комитетом является не просто желательным, 
а крайне необходимым. Сотрудничество между 
этими тремя комитетами и их группами экспер-
тов позволило обеспечить взаимодействие на вза-
имодополняющей основе. 18 ноября прошлого года 
председатели трех комитетов наряду с председате-
лями комитетов, учрежденных резолюциями 1718 
(2006), 1737 (2006) и 1988 (2001), а также Предсе-
дателем Группы разработки финансовых мер борь-
бы с отмыванием денег (ФАТФ) приняли участие 
в совместном открытом заседании. Это заседание 
позволило повысить уровень информированности 
государств-членов о мерах, принятых Советом, а 
также о помощи, которую эти комитеты, их груп-
пы экспертов и ФАТФ могут предоставить государ-
ствам-членам. Оно стало примером сотрудниче-
ства, которое могло бы вдохновить будущую дея-
тельность Комитета 1540.

Огромное значение резолюции 1540 (2004) 
в качестве важнейшего инструмента в области 
нераспространения было подчеркнуто фактом при-
нятия 27 сентября 2013 года резолюции 2118 (2013) 
о ликвидации сирийской программы по химиче-
скому оружию. В этом случае Совет Безопасности 
постановил, что применение химического оружия 
где бы то ни было представляет собой угрозу для 
международного мира и безопасности. Он также 
постановил, что государства-члены должны неза-
медлительно информировать Совет Безопасно-
сти о любом нарушении резолюции 1540 (2004), 
с тем чтобы он мог принять необходимые меры в 
этом отношении.

Люксембург сознает серьезность угрозы, свя-
занной с распространением оружия массового 
уничтожения. Поэтому моя страна полностью под-
держивает усилия по всеобъемлющему осущест-
влению резолюции 1540 (2004). Вследствие этого 
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в конце 2013 года в рамках нашего пребывания на 
посту Председателя Форума по сотрудничеству в 
области безопасности Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе Люксембург при-
лагал усилия с целью наращивания помощи ОБСЕ 
государствам-членам по осуществлению резо-
люции 1540 (2004). В настоящее время в нашем 
национальном качестве Люксембург прилагает уси-
лия по реформированию своей системы контроля 
над экспортом в интересах укрепления националь-
ных механизмов борьбы против распространения 
оружия массового уничтожения и относящихся к 
нему технологий.

В заявлении Председателя S/PRST/2014/7, при-
нятом сегодня утром, Совет подтверждает свое 
обязательство, взятое им 10 лет назад. Он также 
отмечает роль Комитета 1540 и важный вклад, 
который должны внести в него гражданское обще-
ство, промышленность и частный сектор. Для того 
чтобы вести борьбу с глобальной угрозой, вызван-
ной распространением оружия массового унич-
тожения, мы должны поистине мобилизовать все 
наши усилия.

Г-н Аро (Франция) (говорит по-французски): 
Принятие резолюции 1540 (2004) 10 лет тому назад, 
28 апреля 2004 года, было историческим достиже-
нием в борьбе против распространения оружия мас-
сового уничтожения и систем его доставки. Я хочу 
поблагодарить Республику Корею за организацию 
этих прений высокого уровня по данному вопросу, 
а также за представление заявления Председате-
ля S/PRST/2014/7, которое мы только что приняли.

Резолюция 1540 (2004) была историческим 
шагом по нескольким причинам. Впервые Совет 
уделил внимание проблеме опасности, связанной 
с возможностью попадания биологического, хими-
ческого, ядерного и радиологического оружия в 
руки террористических групп или других него-
сударственных субъектов, что тем самым пред-
ставляет угрозу для мира и безопасности. Кроме 
того, формулируя резолюцию в соответствии с 
Главой VII Устава Организации Объединенных 
Наций, Совет решил сыграть свою роль в качестве 
гаранта международной безопасности и стабильно-
сти, беспрецедентным образом потребовав, чтобы 
государства-члены приняли конкретные меры по 
предотвращению возможности попадания оружия 
массового уничтожения в нечистые руки. Наконец, 
создав Комитет, учрежденный резолюцией 1540 

(2004), Совет обеспечил себя средствами, позво-
ляющими гарантировать постоянное принятие 
дальнейших мер с целью реализации данной резо-
люции и поддержки сотрудничества между госу-
дарствами в сфере борьбы против оружия массово-
го уничтожения.

Спустя десять лет после ее принятия мы можем 
наблюдать несомненный прогресс в осуществле-
нии резолюции 1540 (2004). Сегодня большинство 
стран мира приняли меры в интересах воплощения 
ее положений в их национальные законы. В связи с 
этим я приветствую деятельность делегации Южной 
Кореи на посту Председателя Комитета 1540 и ее 
экспертов, направленную на то, чтобы те немногие 
страны, которые еще не сделали этого, представили 
Комитету свои доклады об осуществлении резолю-
ции в рамках их национального законодательства.

Кроме того, основные международные, регио-
нальные и субрегиональные организации уже при-
няли стратегии реализации и поощрения мер, изло-
женных в резолюции. Поэтому, начиная с 2004 года, 
Европейский союз содействовал осуществлению 
резолюции 1540 (2004). В июле 2013 года Совет по 
иностранным делам Союза принял новое решение, 
непосредственно посвященное этой резолюции, 
выделив более 1,5 миллиона евро на поддержку 
региональных усилий по ее осуществлению.

Франция также берет на себя надлежащую 
ответственность. В Комитете 1540 мы координи-
руем деятельность рабочей группы по оказанию 
помощи, которая является необходимым компонен-
том работы Комитета. В связи с этим Франция, вме-
сте со своими партнерами, продолжает прилагать 
усилия по проведению в Париже конференции по 
этому вопросу, что мы обязались сделать. Кроме 
того, во всех форумах, в которых мы принимаем 
участие, мы выступаем в поддержку борьбы против 
распространения оружия массового уничтожения 
и укрепления мер в рамках резолюции 1540 (2004), 
включая ее строгое осуществление.

Несмотря на безусловный успех последних 
10 лет, многое еще предстоит сделать. Для того что-
бы решить проблему возможного использования 
вновь появляющихся технологий террористами, 
все государства-члены должны и впредь укреплять 
контроль над экспортом, предотвращать и пресе-
кать финансирование распространения оружия мас-
сового уничтожения и обеспечивать сохранность 



14-32375 23/86

07/05/2014 Нераспространение оружия массового уничтожения S/PV.7169

чувствительных грузов и материалов. Сознавая 
эти задачи, на саммите по ядерной безопасности, 
проведенном в Гааге в конце марта, Франция взя-
ла обязательство начать реализацию инициативы, 
направленной на укрепление безопасности радио-
активных источников, включая высокорадиоактив-
ные источники. Действительно, случаи похищения, 
хотя, к счастью, не столь частые, но, тем не менее, 
вызывающие тревогу, свидетельствуют о необходи-
мости разработать более эффективную концепцию 
безопасности таких радиоактивных источников, с 
тем чтобы избежать губительных последствий их 
возможного использования группами или отдель-
ными лицами. Это необходимо для обеспечения 
того, чтобы такие источники не перенаправлялись 
для использования в преступных целях, и чтобы 
они продолжали использоваться в целях выполне-
ния очень важных функций — в промышленности, 
сельском хозяйстве, в медицине и в здравоохране-
нии, в рамках университетской деятельности и в 
научно-исследовательских целях. Усилия Франции 
включают в себя деятельность по укреплению меж-
дународных норм, относящихся к минимизации 
использования высокорадиоактивных источников, 
и по созданию группы экспертов по радиоактив-
ным источникам в целях укрепления международ-
ного сотрудничества в интересах предотвращения 
утраты правительственного контроля над таки-
ми материалами.

Деятельность в области распространения 
Северной Кореи и провидимые ей испытания ядер-
ного и баллистического оружия, которые мы твердо 
осуждаем, свидетельствуют о необходимости обе-
спечить осуществление резолюции 1540 (2004) в 
полном объеме. В случае новых провокаций, Север-
ная Корея подвергнет себя новым санкциям Совета 
Безопасности. В связи с этим я должен добавить, 
что Республика Корея и наши друзья в регионе 
могут рассчитывать на солидарность Франции.

В заключение я хотел бы выразить признатель-
ность постоянному представительству Республики 
Корея за успешную активизацию работы Комитета 
1540 начиная с 2013 года, для того чтобы гарантиро-
вать оптимальное осуществление резолюции 1540 
(2004) в масштабах всего мира.

Г-жа Персеваль (Аргентина) (говорит 
по-испански): Я хотела бы поблагодарить Вас, 
г-н Председатель — министр Юн Бён Сэ, член каби-
нета министров первой женщины — президента 

Республики Кореи Пак Кын Хе — за Вашу иници-
ативу организации этого заседания по столь важ-
ному для международного сообщества вопросу, в 
особенности в день такой важной даты, как деся-
тая годовщина принятия резолюции 1540 (2004). 
Я также хотела бы поблагодарить г-на Яна Элиас-
сона за его заявление и его брифинг. Я также хочу 
поздравить Вас, г-н Председатель, с тем, какую 
превосходную работу проводит посол О Джун и 
его сотрудники на посту Председателя Комите-
та, учрежденного резолюцией 1540 (2004), тем 
самым продолжая важную работу, проделанную 
его предшественником послом Ким Суком, с кото-
рым связаны теплые воспоминания. Прежде всего, 
г-н Председатель, я выражаю Вам признательность 
за национальную приверженность усилиям по обе-
спечению повсеместного представления докла-
дов государствами-членами. Вы и ваша делегация 
пользуетесь всемерной поддержкой моей страны, 
как в ходе вашего пребывания на посту Председа-
теля Совета Безопасности, так и в Комитете 1540.

Кроме того, я хотела бы сказать о том, что 
Аргентина твердо поддерживает заявление Пред-
седателя S/PRST/2014/7, принятое сегодня утром. 
В то время как мы отмечаем 10-летие принятия 
резолюции 1540 (2004), эти прения позволяют нам 
уделить особое внимание проблемам, а также дают 
каждой из наших стран возможность подвести ито-
ги в том, что касается этого вопроса.

Сказав об этом, я также хотела бы отметить 
конструктивные усилия, которые в течение дли-
тельного времени прилагались странами, не являю-
щимися членами Совета, с целью заключения резо-
люции 1540 (2004). Хотелось бы указать на то, что в 
то время наша коллега Розмари Дикарло с большой 
самоотверженностью трудилась ради принятия 
указанной резолюции. Усилия в поддержку этих 
стандартов в то время приложили и по-прежнему 
прилагают все постоянные члены Совета.

Хотелось бы также выделить два основных 
принципа, на которых — в качестве ее государ-
ственной политики — зиждется подход нашей стра-
ны к осуществлению резолюции 1540 (2004). Пер-
вый заключается в соблюдении суверенного права 
государств на разработку современных технологий 
и их мирное использование, а второй — в призывах 
к разоружению и нераспространению оружия мас-
сового уничтожения.
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Аргентина представила доклад о своей дея-
тельности по осуществлению принятой в 2004 году 
резолюции и описала проводимые ею мероприятия 
в последующие годы. В 2009 году мы стали вто-
рой страной, представившей свой национальный 
план действий. В настоящее время мы обновляем 
этот документ.

Я хочу еще раз подтвердить суверенное право 
стран на разработку и использование в передо-
вых отраслях промышленности секретных тех-
нологий и технологий двойного назначения, в 
том числе, среди прочего, в ядерной, химической, 
биологической, фармацевтической и космической 
областях и в области нанотехнологий, при нали-
чии координации между государством и частным 
сектором, как это происходит в нашей стране, и в 
качестве одного из средств дальнейшего развития 
нашей промышленности.

Аргентина принимает активное участие в ини-
циативах международного сообщества, нацелен-
ных на избавление планеты от ядерного оружия и 
всех других видов оружия массового уничтожения, 
и придерживается принципа полного запрещения 
разработки, обладания, приобретения, передачи 
или применения такого оружия как государствен-
ными, так и негосударственными субъектами.

Как уже было упомянуто, Аргентина доби-
лась значительного прогресса в мирном использо-
вании технологий двойного назначения. Даже еще 
до 2004 года мы приняли целый ряд мер в области 
национального и международного контроля. После 
принятия резолюции 1540 (2004) наша страна рас-
пространила эти меры на негосударственных субъ-
ектов и присоединилась к региональным и глобаль-
ным мероприятиям в этой сфере.

Аргентина является участником правовых 
документов, составляющих основу режима разору-
жения и нераспространения: Договора о нераспро-
странении ядерного оружия, Конвенции по хими-
ческому оружию, Конвенции по биологическому 
оружию и Международного кодекса поведения по 
предотвращению распространения баллистиче-
ских ракет.

Аргентина убеждена, что эффективная система 
экспортного контроля должна опираться на четы-
ре основных компонента. Во-первых, нам нуж-
на транспарентная и стандартизированная наци-
ональная система лицензирования. Во-вторых, 

эффективно должно соблюдаться уже существую-
щее законодательство, применимое к контролю над 
экспортом. В-третьих, нам следует содействовать 
осознанию корпорациями необходимости наличия 
в международной торговле определенной системы, 
способствующей как промышленному развитию, 
так и безопасности. В-четвертых, должно разви-
ваться тесное региональное сотрудничество.

Что касается приверженности делу разоруже-
ния и нераспространения, то наша страна является 
единственной в регионе, принимающей участие в 
деятельности пяти режимов контроля над экспор-
том товаров двойного назначения: Австралийской 
группы, занимающейся контролем над химически-
ми и биологическими материалами; Комитета Цан-
гера; Группы ядерных поставщиков; Режима кон-
троля за ракетной технологией; и Вассенаарских 
договоренностей относительно обычных вооруже-
ний. Мы организовали в своей стране многочис-
ленные мероприятия, идея которых заключается в 
обеспечении подлинного регионального и между-
народного сотрудничества в этой сфере.

На национальном уровне, порожденные этими 
режимами перечни и критерии вдохновляют рабо-
ту нашей национальной комиссии по контролю за 
экспортом материалов двойного и военного назна-
чения, которая функционирует на протяжении вот 
уже 20 лет.

Кроме того, Аргентина ратифицировала Кон-
венцию о физической защите ядерного материала 
и поправку к ее статье 5. Наш парламент полным 
ходом ведет рассмотрение вопроса о ратифика-
ции Международной конвенции о борьбе с актами 
ядерного терроризма. Полезным в этом отношении 
является сотрудничество Межпарламентского сою-
за с Комитетом 1540.

В своей приверженности мирному использова-
нию технологий и нераспространению Аргентина с 
2010 года и с начала саммитов по ядерной безопас-
ности принимает активное участие в Глобальной 
инициативе по борьбе с актами ядерного терро-
ризма. Мы стараемся укреплять нашу способность 
контролировать наши порты и присоединились к 
Инициативе в отношении мегапортов.

В области сотрудничества можно было бы упо-
мянуть мероприятия, проводимые в нашем регионе 
для формирования культуры безопасности с при-
влечением квалифицированных людских ресурсов 
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и необходимой инфраструктуры и оборудования, 
которые нужны для становления культуры безопас-
ности. Хотелось бы упомянуть о проведенном нами 
в рамках сотрудничества по линии Юг-Юг семина-
ре по вопросам контроля над вооружениями и тех-
нологиями двойного назначения. Было проведено 
региональное совещание по вопросам просвещения 
в области химического оружия, и Аргентина разра-
ботала программу ответственного использования 
химикатов двойного назначения.

Наконец, в августе в рамках Глобальной ини-
циативы по борьбе с актами ядерного терроризма 
совместно с Чили будет проведено мероприятие на 
уровне министров по вопросам реагирования на 
акты ядерного терроризма и смягчения их послед-
ствий. На нем будут присутствовать и другие участ-
ники Инициативы.

Считаем, что в десятую годовщину принятия 
резолюции 1540 (2004) необходимо еще раз заявить 
о том, что «хорошего» оружия массового уничто-
жения, в отличие от «плохого», не бывает. Как зая-
вил Генеральный секретарь в своей речи 28 апреля 
(см. S/PV.7161), «никто не может правильно распо-
рядиться этим неправильным оружием».

Убеждены, что до тех пор, пока сохраняют-
ся запасы оружия массового уничтожения, суще-
ственные усилия, прилагаемые международным 
сообществом к физической защите технологий 
двойного назначения, к контролю за их экспортом 
и к борьбе с их незаконным оборотом, будут при-
носить лишь ограниченный прогресс в глобальных 
масштабах. По этой причине считаем, что все госу-
дарства должны на равных основаниях всесторонне 
соблюдать и выполнять существующие договоры. 
Единственным средством обеспечения того, чтобы 
оружие массового уничтожения не попало в плохие 
руки, является его полная ликвидация.

Председатель (говорит по-английски): Я хочу 
напомнить ораторам о необходимости ограничи-
вать их заявления не более чем четырьмя минута-
ми с тем, чтобы Совет мог быстро продвигаться в 
своей работе. Делегациям, подготовившим про-
странные заявления, адресуется любезная прось-
ба распространять их тексты в письменном виде, а 
выступая в зале, излагать их в сокращенной форме. 
Я также хочу информировать всех, кого это инте-
ресует, что на обеденный перерыв текущие прения 

прерываться не будут, поскольку желающих высту-
пить у нас очень много.

Сейчас я предоставляю слово представителю Индии.

Г-н Бишной (Индия) (говорит по-английски): 
Сначала, г-н Председатель и министр иностран-
ных дел, мне хотелось бы поприветствовать Вас и 
выразить Вам признательность Индии за то, что Вы 
запланировали эти обсуждения на тему, имеющую 
большое значение не только для нас, но и нашего 
региона и мира в целом. Хотелось бы также побла-
годарить первого заместителя Генерального секре-
таря г-на Яна Элиассона за проведенный им на эту 
тему всеобъемлющий брифинг.

Индия хранит непоколебимую верность меж-
дународным усилиям по предотвращению приоб-
ретения негосударственными субъектами и терро-
ристами оружия массового уничтожения (ОМУ) и 
средств их доставки. Мы всемерно поддерживаем 
усилия Комитета Совета Безопасности, учрежден-
ного резолюцией 1540 (2004), по выполнению им 
своего мандата. Мы полностью осознаем те опас-
ности, которые могла бы повлечь за собой передача 
такого ОМУ негосударственным субъектам. Ввиду 
исходящих от негосударственных субъектов видо-
изменяющихся и комплексных вызовов междуна-
родному миру и безопасности, меры нашего реаги-
рования на такие угрозы и опасности надо приво-
дить в соответствие с ними, и определенная роль в 
этом отношении отводится Комитету 1540.

Международному сообществу надлежит объ-
единять свои усилия, нацеленные на ликвидацию 
опасностей, связанных с попаданием материалов 
и технологий двойного назначения в руки терро-
ристов и негосударственных субъектов. Междуна-
родные меры реагирования на такие угрозы надо 
принимать как на национальном, так и многосто-
роннем и глобальном уровнях. Индия считает, что 
реагирование на новые угрозы распространения 
требует активизации подходов в различных много-
сторонних и глобальных форумах. Уделяя особое 
внимание негосударственным субъектам, не сле-
дует забывать о национальной ответственности за 
сдерживание распространения.

Индия выступила в поддержку общих целей 
резолюции Совета Безопасности 1540 (2004). Эта 
резолюция согласуется с резолюцией Генераль-
ной Ассамблеи, озаглавленной «Меры по недо-
пущению приобретения террористами оружия 
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массового уничтожения», которая каждый год 
принимается консенсусом с момента ее первого 
вынесения на рассмотрение в 2002 году и соавто-
рами которой в настоящее время являются более 
70 государств-членов. Как член Совета Безопас-
ности Индия поддержала резолюцию 1977 (2011), в 
соответствии с которой мандат Комитета, учреж-
денного резолюцией 1540, был продлен на 10 лет. 
С учетом обязательства, взятого на Саммите по 
ядерной безопасности в Сеуле, Индия в сотрудни-
честве с Управлением Организации Объединенных 
Наций по вопросам разоружения провела 30 ноября 
и 1 декабря 2012 года в Нью-Дели семинар по резо-
люции 1540 по теме «Новые формы взаимодействия 
в области ядерной безопасности». Обсуждения на 
семинаре носили конструктивный характер и были 
посвящены поиску новых форм взаимодействия в 
области ядерной безопасности.

Индия всегда заявляет о своей готовности 
предоставить помощь другим странам в наращи-
вании потенциала и в выполнении их обязательств 
согласно резолюции 1540 (2004). На национальном 
уровне Индия обеспечила вступление в силу ряда 
эффективных законов и подзаконных актов и созда-
ла институты и административные механизмы для 
недопущения доступа к оружию массового уничто-
жения террористов и негосударственных субъек-
тов. После принятия резолюции 1540 (2004) Индия 
предприняла дополнительные шаги по дальнейше-
му укреплению существующих законодательных 
и регулирующих механизмов осуществления кон-
троля над оружием массового уничтожения и сред-
ствами его доставки. Закон об ОМУ, принятый в 
июне 2005 года, содержит комплексные и всеобъем-
лющие законодательные меры по запрещению неза-
конной деятельности в отношении ОМУ, систем 
его доставки и относящихся к нему материалов. В 
2010 году нами были приняты соответствующие 
поправки к закону о внешней торговле 1992 года, 
что привело к дальнейшему укреплению нашей 
национальной системы контроля за экспортом.

Индия никогда не была источником распро-
странения опасных материалов или технологий. 
Мы гордимся результатами нашей деятельности с 
области ядерной безопасности и ядерного нерас-
пространения, однако мы не можем на этом успо-
каиваться. Индия привержена делу поддержания и 
укрепления физической защиты ядерных объектов 
и материалов. Индия привержена делу обеспечения 

эффективного национального контроля за экспор-
том на уровне самых высоких международных 
стандартов и готова внести свой вклад как полно-
правный член соответствующих многосторонних 
режимов контроля за экспортом.

Резолюция 1540 (2004) способствовала более 
широкому осознанию государствами необходимо-
сти принятия эффективных мер на национальном 
уровне, призванных не допустить, чтобы терро-
ристы и негосударственные субъекты получили 
доступ к секретным материалам и технологиям. 
Представление государствами докладов о прини-
маемых ими мерах по осуществлению резолюции 
облегчает проведение обзора Комитетом 1540. 
Меры по осуществлению резолюции должны при-
ниматься государствами на основе их националь-
ной практики и национальных процессов. Предо-
ставление помощи государствам, которые просят 
об этом, и сотрудничество с ними являются ключе-
выми элементами процесса осуществления. Такие 
программы помощи должны учитывать конкрет-
ные национальные и региональные требования.

В заключение позвольте мне отметить, что 
Комитет 1540 также наладил сотрудничество с 
рядом международных организаций. Согласно 
своим мандатам Международное агентство по 
атомной энергии и Организация по запрещению 
химического оружия могут способствовать дости-
жению целей резолюции 1540 (2004). Мы высоко 
оцениваем работу посла О Джуна по руководству 
Комитетом 1540 и тот профессионализм, который 
был проявлен Комитетом в ходе осуществления им 
своего мандата.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Пакистана.

Г-н Масуд Хан (Пакистан) (говорит по-английски): 
Мы благодарим первого заместителя Генерального 
секретаря Яна Элиассона за его утренний брифинг. 
Мы также благодарим министра иностранных дел 
Юн Бён Сэ за руководство сегодняшним заседани-
ем Совета, а посла Джуна О — за его весьма эффек-
тивное руководство Комитетом, учрежденным 
резолюцией 1540 (2004).

В резолюции 1540 (2004) предусмотрено, что 
государства обязаны принять и осуществлять 
эффективные меры в целях предотвращения и пре-
сечения попадания ядерного, химического и био-
логического оружия в руки негосударственных 
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субъектов. В течение последнего десятилетия эта 
резолюция заполнила собой пробел в международ-
ном законодательстве в целях недопущения при-
обретения негосударственными субъектами ору-
жия массового уничтожения; помимо этого, она 
способствовала созданию продуманной системы 
национальных законов, подзаконных актов и адми-
нистративных мер и повысила уровень информиро-
ванности о сложном характере нависшей над нами 
угрозы. Эта резолюция, получившая поддержку 
всего членского состава, ставит Организацию Объ-
единенных Наций в центр усилий в области нерас-
пространения. Комитет 1540 играет активную роль 
в предотвращении распространения ядерного ору-
жия. Он поддерживает многие договорные режимы 
и, хотя сам он и не является договорным режимом, 
обеспечивает соблюдение существующих требова-
ний путем добровольных действий.

Комитет тесно сотрудничал с Международным 
агентством по атомной энергии и Организацией 
по запрещению химического оружия и становит-
ся важным механизмом Конвенции о физической 
защите ядерного материала с поправками 2005 года 
к ней и Международной конвенции о борьбе с акта-
ми ядерного терроризма. Три саммита по вопросам 
ядерной безопасности признали ключевую роль, 
которую играет Комитет 1540 в деле укрепления 
ядерной безопасности.

Сейчас первейшая задача Комитета 1540 состо-
ит в том, чтобы убедить около двух десятков госу-
дарств представить первоначальные доклады о 
выполнении резолюции. Комитет играет важную 
роль в деле мобилизации помощи. Ему следует 
укреплять свою роль в процессе координации, опре-
деляя потребности о помощи и выступая в качестве 
центра обмена информацией между поставщиками 
помощи и ее получателями. Комитет и его Группа 
экспертов могли бы уделять еще больше внимания 
информационно-просветительской деятельности, 
повышению информированности и обеспечению 
взаимодополняемости. Следует уделять первооче-
редное внимание повышению осведомленности и 
поощрению усилий по реагированию на новые 
киберугрозы, появление новых химических аген-
тов и достижения в области синтетической био-
логии. В этих областях правительства, промыш-
ленность и научно-исследовательские и академи-
ческие учреждения должны работать вместе. В 
целях расширения ответственности и углубления 

сотрудничества Комитету следует ежегодно орга-
низовывать открытые и интерактивные брифинги в 
Нью-Йорке. Также было бы целесообразно расши-
рить сотрудничество Комитета и укрепить коор-
динацию со вспомогательными органами Совета, а 
также с международными, региональными и субре-
гиональными организациями.

Возможность приобретения или использова-
ния ОМУ негосударственными субъектами вызы-
вает всеобщую озабоченность. В рамках междуна-
родных усилий, направленных на устранение этой 
современной проблемы, Пакистан внес конструк-
тивный вклад в достижение целей резолюции 1540 
(2004), в том числе во время наших двух последних 
сроков работы в Совете Безопасности. Пакистан 
ввел в действие всеобъемлющий режим контроля за 
экспортом. Законодательные, нормативные, адми-
нистративные меры и меры по обеспечению соблю-
дения, предусмотренные этим режимом, соот-
ветствуют стандартам, которых придерживаются 
Группа ядерных поставщиков, Режим контроля за 
ракетной технологией и Австралийская группа.

Наш режим контроля за экспортом имеет слож-
ное институциональное устройство, включающее 
Отдел контроля за экспортом стратегических това-
ров, совет по надзору и постоянно действующий 
межучрежденческий координационный механизм. 
Отдел контроля за экспортом стратегических това-
ров дважды выпускал уведомления и публиковал 
национальные контрольные списки, которые ста-
новились исполнимыми в принудительном поряд-
ке таможенной службой Пакистана и другими 
соответствующими учреждениями. Эти списки, в 
последний раз пересмотренные в 2011 году, клас-
сифицируются на основе интегрированной системы 
Европейского союза.

Наша национальная система обнаружения 
включает использование устройств для обнару-
жения соответствующих веществ на нескольких 
пунктах въезда и выезда, а также существование 
других контрольно-пропускных пунктов для выбо-
рочных проверок в целях пресечения, выявления 
и предотвращения незаконного оборота ядерных 
и радиоактивных материалов. Мы также создали 
центр повышения квалификации, который орга-
низует специализированные курсы по вопросам 
ядерной безопасности, физической защиты, кон-
троля и учета материалов, транспортной безопас-
ности и надежности персонала. Наш парламент 
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рассматривает законопроект, призванный укрепить 
и рационализировать наш законодательный и нор-
мативный режим в целях выполнения наших обяза-
тельств, закрепленных Конвенцией по биологиче-
скому оружию. Наш национальный орган по выпол-
нению обязательств Пакистана, предусмотренных 
Конвенцией по биологическому оружию, действует 
с 2000 года. Пакистан тесно сотрудничает с Орга-
низацией по запрещению химического оружия в 
этой области.

Являясь участником Международной кон-
венции о борьбе с финансированием терроризма, 
Пакистан привел в действие закон о борьбе с отмы-
ванием денег, создал отдел финансового контроля 
в Государственном банке Пакистана для отслежи-
вания подозрительных финансовых операций и 
заморозил сотни банковских счетов. Пакистан ввел 
в действие международные режимы экспортного 
контроля. Пакистан имеет полное право быть чле-
ном Группы ядерных поставщиков, в рамках кото-
рой мы можем поделиться нашим опытом и знани-
ями и с пользой для себя узнать о передовом опыте 
других государств.

Теперь, когда в нашей экономике наметилось 
оживление, мы рассчитываем на международное 
сотрудничество и содействие в области ядерной 
энергетики в рамках системы гарантий Междуна-
родного агентства по атомной энергии.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Бразилии.

Г-н Патриота (Бразилия) (говорит по-английски): 
Благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию 
этих открытых прений. Мы по достоинству оце-
ниваем тот факт, что министр иностранных дел 
Республики Корея лично руководит сегодняшним 
заседанием. Я хочу также поблагодарить и Первого 
заместителя Генерального секретаря Элиассона за 
его брифинг.

Бразилия твердо уверена в том, что уже сам 
факт существования оружия массового уничто-
жения представляет собой угрозу для человече-
ства и, следовательно, для международного мира 
и безопасности. На протяжении последних 50 лет 
международное сообщество сумело договориться 
и принять ряд многосторонних юридически обязы-
вающих документов, запретивших некоторые кате-
гории этих смертоносных вооружений, таких, как 
биологическое и химическое оружие. Однако нас 

по-прежнему разочаровывает отсутствие политиче-
ской воли и инициативы у государств, обладающих 
ядерным оружием, необходимых для того, чтобы 
начать такие же переговоры с целью полной лик-
видации этих вооружений — с четкими сроками и 
контрольными показателями. Кроме того, вызыва-
ет беспокойство и возможность попадания оружия 
массового уничтожения в руки негосударственных 
субъектов, особенно террористов.

В то же время, ограничение наших усилий 
только предотвращением распространения — это 
подход половинчатый. Существует острая необхо-
димость в конкретных действиях, направленных 
на эффективное разоружение государств, обладаю-
щих оружием массового уничтожения. Кроме того, 
мы по-прежнему убеждены в том, что проблему 
распространение оружия массового уничтожения 
необходимо решать во всех ее аспектах. Нельзя 
забывать о рисках распространения по вертикали, 
особенно в части ядерных вооружений. Сегодня 
сокращения ядерных арсеналов быстро компенси-
руются совершенствованием качественных харак-
теристик ядерных сил, модернизацией ядерных 
вооружений и той ролью, которая отводится ядер-
ному оружию в национальных оборонных доктри-
нах стран, обладающих такими арсеналами.

До тех пор, пока оружие массового уничто-
жения, и особенно ядерное оружие, продолжает 
существовать, будут существовать государства и 
негосударственные субъекты, заинтересованные в 
его приобретении или разработке. Позвольте мне 
напомнить слова Генерального секретаря, сказан-
ные на конференции в 2013 году в Монтерее, штат 
Калифорния, о том, что «правильных» рук для 
«неправильного» оружия не бывает. Это высказы-
вание приводили сегодня и другие ораторы, в част-
ности посол Аргентины.

Несмотря на ущербность любых стратегий, 
не учитывающих взаимосвязь усилий по разору-
жению и усилий по предотвращению распростра-
нения, Бразилия последовательно выполняет свои 
обязательства в этой области, включая обязатель-
ства, проистекающие из резолюций 1540 (2004) и 
1977 (2011). Федеральная конституция Бразилии 
уже запретила на территории Бразилии любую 
ядерную деятельность, которая не носит мирного 
характера. Кроме того, наше государство являет-
ся участником всех основных договоров и конвен-
ций в области разоружения и нераспространения, 
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таких как Договор о запрещении ядерного оружия в 
Латинской Америке и Карибском бассейне и Дого-
вор о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО). 
Мы также поддерживаем идею создание зоны, сво-
бодной от ядерного оружия, в Южном полушарии, 
а в рамках зоны мира и сотрудничества в Южной 
Атлантике мы пропагандируем преимущества соз-
дания в этом регионе и зоны, свободной от ядерно-
го оружия.

Все наши обязательства, вытекающие из этих 
документов, а также из резолюции 1540 (2004), 
включены в наше национальное законодательство, 
и наши национальные доклады представлены в 
Комитет Совета Безопасности, учрежденный резо-
люцией 1540 (2004). В этом контексте, мы высоко 
оцениваем усилия Комитета 1540 и его группы экс-
пертов по оказанию помощи государствам в под-
боре партнеров по сотрудничеству и содействию и 
другую его деятельность по осуществлению дан-
ной резолюции.

Десятая годовщина принятия резолюции 1540 
(2004) и близкая к ней по времени семидесятая годов-
щина атомных бомбардировок Хиросимы и Нагасаки, 
а также сорок пятая годовщина принятия Договора 
о нераспространении ядерного оружия — хороший 
повод задуматься и о достижениях, и о проблемах, 
которые еще предстоит решить на пути к более без-
опасному миру. В этом контексте мы еще раз заявляем 
о нашем беспокойстве в связи с отсутствием консен-
суса, которое вот уже 18 лет не позволяет нам про-
двигаться вперед на таких форумах, как Конференция 
по разоружению, и целое десятилетие — в Комиссии 
Организации Объединенных Наций по разоружению.

В то же время, обзорный цикл ДНЯО каждые 
пять лет отмечается ритуалом перенесения госу-
дарствами, обладающими ядерным оружием, сро-
ков выполнения своих обязательств по разоруже-
нию. Бразилия выражает разочарование и в связи с 
переносом сроков созыва конференции по вопросу 
о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного и других видов оружия массового уничто-
жения, которая должна была состояться в 2012 году, 
и надеется, что она будет созвана как можно скорее.

В заключение я хочу сказать, что никакие 
усилия в области нераспространения оружия мас-
сового уничтожения, какими бы значимыми они 
ни были, не будут достаточными без дальней-
ших шагов на пути к разоружению по всем видам 

оружия массового уничтожения. Эти процессы 
взаимно дополняют друг друга, и международное 
сообщество должно продолжать их реализацию с 
неослабной энергией.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Японии.

Г-н Йосикава (Япония) (говорит по-английски): 
Я рад видеть Вас, г-н Председатель, в качестве 
руководителя этого важного органа Организации 
Объединенных Наций.

В целях экономии времени и чтобы уложиться 
в четырехминутный лимит, я распространю пол-
ный текст моего выступления в письменном виде, 
а сейчас остановлюсь лишь на самых существен-
ных моментах.

Делегация Японии присоединяется ко всем 
остальным, и, отмечая десятую годовщину приня-
тия резолюции 1540 (2004), выражает признатель-
ность Комитету, учрежденному этой резолюцией, 
за его усилия по активизации ее осуществления. 
Мы высоко оцениваем концептуальный документ, 
распространенный председательствующей делега-
цией (S/2014/313, приложение) с тем, чтобы упоря-
дочить нашу дискуссию. Сегодня я сделаю несколь-
ко замечаний, которые будут относиться к разделу, 
озаглавленному «Перспективы на будущее: пробле-
мы и направления деятельности в будущем».

Для того чтобы эффективно информировать, в 
частности, высокопоставленных политических дея-
телей, о важности усилий по предотвращению рас-
пространения оружия массового уничтожения, сле-
дует помнить, что некоторые государства считают, 
что режимы экспортного контроля негативно отра-
жаются на торговле и инвестициях. Еще они счи-
тают, что усилия по предотвращению распростра-
нения могут стать препятствием для экономическо-
го роста, хотя мы так не думаем. В связи с этим я 
хотел бы рассказать о том, чем занимается Япония 
в Азиатском регионе, где понимание необходимо-
сти экспортного контроля постепенно растет.

На юбилейном саммите Ассоциации госу-
дарств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) и Японии, 
который состоялся в Токио в декабре 2013 года, 
руководители договорились активизировать уси-
лия по осуществлению соответствующих мер по 
предотвращению распространения оружия мас-
сового уничтожения, включая сотрудничество в 
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области усиления средств контроля за экспортом в 
странах АСЕАН. В своей речи о ядерном разоруже-
нии и нераспространении ядерного оружия в янва-
ре министр иностранных дел Японии Кисида под-
черкнул стратегические последствия усиления экс-
портного контроля. Он имел в виду, что усиление 
контроля за экспортом будет способствовать укре-
плению доверия заинтересованных стран и компа-
ний к торговым операциям и инвестициям. Таким 
образом, усиление контроля за экспортом создаст 
не препятствия для торговли и инвестиций, а бла-
гоприятные условия для экономического роста. 
В связи с этим Япония осуществляет программы 
содействия укреплению потенциала, которые мы 
планируем расширять и впредь.

Теперь о наших усилиях в поддержку резо-
люции 1540 (2004). Вот уже более 20 лет Япония 
проводит в Токио Азиатский семинар по вопросам 
экспортного контроля. В этом году в нем принима-
ла участие группа экспертов Комитета 1540. Мы 
организуем семинары по проблемам разоружения 
и нераспространения под рубрикой «Тертл-Бейский 
круглый стол по вопросам безопасности» здесь, в 
Нью-Йорке, совместно с миссиями Польши и Тур-
ции. В марте мы провели шестой круглый стол с 
участием многих государств-членов и группы экс-
пертов Комитета 1540.

В заключение я хотел бы еще раз подтвердить 
неизменную заинтересованность Японии и ее даль-
нейшее активное участие в этом длительном про-
цессе и вновь заявить о нашей самой твердой под-
держке всех усилий, направленных на всеобщее и 
полное осуществление резолюции 1540 (2004).

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово главному советнику и 
специальному посланнику по вопросам нераспро-
странения и разоружения Европейской службы по 
внешним делам Его Превосходительству г-ну Яце-
ку Былице.

Г-н Былица (говорит по-английски): Я имею 
честь выступать от имени Европейского союза 
(ЕС). К этому заявлению присоединяются страны-
кандидаты: Турция, бывшая югославская Респу-
блика Македония, Черногория и Сербия; страны-
участницы процесса стабилизации и ассоциации 
и потенциальные кандидаты: Албания и Босния и 
Герцеговина; страна — член Европейской ассоци-
ации свободной торговли Норвегия, входящая в 

Европейскую экономическую зону; а также Украи-
на, Республика Молдова, Армения и Грузия.

Европейский союз хотел бы поблагодарить 
министра иностранных дел Республики Корея за 
организацию этого важного мероприятия и пред-
седательство на нем. Согласно Вашему пожеланию, 
г-н Председатель, я сокращу свое устное выступле-
ние, в то время как полный текст заявления ЕС рас-
пространяется сейчас в письменном виде.

Прежде всего я хотел бы подчеркнуть, что 
с самого начала Европейский союз решительно 
выступал за надлежащее и эффективное осущест-
вление резолюции 1540 (2004) и последующих резо-
люций 1673 (2006) и 1810 (2008) в целях укрепления 
глобальных усилий по недопущению приобретения 
и использования террористами ядерного, биоло-
гического и химического оружия и материалов и 
средств их доставки.

Сегодняшнее мероприятие — это прекрасная 
возможность провести оценку проделанной рабо-
ты, равно как и серьезных вызовов, с которыми нам 
еще предстоит столкнуться. Поскольку ЕС имеет 
давнюю историю поддержки нераспространения и 
разоружения как с политической, так и финансовой 
точки зрения, эта резолюция позволила нам при-
дать нашим усилиям другое измерение.

В декабре 2003 года ЕС принял стратегию 
по борьбе с распространением оружия массового 
уничтожения и средств его доставки, в которой, в 
частности, поставлена задача усиления роли Сове-
та Безопасности и расширения опыта в области 
решения проблем распространения. После приня-
тия резолюции 1540 (2004) был проведен тщатель-
ный пересмотр регламента ЕС по товарам двойно-
го назначения, что привело к вступлению в силу в 
2009 году пересмотренного регламента, в том чис-
ле по вопросам экспортного контроля и контроля 
за транзитом, посреднической деятельностью и 
перегрузкой, который позволил устранить любые 
потенциальные лазейки в старых правилах. В рам-
ках ЕС с 2000 года экспортный контроль и товары 
двойного назначения регулируются в наших госу-
дарствах-членах законом Европейского экономи-
ческого сообщества, в который с тех пор неодно-
кратно вносились поправки в ответ на растущие 
и конкретные проблемы в области экспортного 
контроля. Чтобы придать больше ясности и внести 
свой вклад в общую политику, в 2009 году были 
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сведены воедино четыре списка режимов экспорт-
ного контроля — Вассенаарских договоренностей, 
Австралийской группы, Режима контроля за ракет-
ными технологиями и Группы ядерных поставщи-
ков. Это слияние оказалось успешным, что позво-
лило упростить их применимость и обеспечить их 
практическую ценность. Поэтому сводный спи-
сок стал примером, которому последовали многие 
страны за пределами ЕС и который эффективно 
ими выполняется.

За пределами Европы ЕС решительно поддер-
живает региональные и национальные усилия по 
осуществлению резолюции 1540 (2004), в том числе 
путем обмена информацией, расширения сотрудни-
чества с Комитетом Совета Безопасности, учреж-
денным резолюцией 1540 (2004), и Управлением 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
разоружения, а также оказания эффективной помо-
щи тем государствам, которые в ней нуждаются. С 
2004 года ЕС вложил 17 млн. евро в информацион-
но-пропагандистскую программу в области нерас-
пространения и контроля за экспортом товаров 
двойного назначения, осуществляемую совместно 
28 странами-партнерами, которая направлена на 
повышение эффективности систем контроля за экс-
портом товаров двойного назначения.

В 2006 и 2008 годах Европейский совет принял 
два решения о совместных действиях инвесторов, 
соответственно, а в июле 2013 года принял еще 
одно решение о внесении взноса на общую сумму 
1,5 млн. евро. Долгосрочная стратегия ЕС соответ-
ствует трем широким обязательствам по резолю-
ции: физическая защита ядерных установок и мате-
риалов, контроль за экспортом товаров двойного 
назначения и обеспечение безопасности границ. 
Положение об оказании помощи рассматривается 
ЕС в качестве основного аспекта осуществления 
резолюции 1540 (2004), и, следовательно, оно было 
четко включено в последнее решение Европейского 
совета по резолюции 1540 (2004).

Чтобы разработать свою стратегию на местах 
и оказать помощь странам, ЕС выстраивает свою 
работу по пяти основным направлениям, которые 
охватывают все соответствующие сферы осущест-
вления резолюции 1540 (2004): проведение субре-
гиональных семинаров с упором на физическую 
защиту и учет; поездки в страну по ее просьбе; 
заседания и мероприятия экспертов; подготовка 
соответствующих правительственных властей и 

заинтересованных сторон в частном секторе и уси-
лия по налаживанию связей с общественностью, 
например, путем оказания поддержки в публика-
ции электронного журнала по вопросам, связанным 
с резолюцией 1540 (2004). Поскольку такую работу 
ведет и Управление Организации Объединенных 
Наций по вопросам разоружения, пользуясь этой 
возможностью, я хотел бы поблагодарить сотруд-
ников Управления за их усилия и эффективное 
сотрудничество с ЕС.

Параллельно с решением, принятым Европей-
ским советом в рамках общей внешней политики 
и политики в области безопасности, ЕС принял в 
2009 году план действий по химическому, биоло-
гическому, радиологическому и ядерному оружию, 
который включает в себя 133 внутренние меры по 
предупреждению и выявлению угроз и рисков при-
менения химического, биологического, радиологи-
ческого и ядерного оружия и реагированию на них. 
Было выделено около 100 млн. евро на реализацию 
этого пакета. Проект, осуществляемый в рамках 
механизма по обеспечению стабильности, также 
способствует достижению целей резолюции 1540 
(2004) посредством его инициативы по созданию 
центров передового опыта в области химического, 
биологического, радиологического и ядерного ору-
жия, которая направлена на укрепление институци-
онального потенциала стран-партнеров по борьбе с 
такими рисками.

Мы хотели бы также коснуться вопроса о при-
нятии национальных планов действий. В этой связи 
ЕС приветствует значительный прогресс, достиг-
нутый в этом направлении. Что касается ЕС, то все 
наши государства-члены представили свои докла-
ды об осуществлении Комитету 1540, и некото-
рые из них уже опубликовали свои национальные 
планы действий. Мы призываем другие государ-
ства — члены Организации Объединенных Наций 
последовать этим хорошим примерам, представить 
доклады Комитету 1540 о мерах, предпринимаемых 
по обеспечению осуществления этой резолюции, и 
рассмотреть вопрос о принятии национальных пла-
нов действий в том случае, если они еще не сделали 
этого. Мы также призываем эти государства в пол-
ной мере использовать имеющиеся ресурсы содей-
ствия, в случае необходимости.

ЕС также считает, что перспектива резо-
люции 1540 (2004) и ее реализация не должны 
ограничиваться недопущением приобретения 
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террористами оружия массового уничтожения. 
Это главная цель, однако, меры, принятые для ее 
выполнения, дают другие многочисленные пре-
имущества в более целостном и всеобъемлющем 
измерении. Укрепление потенциала по погранич-
ному контролю выходит далеко за рамки простого 
обнаружения того или иного типа чувствительного 
материала. Это в значительной мере укрепляет и 
улучшает безопасность страны, а также коллектив-
ную безопасность в более широком смысле.

ЕС признает важность сотрудничества с 
партнерами из других регионов в этом направ-
лении. Как уже упоминалось, наши действия в 
этом направлении определяются стратегией ЕС 
2003 года по борьбе с распространением, которая 
основана на содействии применению эффективного 
многостороннего подхода и соответствующих меж-
дународных документов и осуществляется в рам-
ках конкретных проектов сотрудничества и помо-
щи совместно с региональными организациями. В 
частности, ЕС приветствует совместные усилия, 
предпринятые с Организацией по безопасности и 
сотрудничеству в Европе.

Кроме того, в 2011 году ЕС и Соединенные 
Штаты Америки подписали совместную декла-
рацию ЕС и Соединенных Штатов, в которой они 
заявили о своей приверженности осуществлению 
постоянных усилий, направленных на выполнение 
резолюций 1540 (2004) и 1977 (2011).

Сейчас, когда мандат Комитета 1540 был прод-
лен до 2021 года, мы хотели бы вновь заявить о 
нашей твердой приверженности делу и постоянной 
поддержке этого вопроса. Наша глобальная борьба 
против распространения оружия массового унич-
тожения и баллистических ракет отнюдь не закон-
чена. Многочисленные текущие кризисы напоми-
нают нам о том, что наша работа в этой области 
нужна, как никогда раньше. Я хотел бы заверить 
Вас, г-н Председатель, что Вы можете рассчиты-
вать на то, что ЕС будет и впредь прилагать эти 
усилия совместно с Комитетом 1540 и его Груп-
пой экспертов.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Гватемалы.

Г-жа Боланьос Перес (Гватемала) (говорит 
по-испански): Прежде всего я хотела бы поздравить 
Республику Корея с вступление на пост Председа-
теля Совета Безопасности в этом месяце и выразить 

ей признательность за ее динамизм, транспарент-
ность и умелое руководство во время ее председа-
тельства в Комитете Совета Безопасности, учреж-
денном резолюцией 1540 (2004). Мы приветствуем 
личное участие министра иностранных дел г-на Юн 
Бён Сэ в сегодняшнем заседании, а также благода-
рим первого заместителя Генерального секретаря 
за его брифинг.

Эти открытые прения дают нам удобную воз-
можность оценить работу, которую Комитет, 
учрежденный резолюцией 1540 (2004), проделал за 
последние 10 лет. Они также дают нам возможность 
внести вклад в обсуждение путей укрепления и раз-
вития достигнутых успехов, а также исправления 
допущенных ошибок. Резолюция 1540 (2004) зани-
мает важное место в области нераспространения 
и имеет целью усилить акцент на обязательствах 
по нераспространению без ущерба для непосред-
ственного выполнения всеми государствами своих 
обязательств относительно вектора разоружения, 
включая использование ядерной энергии в мирных 
целях. Резолюция преследует цель обеспечения 
выполнения всеми государствами-членами своих 
обязательств по предотвращению распростране-
ния всех видов оружия массового уничтожения и 
связанных с ним материалов, а также обязательств 
относительно их приобретения негосударственны-
ми сторонами. Эта резолюция направлена также на 
обеспечение государствам-членам ресурсов и воз-
можностей выполнять свои обязательства.

Мы, кроме того, отмечаем ценную работу Груп-
пы экспертов Комитета и усилия, которые она при-
лагает в областях информационно-разъяснительной 
работы, применения данной резолюции, помощи, 
наращивания организационно-кадрового потенци-
ала, в частности с помощью страновых визитов. В 
дополнение к визитам в страны, Группа экспертов 
участвует в практикумах, семинарах и мероприя-
тиях, которые проводятся по всему миру. В опре-
деленной степени она является лицом Комитета, 
поэтому членский состав Группы должен отражать 
универсальный характер этой важной резолюции и 
надлежащим образом учитывать принцип широко-
го географического представительства в качестве 
фактора, способствующего ее расследованиям.

Универсальное, общее и сбалансированное 
выполнение этой резолюции зависит от госу-
дарств-членов, которые должны в этом деле играть 
центральную роль, и требует от Комитета полного 



14-32375 33/86

07/05/2014 Нераспространение оружия массового уничтожения S/PV.7169

выполнения его мандата. Мы поддерживаем уси-
лия, которые Комитет прилагает для выполнения 
своего мандата путем увеличения числа стран, 
представляющих доклады, обобщения опыта при-
менения резолюции, расширения международного 
сотрудничества и путем оказания помощи в рам-
ках своей основной деятельности. Мы считаем, что 
двумя основными элементами, обеспечивающими 
осуществление резолюции 1540 (2004), являют-
ся помощь и обмен информацией. В этом плане, 
в дополнение к поиску путей повышения и про-
движения роли Комитета в содействии оказанию 
странами-донорами помощи государствам-членам, 
которые в ней нуждаются, было бы целесообраз-
но выйти за пределы этой функции и играть более 
непосредственную роль в обеспечении, напри-
мер, профессиональной подготовки или в созда-
нии своих собственных программ оказания помо-
щи государствам.

Мы также высоко оцениваем усилия, которые 
прилагаются для создания более совершенных 
механизмов связи с государствами-членами, напри-
мер для создания национальных и региональных 
контактных центров. В страновых визитах, поми-
мо членов Группы экспертов, должны также уча-
ствовать члены Комитета. Необходимо, кроме того, 
установить тесные контакты с государствами. Для 
полного осуществления резолюции следует устано-
вить и развивать связь и сотрудничество со специ-
ализированными региональными и международны-
ми организациями. В этой связи мы хотели бы осо-
бо отметить важную роль, которую в этом плане 
играют региональные центры Организации Объе-
диненных Наций по вопросам мира и разоружения.

В заключение, я отмечу, что в декабре 2013 года 
в соответствии с резолюциями 1540 (2004) и 1673 
(2006) Гватемала представила свой третий наци-
ональный доклад и обновленную матрицу. Мы, 
таким образом, подтвердили свою твердую при-
верженность делу создания более безопасного мира 
без ядерного, химического и биологического ору-
жия массового уничтожения.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Южной Африки.

Г-н Мамаболо (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Южная Африка приветствует воз-
можность по случаю десятой годовщины при-
нятия резолюции 1540 (2004) участвовать в этом 

обмене мнениями по вопросам, касающимся 
ее осуществления.

В 2007 году, три года спустя после принятия 
резолюции 1540 (2004), Южная Африка подтвер-
дила основополагающий принцип обеспечения 
безопасности от оружия массового уничтожения 
(ОМУ) — до тех пор пока такое оружие будет суще-
ствовать, над миром всегда будет висеть угроза 
катастрофы, к которой может привести оружие 
массового уничтожения. Сегодня, десять лет спу-
стя после принятия указанной резолюции, Южная 
Африка напоминает всем государствам о том, что 
безопасных рук для этого оружия не существует. 
Мы также считаем, что проблемы, которые стоят 
перед международным сообществом в области ору-
жия массового уничтожения и систем его доставки, 
можно эффективно преодолеть лишь с помощью 
всеобщего осуществления принципа многосторон-
ности и оживления деятельности в рамках соответ-
ствующих многосторонних документов и органи-
заций. Соответствующие международные режимы 
четко признают неразрывную связь между разору-
жением и нераспространением, а также возлагают 
на государства, обладающие таким оружием, обя-
зательство ликвидировать его и уважать право всех 
государств на мирное использование ядерных тех-
нологий. Угрозу, которую это оружие несет между-
народному миру и безопасности, устранить одними 
только мерами по нераспространению не удастся.

Южная Африка представила свой первый 
доклад об осуществлении резолюции 1540 (2004) 
31 января 2005 года. Этот и последующие доклады 
содержали подробный обзор национального зако-
нодательства Южной Африки, регулирующего кон-
троль над материалами, оборудованием и техноло-
гиями, которые имеют отношение к оружию мас-
сового уничтожения. Мы гордимся нашей системой 
контроля, но в то же время понимаем, что в мире 
стремительного технологического прогресса ни 
одна система не может быть стопроцентной гаран-
тией и не может находиться в статическом состоя-
нии. Поэтому нам нужно постоянно разрабатывать 
и осуществлять дополнительные меры. В то же 
время мы признаем, что такие меры ни при каких 
обстоятельствах не должны неоправданно ограни-
чивать неотъемлемое право государств использо-
вать ядерные материалы, оборудование и техноло-
гии в мирных целях.
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Одним из первых требований резолюции 1540 
(2004) является представление национальных 
докладов. Принимая во внимание существующие в 
этом плане проблемы, Совет Безопасности в резо-
люции 1977 (2011) призвал все государства, кото-
рые этого еще не сделали, представить свой первый 
доклад Комитету, учрежденному резолюцией 1540 
(2004), о принятых ими мерах или мерах, которые 
они намереваются принять для выполнения резо-
люции 1540 (2004). В последние три года Южная 
Африка сыграла свою роль в содействии прогрессу 
в деле выполнения этой резолюции, в том числе во 
время председательствования в Комитете 1540, ког-
да наша страна был непостоянным членом Совета. 
В 2012 и 2013 годах Южная Африка организовала 
в Претории и Аддис-Абебе семинары по вопросу 
осуществления резолюции 1540 (2004) и участвова-
ла в них. В этом году в Претории мы провели еще 
один семинар, который состоялся после успешного 
проведения Габоном в марте месяце аналогичного 
мероприятия для франкоязычных стран Африки. 
Еще один семинар планируется провести в Того в 
июне для португалоговорящих стран. Все эти уси-
лия направлены на оказание африканским госу-
дарствам помощи в выполнении ими своих обяза-
тельств в отношении отчетности по резолюции 1540 
(2004).

Хотя таким оружием не обладает ни одна афри-
канская страна и хотя ни одна африканская стра-
на не экспортирует и не производит материалов и 
оборудования, подпадающих под действие резо-
люции 1540 (2004), Южная Африка признает, что 
теоретически пунктом транзита и перевалки пози-
ций, которые могут предназначаться для негосу-
дарственных сторон, может быть любое государ-
ство. Однако следует отметить, что для выполне-
ния обременительных требований к отчетности у 
таких государств особой заинтересованности нет, 
поскольку некоторые из них имеют трудности с 
финансированием и проблемы на других направле-
ниях своего развития. Поэтому таким государствам 
следует определить проблемы, которые, возможно, 
у них существуют в национальных системах кон-
троля, и в случае необходимости воспользоваться 
соответствующей международной помощью.

В этой связи странам с учетом своих специфи-
ческих условий необходимо принимать во внима-
ние и соблюдать действующее национальное зако-
нодательство, которое эффективно регулирует все 

позиции, касающиеся оружия массового уничтоже-
ния. Необходимо также, чтобы страны, в которых 
такое законодательство отсутствует, перенимали 
современную практику, с помощью которой они 
с соблюдением своего внутреннего законодатель-
ства и в интересах своего развития могут взять 
под суверенный контроль распространение оружия 
массового уничтожения.

Южная Африка отмечает региональные и 
субрегиональные усилия по выполнению резо-
люции 1540 (2004) и деятельность, которую в этом 
плане осуществляют Сообщество карибских госу-
дарств, Организация по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе, а также Система центрально-
американской интеграции. В этой связи Южная 
Африка приветствовала представление в августе 
2011 года координатора Комиссии Африканского 
союза в рамках осуществления резолюции 1540 
(2004) и заявление Комиссии от 1 мая 2014 года, в 
котором подтверждается приверженность осущест-
влению этой резолюции на континенте.

Южная Африка продолжает поддерживать ман-
дат Африканского союза в качестве ведущей меж-
дународной организации, обладающей полномочи-
ями для надзора за этими вопросами на континенте.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Германии.

Г-н Браун (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне выразить признатель-
ность Республике Корея за проведение этих откры-
тых прений по нераспространению.

Германия присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил Специальный посланник Былица 
от имени Европейского союза, и я хотел бы сде-
лать несколько замечаний в своем националь-
ном качестве.

Сегодняшняя годовщина является знамена-
тельной. 28 апреля 2004 года Совет Безопасно-
сти единогласно принял резолюцию 1540 (2004), 
позвольте заметить, что Совет сделал это под 
председательством Германии. Через 10 лет резо-
люция 1540 (2004) как никогда актуальна. Попытки 
негосударственных субъектов приобрести оружие 
массового уничтожения и связанные с ним мате-
риальные средства по-прежнему является одной из 
наиболее серьезных угроз для глобальной безопас-
ности и человечества.
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Г-н Председатель в этой связи мы воздаем 
должное, в частности, неустанным усилиям Коми-
тета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), под 
Вашим умелым руководством, а также Группе экс-
пертов Комитета 1540. Мы признаем важную роль 
Комитета как форума для сопоставления помощи в 
продвижении вперед процесса осуществления. Гер-
мания продолжает оказывать значительную пря-
мую поддержку и помощь другим государствам в 
осуществлении, в том числе на основе реализации 
программы помощи Европейского союза в области 
экспортного контроля.

Мы приветствуем усилия Председателя, 
направленные на поиск путей расширения помо-
щи в качестве одного из ключевых элементов резо-
люции 1540 (2004), и хотели бы, чтобы этот аспект 
был включен в среднесрочную стратегию, кото-
рую предстоит разработать. Мы также считаем, 
что содействие обеспечению синергизма с другими 
структурами в области нераспространением и по 
борьбе с терроризмом было бы полезно для активи-
зации осуществления.

Позвольте мне подчеркнуть один особен-
но актуальный аспект. Осуществление резо-
люции 1540 (2004) требует активного участия всех 
соответствующих заинтересованных сторон. В 
этой связи роль промышленных кругов и частного 
сектора по-прежнему находится в центре внимания 
правительства Германии. Именно поэтому два года 
назад мы инициировали так называемый Висбаден-
ский процесс в сотрудничестве с Секретариатом. 
Кстати, Висбаден — название одного из красивей-
ших городов Германии в окрестностях аэропорта 
Франкфурта-на-Майне, который всегда стоит посе-
тить в долине реки Рейн. Именно там Германия 
провела две крупные международные конференции 
с представителями промышленности по информа-
ционно-просветительской деятельности в связи с 
резолюцией 1540 (2004). Они были направлены на 
содействие диалогу Комитета с представителями 
промышленных кругов и укрепление партнерских 
связей между правительствами и частным секто-
ром. В этом году мы планируем конференцию под 
названием «Государственное управление и обеспе-
чение соблюдения положений». Она рассмотрит 
дальнейшим образом, как промышленные круги 
могут дополнить усилия государств по осущест-
влению в различных областях, таких как биоло-
гическая, химическая и ядерная безопасность, 

транспорт, посредничество и экспортный контроль. 
Мы убеждены в том, что этот первый процесс диа-
лога с представителями промышленности вносит 
ценный вклад в работу Комитета, не только с уче-
том его предстоящего всеобъемлющего обзора в 
2016 году, но также для стратегии и приоритетов 
Комитета на будущее.

Вполне в духе Висбаденского процесса и в 
ответ на призыв Председателя Комитета 1540 я рад 
сообщить, что Германия уже завершили вместе с 
членом Совета Австралией документ об эффектив-
ной практике взаимодействия с представителями 
промышленности в области экспортного контроля. 
Надеемся, что он станет справочным пособием и 
может помочь другим государствам в их усилиях 
по осуществлению.

Позвольте мне вновь подтвердить твердую при-
верженность Германии полному и универсальному 
осуществления резолюции 1540 (2004) Совета.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Канады.

Г-н Рищинский (Канада) (говорит по-французски): 
Г-н Председатель, благодарю Вас за возможность 
выступить сегодня утром.

(говорит по-английски)

Десятая годовщину любой международной 
инициативы является знаменательным событием. 
По прошествии десятилетия международное сооб-
щество располагает хорошими возможностями для 
оценки того, что удалось достичь в рамках этой 
инициативы, и где все еще нужны дополнитель-
ные усилия. Мы достигли момента, когда уместно 
проанализировать осуществление резолюции 1540 
(2004). Мы можем дать оценку того, что помогла 
нам добиться резолюция на сегодняшний день, и 
подтвердить нашу приверженность тому, что еще 
нужно сделать для достижения намеченных целей.

Распространение ядерного, химическо-
го, биологического и радиологического оружия 
по-прежнему является серьезной угрозой глобаль-
ной и региональной безопасности. Нападение с при-
менением такого оружия имело бы катастрофиче-
ские последствия для всего мирового сообщества, 
перечеркнув ценности человеческого достоинства, 
а также свободного и открытого общества. На Сам-
мите по ядерной безопасности в Гааге наш премьер-
министр достопочтенный Стивен Харпер затронул 
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вопрос об ответственности мировых лидеров за 
принятие необходимых мер для предотвращения 
террористического акта с использованием оружия 
массового уничтожения (ОМУ). Поскольку ни одна 
страна не застрахована от последствий террори-
стических актов с применением ОМУ, мы должны 
действовать коллективно для того, чтобы оружие 
массового уничтожения, системы его доставки и 
связанные с ними материальные средства не попа-
ли в плохие руки.

(говорит по-французски)

Это главная цель резолюции 1540 (2004), кото-
рую Совет единогласно принял десять лет назад. 
В момент, когда мы отмечаем десятую годовщину 
принятия резолюции, Канада по-прежнему при-
вержена ее полному и универсальному осуществле-
нию. Мы предпринимаем ряд значимых шагов, в 
том числе в сотрудничестве с нашими партнерами, 
для достижения этой важной цели.

На Саммите по ядерной безопасности пре-
мьер-министр Харпер объявил о том, что Канада 
и Республика Корея предпринимают совместную 
инициативу по осуществлению резолюции 1540 
(2004). Инициатива, предусматривающая ряд кон-
кретных мер, которые могут принять страны для 
эффективного осуществления резолюции 1540 
(2004) как на национальном, так и международном 
уровнях, была одобрена более чем 30 участниками 
Саммита и Организацией Объединенных Наций. 
Мы считаем, что хотя этот документ, сфокусиро-
ван на ядерных вопросах с учетом условий его под-
готовки, он может быть ценным руководством для 
государств в их усилиях по осуществлению этой 
резолюции как в контексте ядерной безопасности, 
так и в других условиях. Мы намерены представить 
его Совету Безопасности для включения в отчет об 
этом заседании.

(говорит по-английски)

Канада решительно поддерживает цен-
тральную роль Комитета, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004), и его Группы экспертов в деле 
осуществления этой резолюции. Мы считаем, что 
продление мандата Комитета 1540 до 2021 года в 
резолюции 1977 (2011) является признанием неиз-
менного значения наших совместных усилий по 
борьбе с распространением ОМУ. Мы должны про-
должать оказывать поддержку Комитету 1540, что-
бы помочь ему продвинуться вперед в своей работе. 

Это отвечает нашим интересам, а также интересам 
будущих поколений.

Отчетность является одним из важнейших 
элементов этой резолюции. Канада представила 
три национальных доклада о своих национальных 
мерах по осуществлению резолюции 1540 (2004) в 
2004, 2006 и 2008 годах. Мы настоятельно призы-
ваем все государства, которые еще не представили 
свои первоначальные обязательные доклады Коми-
тету, сделать это как можно скорее для обеспечения 
всеобщего осуществления резолюции 1540 (2004). 
Канада работает с партнерами в рамках много-
сторонних организаций для содействия странам в 
представлении своих первоначальных докладах и 
готова оказать содействие, при необходимости, в 
достижении этой цели.

В 2010 году Канада также представила добро-
вольный Национальный план действий по осущест-
влению резолюции 1540 (2004). Мы планируем 
вскоре представить обновленную информацию о 
своих усилиях по осуществлению этой резолюции 
как внутри страны, так и на международном уров-
не. Мы призываем все государства-члены рассмо-
треть возможность подготовки и представления 
таких планов действий в порядке изложения сво-
их национальных приоритетов по осуществлению 
резолюции 1540. Также важно, чтобы все страны 
идентифицировали национальные координаци-
онные контактные центры по выполнению резо-
люции 1540 (2004) в качестве средства содействия 
выполнению этой резолюции.

(говорит по-французски)

Через свою программу глобального партнер-
ства и в интересах выполнения добровольных 
обязательств, изложенных в заявлении Междуна-
родного саммита по ядерной безопасности, а так-
же в соответствии с призывом, содержащемся в 
самой резолюции, Канада вносит существенный 
и ощутимый вклад в выполнение резолюции 1540 
(2004) во всем мире посредством наращивания 
потенциала деятельности в поддержку государств, 
запрашивающих помощь в выполнении положений 
этой резолюции.

Канада оказывает поддержку работе шести 
региональных семинаров и последующей деятель-
ности по наращиванию потенциала государств в 
деле реализации международно-правовых доку-
ментов, касающихся ядерной безопасности, таких, 
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как Конвенция о физической защите ядерного мате-
риала и дополнение к ней. Мы также предоставляем 
законодательную помощь странам в Юго-Восточ-
ной Азии и Латинской Америке для поддержки уси-
лий по осуществлению ими резолюции 1540 (2004) 
и соответствующих договоров. Мы сотрудничаем 
в рамках Регионального форума Ассоциации госу-
дарств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) и Всемир-
ной таможенной организации в деле оказания под-
держки усилий по борьбе с незаконным оборотом 
оружия массового уничтожения и относящихся к 
нему материалов регионе АСЕАН.

В соответствии с призывом, содержащимся 
в резолюции 1977 (2011), региональные и субре-
гиональные организации призваны сыграть важ-
ную роль в эффективном осуществлении резо-
люции 1540 (2004). Мы призываем страны, по мере 
возможности, рассмотреть вопрос о создании и/или 
финансовом обеспечении должностей координато-
ров по выполнению резолюции 1540 (2004) в рам-
ках региональных и субрегиональных организаций 
для содействия выработке региональных подходов 
к осуществлению резолюции 1540 (2004), в том 
числе соответствующих мероприятий по укрепле-
нию потенциала.

(говорит по-английски)

Десять лет спустя после принятия резо-
люции 1540 (2004) она по-прежнему остается кра-
еугольным камнем глобальных усилий по борьбе с 
распространением оружия массового уничтожения. 
Руководствуясь этой резолюцией, международное 
сообщество предпринимает конкретные и эффек-
тивные шаги для усиления внутреннего норматив-
но-правового и физического контроля над оружием 
массового уничтожения, связанными с ним матери-
алами и системами доставки, а также создает меха-
низмы по борьбе с его незаконным оборотом.

Несмотря на достигнутый прогресс, нам 
по-прежнему необходимо фокусировать внимание 
на достижении полного и всеобщего выполнения 
резолюции 1540 (2004). Канада продолжает пред-
принимать конкретные шаги по достижению этой 
цели и призывает все государства-члены, с учетом 
их соответствующих национальных контекстов, 
сделать то же самое. Только прилагая конкретные 
усилия по выполнению резолюции 1540 (2004), 
международное сообщество сможет вести эффек-
тивную борьбу с существующими серьезными 

угрозами, которыми чревато распространение ору-
жия массового уничтожения и терроризма. Поддер-
жание глобального мира и безопасности будет зави-
сеть о того, насколько успешными окажутся наши 
усилия в предстоящие годы.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Швейцарии.

Г-н Сеже (Швейцария) (говорит по-французски): 
Я выступлю с сокращенным вариантом подготов-
ленного мной заявления в интересах экономии вре-
мени. Прошу Совет Безопасности принять во вни-
мание письменный текст этого выступления.

Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Респу-
блику Корея за организацию сегодняшних откры-
тых прений, которые имеют весьма важное значе-
ние, поскольку этот вопрос интересует и волнует 
все государства-члены.

Само собой разумеется, что Швейцария пол-
ностью поддерживает цели, изложенные в резо-
люции 1540 (2004) и в последующих резолюциях. 
К сожалению, эта резолюция по-прежнему актуаль-
на в свете все еще существующей угрозы, которую 
представляет распространение оружия массового 
уничтожения и средств его доставки, а также его 
потенциальное использование негосударственны-
ми субъектами. В этой связи мы должны продол-
жать свои усилия по эффективному осуществлению 
резолюции. В этой связи я хотел бы кратко отме-
тить три момента.

Первый касается важности выполнения резо-
люции 1540 (2004) на национальном уровне и роли 
международно-правовых документов в этом плане. 
Со своей стороны, Швейцария располагает опреде-
ленным опытом работы в Организации по запре-
щению химического оружия в контексте осущест-
вления Конвенции о химическом оружии. В обла-
сти экспорта Швейцария осуществляет широкий и 
систематический контроль над передачей матери-
алов двойного назначения. В письменном вариан-
те моего выступления приводится более подроб-
ная информация.

Во-вторых, полезную роль в осуществлении 
резолюции 1540 (2004) может играть междуна-
родная помощь. В этой связи в 2011 году Швей-
цария по просьбе Ирака предоставила ему такую 
помощь в области обеспечения биологической без-
опасности. В рамках такого сотрудничества была 
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также задействована неправительственная органи-
зация — Исследовательский, учебный и информа-
ционный центр по вопросам контроля.

В-третьих, соответствующая роль отводится 
также региональным организациям. Например, при 
поддержке Швейцарии Организация по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) занима-
ется информационно-просветительской деятель-
ностью, предоставляя конкретную информацию и 
помогая государствам в разработке национальных 
законодательств и национальных планов действий. 
Несколько недель назад в Вене в Контактном цен-
тре ОБСЕ прошла встреча, посвященная выполне-
нию резолюции 1540 (2004).

В то время как выполнение имеющихся поло-
жений по-прежнему остается приоритетной зада-
чей, мы должны быть готовы и к отражению новых 
вызовов, таких как последствия использования 
материалов двойного назначения и взаимопроник-
новения в областях биологии и химии в результате 
эволюции в научной жизни, и найти пути их пре-
одоления. Хотя такие подвижки имеют огромный 
потенциал для здравоохранения, биомедицин-
ской науки и сельского хозяйства, имеется также 
опасность того, что подобные научные достиже-
ния могут быть использованы государственными 
или негосударственными субъектами в незакон-
ных целях.

В качестве нынешнего Председателя Конвен-
ции по биологическому оружию Швейцария осоз-
нает такую опасность, в связи с чем она присту-
пила к проведению серии семинаров по вопросу о 
последствиях взаимопроникновения в химии и био-
логии. Мы информируем Комитет 1540 о результа-
тах осуществления этой инициативы.

В заключение, международное сообщество 
должно продолжать свои усилия по управлению 
угрозой, исходящей от распространения оружия 
массового уничтожения. Его применение может 
иметь самые серьезные гуманитарные последствия 
и негативно сказаться на безопасности, экономике 
и окружающей среде. Это также связано с самим 
существованием такого оружия: до тех пор, пока оно 
не запрещено и не уничтожено, оно по-прежнему 
будет представлять угрозу миру и безопасности во 
всем мире.

Г-жа Аднин (Малайзия) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, мне также хотелось бы 

воспользоваться этой возможностью и передать 
Вам и Республике Корея свои поздравления по слу-
чаю вступления на пост Председателя Совета Без-
опасности в этом месяце. Наша делегация хотела 
бы поблагодарить Вас за созыв сегодняшних своев-
ременных открытых прений в ознаменование деся-
той годовщины принятия резолюции 1540 (2004), 
а также за полезную концептуальную записку 
(S/2014/313, приложение), которой мы руководству-
емся в сегодняшних прениях. От лица нашей деле-
гации я хотела бы также выразить признательность 
первому заместителю Генерального секретаря Яну 
Элиассону за его выступление.

Принятие резолюции 1540 (2004) было во мно-
гих отношениях вехой для Совета Безопасности. 
Десять лет назад Совет заявил о своей привержен-
ности борьбе с распространением ядерного, хими-
ческого и биологического оружия и средств его 
доставки. Сославшись на полномочия по Главе VII 
резолюция послала также мощный политический 
сигнал о том, что существует срочная необходи-
мость решения этого вопроса, а также подтверди-
ла, что государства должны выполнять свои право-
вые обязательства.

Наша делегация напоминает о том, что авто-
ры этого проекта резолюции в ходе доработки его 
текста взяли на себя инициативу проведения нео-
фициальных консультаций с широким кругом госу-
дарств-членов. Будучи в то время Председателем 
Движения неприсоединения (ДН), Малайзия так-
же донесла до авторов мнения и обеспокоенности 
государств — членов ДН, подчеркнув нашу кол-
лективную поддержку международных усилий в 
области нераспространения. Спустя десять лет мы 
продвинулись вперед и, безусловно, пора подвести 
итоги нынешнего положения дел и сформировать 
общее понимание дальнейшего пути.

Малайзия стратегически расположена на одном 
из наиболее важных и оживленных международ-
ных судоходных маршрутов. Наша зависимость от 
международной торговли диктует необходимость 
применять разумный и четко сформулированный 
подход к осуществлению резолюции 1540 (2004). 
В 2010 году мы ввели в действие закон о торговле 
товарами стратегического назначения в соответ-
ствии с нашими обязательствами гарантировать, 
чтобы Малайзия была безопасным и надежным тор-
говым партнером, в то же время взяв на себя ответ-
ственность вести борьбу против распространения 
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оружия массового уничтожения. Целью закона так-
же была защита малазийских экспортеров от экс-
плуатации теми, кто занимается распространени-
ем оружия, и теми, кто получает выгоду от такой 
деятельности, не нанося ущерба законной торговле 
товарами стратегического назначения.

В том, что касается контроля над экспортом 
и наблюдения за ним, импорта транзитных и под-
лежащих перегрузке товаров и торговли товара-
ми стратегического назначения, закон о торговле 
товарами стратегического назначения конкретно 
решает основные проблемы, связанные с глобаль-
ной торговлей. Они включают в себя реэкспорт, 
перегрузку боеприпасов и перегрузку подлежащих 
контролю товаров двойного назначения конечному 
потребителю, находящемуся в месте назначения, 
вызывающем обеспокоенность в плане распростра-
нения, либо действующему от его имени. Для того 
чтобы обеспечить повсеместное эффективное осу-
ществление закона, информационно-пропагандист-
ские программ направлены на оказание помощи 
деловому сообществу в его контактах с государ-
ственными правоохранительными учреждениями. 
Это привело к повышению уровня информирован-
ности об обязательствах, вытекающих из данного 
закона, а также к высокому уровню его соблюдения 
частным сектором.

Мы сознаем, что нераспространение — это 
глобальная проблема, которая требует глобальных 
мер реагирования. Поэтому Малайзия также пред-
приняла инициативы на региональном и субрегио-
нальном уровнях, с тем чтобы дополнить и укре-
пить существующие национальные усилия. Только 
в течение прошлого года Малайзия была принима-
ющей стороной информационно-пропагандистских 
мероприятий и семинаров по вопросам укрепления 
потенциала, посвященных связанным с этим вопро-
сам, начиная от культуры биориска и осущест-
вления Конвенции по биологическому оружию и 
заканчивая содействием безопасности торговли в 
Азиатско-Тихоокеанском регионе.

Я хотел бы отметить, что Малайзия также 
официально предложила оказать помощь другим 
государствам-членам через посредство Комитета, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004). Мы будем 
рассматривать такие просьбы в сферах правовой 
и нормативной инфраструктуры, осуществления 
резолюции и наличия ресурсов в целях выпол-
нения положений резолюции. В связи с этим моя 

делегация хочет предложить, чтобы члены Совета 
работали при содействии исполнителей в рамках 
широкого круга членов Организации, с тем чтобы 
укрепить координационный механизм в соответ-
ствии с резолюцией в интересах обеспечения более 
эффективного характера такой помощи.

Малайзия является участником Саммита по 
ядерной безопасности и более недавней Инициати-
вы по безопасности в области распространения. Мы 
сознаем, что каждый подход имеет свои плюсы и 
минусы. Мы также отметили, что международные 
усилия в области нераспространения не осущест-
вляются в вакууме. По существу, одна из целей резо-
люции 1540 (2004) заключается в том, чтобы пре-
одолеть разрыв между различными мерами. В свя-
зи с этим моя делегация считает, что Комитет 1540 
может играть полезную роль в координации своей 
работы с другими многосторонними инициативами 
в области нераспространения. Это в особенности 
важно, принимая во внимание потребности разви-
вающихся государств в ресурсах в целях полного и 
надлежащего осуществления резолюции.

В заключение, я хотел бы еще раз подчеркнуть 
твердую решимость Малайзии гарантировать, 
чтобы оружие массового уничтожения не попало 
в руки негосударственных субъектов. Мы будем 
продолжать усилия в этих целях на национальном, 
региональном и международном уровнях. В связи с 
этим мы вновь выражаем нашу поддержку работе 
Совета Безопасности в области нераспространения. 
Мы надеемся, что Совет будет и впредь принимать 
во внимание мнения стран в отношении глобальной 
системы поставок, а также мнения других развива-
ющихся стран по этому важному вопросу.

Председатель (говорит по-английски): 
Слово имеет представитель Сирийской Араб-
ской Республики.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Вначале, я хотел бы поздравить 
Вас, г-жа Председатель, с вступлением Республи-
ки Корею на пост Председателя Совета Безопасно-
сти в мае месяце. Я также хотел бы поблагодарить 
корейскую делегацию за организацию этого важ-
ного заседания. Ваша инициатива по организации 
этого открытого заседания имеет особое значение в 
настоящее время.

Десять лет назад, когда Совет Безопас-
ности принял резолюцию 1540 (2004), она 
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символизировала собой единодушное осознание 
необходимости укреплять усилия по поддержанию 
международного мира и безопасности и по ограни-
чению нарождающихся угроз — другими словами, 
потенциальных возможностей приобретения ору-
жия массового уничтожения и/или средств его про-
изводства и доставки. Усилия по осуществлению 
этой резолюции прилагались на национальном, 
региональном и международном уровнях. Соб-
ственно говоря, эти усилия дали результаты, вос-
полнив пробелы, которые создавали для террори-
стов или групп транснациональной организованной 
преступности возможности приобретать оружие 
массового уничтожения и вести торговлю им. Это 
также ограничило феномен черного рынка и облег-
чило доступ к осуществлению контролю над таки-
ми чувствительными материалами.

Однако, несмотря на все эти усилия, мы осуж-
даем тот факт, что все еще существуют серьезные 
пробелы, которые используются террористами для 
приобретения оружия массового уничтожения с 
целью его применения в преступных целях. Более 
того, мы видим, что некоторые государства-члены 
принимают участие в предоставлении химического 
оружия и химических ингредиентов террористиче-
ским группам. Мы видим, как некоторые государ-
ства, некоторые члены Совета Безопасности хранят 
молчание, сталкиваясь с этими нарушениями, кото-
рые представляют угрозу для глобальной безопас-
ности. Эти чрезвычайно серьезные события явля-
ются реальностью, и мы их решительно осуждаем. 
Мы наблюдали, как они возникали в Сирии, когда 
вооруженные террористические группы неодно-
кратно применяли химическое оружие против 
гражданского населения и военнослужащих при 
поддержке государств региона и с согласия раз-
ведывательных служб влиятельных государств — 
членов данного Совета.

Правительство Сирийской Арабской Республи-
ки высказывало предостережения, направляя сот-
ни официальных посланий Совету, Генеральному 
секретарю и Председателю Комитета, учрежденно-
го резолюцией 1540 (2004), предупреждая их, что 
некоторые государства способствуют приобрете-
нию террористическими группами, действующи-
ми в Сирии, химического оружия. В связи с этим 
мы представили в Совет и в Комитет 1540 письмо 
от 8 декабря 2012 года и продолжаем направлять 
корреспонденцию, включая письмо от 8 апреля 

2014 года. Это последнее письмо содержало под-
робную информацию в отношении производ-
ства и испытания химического оружия членами 
«Аль-Каиды» в лаборатории в городе Газиантеп 
(Турция) в целях подготовки к его применению 
против гражданских лиц в Сирии. Мы предупреди-
ли о попытках использовать полеты гражданских 
самолетов из Ливии против сирийского прави-
тельства. Мы также представили Совету аудио- и 
видеозаписи, в которых фигурируют обладающие 
химическим оружием вооруженные группы, наме-
ренные его применить. Государства, как являющи-
еся, так и не являющиеся членами Совета, предпоч-
ли проигнорировать наше обращение с призывов к 
соблюдению резолюции 1540 (2004), в котором мы 
просили государства-члены воздерживаться от ока-
зания какой бы то ни было поддержки террористи-
ческим группам, пытающимся применить ядерное, 
биологическое или химическое оружие и средства 
их доставки. Наши усилия информировать Совет об 
этих попытках, опять-таки, остались без внимания.

Хотя террористические группы и пытаются 
контрабандой ввезти через турецкую территорию 
в Сирию химическое оружие, особенно газ зарин, 
и несмотря на наши подробные доклады о под-
держке, оказанной некоторыми государствами в 
связи с актами агрессии, совершенными 21 августа 
2013 года недалеко от Дамаска, никаких мер Совет 
Безопасности так и не принял. Влиятельные госу-
дарства помешали Совету выполнить его долг в 
отношении угрозы террористического акта, кото-
рой подверглась Сирия и которой была создана так-
же угроза международному миру и безопасности и 
всей планете. Однако эти государства не потребо-
вали ответа от правительств тех государств-чле-
нов, которые поддерживают терроризм. Поэтому 
мы снова задаем себе вопрос, какой смысл Совету 
Безопасности принимать резолюции, если они либо 
не выполняются вообще, либо выполняются лишь 
избирательно в угоду тем или иным интересам?

Правительство Сирийской Арабской Республи-
ки вновь заявляет о своей поддержке международ-
ных документов и решений, а также мер поощрения 
сотрудничества, координации и обмена информа-
цией в ответ на угрозу приобретения террористиче-
скими группами оружия массового уничтожения. 
Сирия ужесточает свои соответствующие процеду-
ры в этом отношении и представила Комитету 1540 
уже пять своих национальных докладов.
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Правительство Сирийской Арабской Респу-
блики еще раз призывает Совет Безопасности 
выполнить его обязанности по обеспечению того, 
чтобы лишить орудующие в Сирии террористиче-
ские группы возможности и способности завладеть 
оружием массового уничтожения, принять меры в 
отношении тех групп, которые совершают на тер-
ритории нашей страны и в отношении нашего наро-
да террористические акты, и оберегать междуна-
родный мир и безопасность.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Марокко.

Г-н Лаассель (Марокко) (говорит по-французски): 
Наша делегация хотела бы выразить свое одобрение 
инициативы Республики Корея по организации 
на высоком уровне этого заседания в ознаменова-
ние десятой годовщины принятия резолюции 1540 
(2004). В ее принятии проявилась общая воля к 
активизации борьбы с распространением ядерно-
го, химического и бактериологического оружия 
и средств их доставки и, в частности, к предот-
вращению их попадания в руки негосударствен-
ных субъектов.

Вклад резолюции 1540 (2004) в режим нерас-
пространения и в борьбу с терроризмом неопро-
вержим. Продление в 2011 году мандата Комите-
та, учрежденного резолюцией 1540 (2004), еще на 
десять лет, свидетельствует о совместной решимо-
сти добиваться достижения целей этой резолюции, 
которой было заполнено несколько пробелов в меж-
дународном праве. Распространение оружия массо-
вого уничтожения (ОМУ) создает угрозу междуна-
родному миру и безопасности. Королевство Марок-
ко разделяет такую убежденность международного 
сообщества, которое по-прежнему обеспокоено 
угрозой терроризма и опасностью приобретения 
негосударственными субъектами ОМУ или средств 
их доставки. Марокко одобряет роль Комитета 1540 
в деле нераспространения оружия массового унич-
тожения и поддерживает его деятельность, наце-
ленную на предотвращение попадания таких воо-
ружений в руки негосударственных субъектов и 
террористических групп.

Королевство Марокко является государством — 
участником Договора о нераспространении ядер-
ного оружия (ДНЯО) и конвенций по биологиче-
скому и химическому оружию. У нас нет никакого 
оружия массового уничтожения, и мы никогда не 

будем разрабатывать его, равно как не проводим мы 
и никаких программ по созданию баллистических 
ракет или других средств его доставки. Мы также 
подписали Гаагский кодекс поведения по предот-
вращению распространения баллистических ракет. 
Марокко играет активную роль в международных 
усилиях и инициативах, нацеленных на борьбу с 
терроризмом и распространением. Свой доклад во 
исполнение пункта 4 резолюции 1540 (2004) Марок-
ко представило 26 октября 2004 года и с тех пор 
постоянно вносит в него обновленную информа-
цию. Прилагаемые Марокко усилия к завершению 
комплектации ее нормативно-правового арсенала 
для борьбы с распространением и незаконным обо-
ротом оборудования или материалов, которые мог-
ли бы способствовать приобретению или примене-
нию ОМУ негосударственными субъектами, сви-
детельствуют о нашей непоколебимой решимости 
действовать совместно с международным сообще-
ством в борьбе с терроризмом и распространением 
ОМУ. Эти усилия помогли нам укрепить нашу нор-
мативно-правовую базу согласно международным 
нормам и создать систему контроля над экспортом 
материалов двойного назначения.

В пункте 7 резолюции 1540 (2004) призна-
но, что некоторые государства могут нуждаться в 
помощи в проведении предусмотренных резолю-
цией мер. Марокко убеждено, что эффективного и 
всеобщего выполнения положений этой резолюции 
позволит добиться только активное международное 
сотрудничество, основанное на принципах соли-
дарности и совместной ответственности, наряду 
с доступом к ресурсам и обменом информацией и 
опытом. Кроме того, более активного международ-
ного сотрудничества требуют такие аспекты, как 
выполнение обязательств в правовой и технической 
областях, выполнение продленного еще на 10 лет 
мандата Комитета 1540 и реализация адресованно-
го государствам предложения разрабатывать наци-
ональные планы действий и осуществления. Суще-
ствующий механизм оказания содействия следует 
укреплять таким образом, чтобы он был способен 
реагировать на нужды государств в соответствую-
щей помощи, особенно в Африке, и оказывать госу-
дарствам поддержку в осуществлении резолюции.

В заключение хотелось бы подчеркнуть, что 
усилий только на национальном уровне будет недо-
статочно без более прочного сотрудничества на 
региональном и субрегиональном уровнях. В этой 
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связи международному сообществу следует преум-
ножить его усилия в стремлении к полной ликвида-
ции ОМУ в качестве абсолютной гарантии против 
его применения или приобретения как государства-
ми, так и негосударственными субъектами.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Италии.

Г-н Карди (Италия) (говорит по-английски): 
Позвольте мне начать с выражения признательно-
сти министру иностранных дел Республики Корея 
за организацию этих важных прений и за руковод-
ство ими. Хотелось бы также поблагодарить перво-
го заместителя Генерального секретаря г-на Яна 
Элиассона и уже выступивших сегодня ораторов за 
их важные вклады в это обсуждение.

Италия присоединяется к заявлению, сделан-
ному от имени Европейского союза, и хотела бы 
добавить к нему несколько замечаний в своем наци-
ональном качестве.

Принятие 10 лет назад резолюции 1540 (2004) 
стало значительным шагом вперед в активизации 
глобальных усилий, нацеленных на предотвраще-
ние приобретения или применения террористами 
ядерного, биологического или химического ору-
жия и связанных с ними материалов, равно как 
и средств их доставки. С тех пор в Италии были 
приняты законы и нормативно-правовые акты и 
утверждена стратегия для выполнения положений 
этой резолюции. Недавно несколько государств 
и международных организаций собрались в Гаа-
ге на третий Саммит по ядерной безопасности, 
чтобы сделать еще один шаг по пути укрепления 
ядерной безопасности. На нем значительным чис-
лом государств, включая Италию, было предложе-
но совместное заявление о содействии полному и 
всеобщему осуществлению резолюции 1540 (2004). 
Это стало неоценимой возможностью для того, что-
бы подтвердить значение резолюции 1540 (2004) и 
ее всеобъемлющий и сквозной характер, выходя-
щий за пределы ядерной сферы.

В Гааге мы также представили «подарочный 
пакет» — совместное заявление относительно 
центров передового опыта и повышения квалифи-
кации, занятых профессиональной подготовкой 
и оказанием поддержки в деле обеспечения ядер-
ной безопасности, — заявление, послужившее 
подтверждением того, что просвещение и про-
фессиональное обучение абсолютно необходимы 

для обмена информацией и передовой практикой 
между государствами, для наращивания потенци-
алов и укрепления культуры безопасности, а также 
для поддержания национального штата высокопо-
ставленных и высококвалифицированных техниче-
ских экспертов.

В течение последних нескольких лет Италия 
уделяет особое внимание образованию, профес-
сиональной подготовке и укреплению институци-
онального потенциала в качестве основных эле-
ментов эффективной инфраструктуры защиты и 
безопасности. Международная школа ядерной без-
опасности, созданная в 2010 году Международным 
агентством по атомной энергии при Международ-
ном центре по теоретической физике в Триесте про-
ведет в 2014 году свой четвертый ежегодный учеб-
ный курс. Мы считаем, что такие усилия в области 
образования должны лежать в основе любой стра-
тегии, нацеленной на укрепление глобальных мер 
реагирования на угрозы, создаваемые оружием 
массового уничтожения, и недопущение доступа к 
секретным материалам и знаниям негосударствен-
ных субъектов.

Италия является участником Инициативы по 
безопасности в борьбе с распространением. Так-
же она является членом-основателем Глобального 
партнерства («восьмерки») против распростране-
ния оружия и материалов массового уничтожения 
и принимает участие в Глобальной инициативе по 
борьбе с актами ядерного терроризма. В 2013 году 
в рамках Глобального партнерства совместно с 
Соединенными Штатами мы руководили работой 
рабочей подгруппы по созданию центров пере-
дового опыта, которые могут сыграть решающую 
роль в укреплении институционального потенциа-
ла государств с целью снижения рисков, связанных 
с химическим, биологическим, радиологическим 
и ядерным оружием, в том числе пресечения пре-
ступной деятельности в этих областях.

Более широкая сфера охвата резолюции 1540 
(2004) касается основных режимов контроля за экс-
портом. В настоящее время Италия в качестве пред-
седателя Режима контроля за ракетной технологией 
также стремится подчеркнуть эту связь.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Колумбии.

Г-н Руис (Колумбия) (говорит по-испански): 
Проводимые сегодня в Совете Безопасности 
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открытые прения в ознаменование десятой годов-
щины принятия резолюции 1540 (2004) дают воз-
можность подтвердить, что мы, государства — чле-
ны Организации Объединенных Наций, в полной 
мере выполняем наши обязанности и обязательства 
в отношении нераспространения ядерного, химиче-
ского и биологического оружия. Мы считаем, что 
международные мир и безопасность будут в полной 
мере реализованы лишь тогда, когда мир станет сво-
бодным от оружия массового уничтожения, от той 
угрозы, которую они представляют, и от опасности, 
что они будут использованы вооруженными него-
сударственными субъектами или террористами.

Резолюция 1540 (2004) не только дополняет 
международные усилия, направленные на достиже-
ние разоружения, обеспечение нераспространения 
оружия массового уничтожения и усиление борьбы 
с терроризмом, она также выявляет новую угрозу, а 
именно обладание таким оружием, средствами его 
доставки и относящимися к ним материалами него-
сударственными субъектами или террористами. 
Поэтому мы вновь подтверждаем важность эффек-
тивного соблюдения международных правовых 
документов, касающихся оружия массового унич-
тожения, и выполнения их основных компонентов, 
то есть разоружения, нераспространения и содей-
ствия использованию ядерной энергии и химиче-
ских веществ в мирных целях.

В соответствии с пунктом 4 этой резолюции, в 
котором предусматривается представление докла-
дов о ходе осуществления мер, которые были или 
будут приняты членами для выполнения настоя-
щей резолюции, Колумбия представила три таких 
доклада. В самом последнем докладе, представ-
ленном в 2013 году, содержится, среди прочего, 
информация о регулировании радиоактивных и/
или ядерных материалов в Колумбии и выполнении 
нашей страной резолюций Совета Безопасности по 
этому вопросу.

В резолюции 1540 (2004) также говорится, 
что международное сотрудничество и помощь 
государств в деле эффективного выполнения этой 
резолюции являются важнейшими элементами, 
способствующими предотвращению. В этой связи 
Колумбия проводила у себя в предыдущие годы 
совещания с участием представителей Межаме-
риканского комитета по борьбе с терроризмом, 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004), Управления Организации 

Объединенных Наций по вопросам разоружения и 
различных национальных органов с целью обсуж-
дения приоритетных вопросов в областях физиче-
ской защиты и регулирования ядерного, биологиче-
ского, химического и радиологического материала. 
В ходе совещаний национальные власти представ-
ляли доклады о прогрессе в выполнении ими этой 
резолюции и отмечали необходимость сотрудниче-
ства в различных областях.

Кроме того, при поддержке Управления Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам разо-
ружения, Центра Стимсона и Фонда Стэнли наша 
страна организовала в 2012 году семинар по резо-
люции 1540 (2004) для государств Андского сооб-
щества. Он был проведен с целью организовать 
обсуждение выполнения резолюции на националь-
ном и региональном уровнях представителями 
андских стран, выбрать группу экспертов, а также 
рассмотреть возможность оказания помощи и нала-
живания международного сотрудничества в целях 
укрепления потенциала в этой области.

По результатам этих двух практикумов Колум-
бия подготовила в координации со своим основным 
партнером в этой сфере, Межамериканским коми-
тетом по борьбе с терроризмом (СИКТЕ), нацио-
нальный план действий, включающий руководя-
щие принципы сотрудничества для наращивания 
своего национального потенциала в деле осущест-
вления резолюции 1540 (2004). Во второй половине 
этого года наша страна, в сотрудничестве с СИКТЕ 
и Комитетом 1540, планирует провести мероприя-
тие, посвященное началу реализации национально-
го плана.

На этом мероприятии встретятся представите-
ли государственных органов, обладающих юрис-
дикцией в этом вопросе, и субъекты, потенциально 
готовые оказать помощь, и постараются вновь под-
твердить важность резолюции 1540 (2004) и ответ-
ственность за ее эффективное осуществление, воз-
ложенную на национальные учреждения. В этом 
же ключе одной из задач этого мероприятия будет 
повышение осведомленности национальных учреж-
дений о четких и конкретных выгодах выполнения 
резолюции, а также информирование международ-
ного сообщества о национальных усилиях по раз-
витию и наращиванию институционального потен-
циала в плане выполнения резолюции.
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Национальная полиция играет значительную 
роль, учитывая тот факт, что она добилась прогрес-
са в создании группы реагирования, специализи-
рующейся на оружии массового уничтожения, для 
своевременного и эффективного реагирования на 
преступные акты с использованием ядерных, ради-
ологических, биологических и химических агентов. 
Группа получила поддержку правительств Кана-
ды — через Королевскую канадскую конную поли-
цию и Соединенных Штатов — через Федераль-
ное бюро расследований, а также международных 
организаций, таких как Международное агентство 
по атомной энергии и Организация по запрещению 
химического оружия, в осуществлении подготовки 
персонала к выявлению инцидентов с применением 
оружия массового уничтожения и реагированию 
на них.

Наша страна считает ядерное разоружение и 
нераспространение частью всеобъемлющего про-
цесса, ведущего к всеобщему и полному разору-
жению во всех его аспектах. Поэтому важно, что-
бы все органы Организации Объединенных Наций 
в рамках своей соответствующей компетенции 
и международное сообщество решительно взяли 
курс на достижение конкретных целей, таких как 
скорейшее вступление в силу Договора о торговле 
оружием, более активное осуществление Програм-
мы действий по стрелковому оружию и скорейшее 
вступление в силу Договора о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Финляндии.

Г-н Корхонен (Финляндия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Республику Корея за орга-
низацию этого своевременного и важного меро-
приятия. Содействие выполнению резолюции 1540 
(2004) является одной из первоочередных задач в 
деле устранения всех видов угроз, обусловленных 
существованием и распространением оружия мас-
сового уничтожения.

Финляндия полностью присоединяется к заяв-
лению Европейского союза и хотела бы добавить 
несколько замечаний в национальном качестве.

Я представлю модель, основанную на принци-
пе многоплановых выгод, которую мы используем в 
нашей работе в области нераспространения, и при-
глашу все присутствующие страны принять участие 

в следующем пленарном заседании Всемирной ини-
циативы по борьбе с ядерным терроризмом.

Международное сотрудничество в деле выпол-
нения общих решений начинается с собственной 
страны. Финляндия является одним из семи госу-
дарств-членов, добровольно представляющих регу-
лярные доклады о выполнении резолюции 1540 
(2004), число которых с 2004 года достигло пяти.

Кроме того, Финляндия вносит свой вклад в 
осуществление проектов и проведение совместных 
мероприятий в области сотрудничества в различ-
ных регионах, начиная с Латинской Америки и кон-
чая Восточной Азией. Эти усилия главным обра-
зом основаны на принципе многоплановых выгод 
в распределении и использовании ограничен-
ных ресурсов.

Приведу лишь два примера, первый из кото-
рых заключается в том, что меры, способствующие 
выявлению биологического оружия и реагирова-
нию на такие случаи, будут также способствовать 
улучшению эпидемиологического контроля и дру-
гих компонентов национальных систем обществен-
ного здравоохранения. В этой связи в начале этой 
недели Финляндия провела в Хельсинки совещание 
по развитию приверженности в рамках Повестки 
дня в области глобальной медицинской безопасно-
сти. Почти 200 специалистов по вопросам безопас-
ности здоровья из более чем 30 стран собрались в 
Финляндии, чтобы обсудить эту инициативу, кото-
рая имеет самое прямое отношение к теме наших 
сегодняшних прений. Ее цель — любой ценой уси-
лить наш потенциал в области профилактики и 
обнаружения новых инфекционных заболеваний и 
реагирования на них.

В качестве второго примера мы бы отметили, 
что средства обнаружения террористов при пересе-
чении границ могли бы быть полезны и в борьбе с 
торговлей людьми — и наоборот.

Совершенствование средств нераспростране-
ния в этом направлении позволит решать и другие 
проблемы в каждой конкретной стране. На основе 
такой стратегии, которая имеет многочисленные 
выгоды, мы сможем развивать сотрудничество с 
нашими партнерами в обоих направлениях — и в 
области безопасности, и в области развития.

Я хотел бы отметить здесь роль Центра Стим-
сона в Вашингтоне, округ Колумбия, в разработке 
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этой новаторской модели и в ее практическом при-
менении в рамках проектов, направленных на реше-
ние задач в области нераспространения. Финляндия 
поддерживает работу Центра по содействию более 
активному осуществлению резолюции 1540 (2004).

Одним из направлений содействия достиже-
нию целей резолюции 1540 (2004) является Гло-
бальная инициатива по борьбе с ядерным террориз-
мом (ГИБЯТ). Финляндия с удовлетворением отме-
чает, что ГИБЯТ работает в тесном сотрудничестве 
с постоянными международными организациями. 
Организация Объединенных Наций, Междуна-
родное агентство по атомной энергии и Интерпол 
принимают активное участие в работе ГИБЯТ в 
качестве официальных наблюдателей. Финляндия 
приняла предложение провести ее следующее пле-
нарное заседание в Хельсинки в июне 2015 года. 
Последнее пленарное заседание с успехом прошло в 
2013 году под эгидой правительства Мексики, и мы 
стремимся организовать наше заседание на таком 
же высоком уровне, как в Мексике.

К числу приоритетов ГИБЯТ относятся обна-
ружение ядерных материалов, ядерная крими-
налистика, а также реагирование на инциденты 
и смягчение их последствий. Наш собственный 
национальный опыт показывает, что обмен передо-
вой практикой и участие в мероприятиях в рамках 
ГИБЯТ были для нас полезны и отвечают нашим 
интересам. Я хотел бы поблагодарить Республику 
Корея, взявшую на себя непростую роль координа-
тора мероприятий ГИБЯТ в ее Группе имплемента-
ции и оценки. В настоящее время с ГИБЯТ сотруд-
ничают 85 государств-партнеров. Мы от всего серд-
ца приглашаем все те государства, которые еще не 
присоединились к Инициативе, посетить Хельсин-
ки в будущем году.

Г-жа Председатель, в заключение позвольте мне 
еще раз поблагодарить Вас и Ваше правительство 
за ведущую роль в осуществлении резолюции 1540 
(2004). Финляндия с нетерпением ожидает под-
робного доклада, который Комитет 1540 должен 
представить Совету Безопасности в 2016 году. Мы 
надеемся, что сможем предложить некоторые наши 
собственные идеи и опыт, которые будут полезны 
Комитету в его подготовительной работе.

Председатель (говорит по-английски): Прежде 
чем я приглашу следующего оратора, я хотела бы 
напомнить всем выступающим о необходимости 

ограничить продолжительность выступлений 
четырьмя минутами, с тем, чтобы Совет мог опера-
тивно закончить свою работу. Делегациям, подго-
товившим подробные заявления, предлагается рас-
пространить их тексты в письменном виде, а в зале 
Совета использовать краткий вариант выступления.

Слово имеет представитель Польши.

Г-н Саркович (Польша) (говорит по-английски): 
Для меня большая честь выступать сегодня в Сове-
те от имени Хорватии и моей собственной страны, 
Польши. Поскольку мы полностью присоединя-
емся к заявлению от имени Европейского союза, 
позвольте мне представить здесь некоторые сооб-
ражения по осуществлению резолюции 1540 (2004), 
которые разделяют обе наши страны.

Хорватия и Польша имеют богатый опыт 
успешного двухстороннего сотрудничества в 
области разоружения и нераспространения. Обе 
наши страны видят в резолюции 1540 (2004) один 
из важнейших элементов глобального механизма 
нераспространения в рамках Организации Объеди-
ненных Наций. В связи с этим и Хорватия, и Поль-
ша выдвигали различные инициативы, направ-
ленные на содействие достижению целей и задач 
этой резолюции.

Когда в 2004 году была принята эта резолю-
ция, обе наши страны восприняли проистекающие 
из нее обязательства весьма серьезно. Мы хорошо 
понимаем, какое значение ее осуществление име-
ет для поддержания международного мира и без-
опасности. Чтобы в полной мере соответствовать 
высоким стандартам нераспространения, обе наши 
страны начали осуществлять меры по усилению 
потенциала соответствующих национальных пра-
воохранительных структур, которые позволяют им 
решать задачи, связанные с незаконной, контра-
бандной передачей негосударственным субъектам 
материалов для производства оружия массового 
уничтожения. Я хотел бы обратить внимание Сове-
та на следующие инициативы из числа тех много-
численных мер, которые принимаются обеими 
нашими странами.

Начнем с того, что в 2013 году правительство 
Хорватии приняло Национальную стратегию и 
План действий по предупреждению распростране-
ния оружия массового уничтожения. В Стратегии 
определены общие параметры действий Респу-
блики Хорватия по пресечению распространения 
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оружия массового уничтожения. В ней предусмо-
трены меры укрепления координации и интегра-
ции деятельности государства и органов власти и 
других юридических лиц Республики Хорватия и 
сотрудничества с органами других государств и 
международными организациями.

В 2010 году в Польше был учрежден Межве-
домственный комитет по вопросам предотвраще-
ния распространения оружия массового уничто-
жения. Он определяет политику Польши в области 
нераспространения такого оружия и анализирует 
тенденции распространения, возникающие пробле-
мы и новые угрозы. Для представителей различных 
министерств и ведомств этот Комитет служит коор-
динационным центром.

Исходя из своего национального опыта, наши 
страны предложили в 2013 году концепцию кол-
легиального обзора хода осуществления резо-
люции 1540 (2004), который представляет собой 
пример двухстороннего сотрудничества по обмену 
опытом и взаимной, на интерактивной основе, про-
верки осуществления стратегий, подходов и практи-
ки, связанных с резолюцией 1540 (2004). Основная 
идея этой концепции — выйти за пределы исполь-
зуемой имплементационной практики и простого 
распространения информации и перейти к диалогу 
с конкретными странами и более активному вза-
имному сотрудничеству в области осуществления 
этой важной резолюции. Мы согласились с тем, что 
коллегиальный обзор — это процесс оценки, при-
званный активизировать осуществление резолюции 
на национальном уровне и определить его наиболее 
эффективные методы. В рамках коллегиального 
обзора состоялись два визита национальных групп 
экспертов по вопросам нераспространения из раз-
личных министерств и ведомств. Обмен идеями и 
соответствующим опытом по осуществлению этой 
резолюции оказался взаимовыгодным процессом, 
позволяющим участвующим государствам учиться 
на опыте партнера.

Обе наши страны уверены в том, что такое 
двустороннее сотрудничество обеспечивает пре-
красную возможность для более эффективного 
осуществления этой резолюции. Соответствую-
щий доклад, обобщающий опыт этой инициативы, 
будет представлен Комитету, учрежденному резо-
люцией 1540 (2004), уже в ближайшее время. Кроме 
того, мы готовы поделиться этим опытом со всеми 
заинтересованными государствами.

В этих целях Хорватия, совместно с Управле-
нием Организации Объединенных Наций по вопро-
сам разоружения, проведет региональный семинар 
по вопросам организации и проведения коллегиаль-
ного обзора, который состоится в июне 2014 года. 
Этот семинар будет способствовать развитию опы-
та сотрудничества Польши и Хорватии в процессе 
коллегиального обзора и более скоординирован-
ному подходу к осуществлению резолюции 1540 
(2004) во всем регионе Юго-Восточной Европы. В 
нем примут участие представители стран региона, 
ряда стран, заинтересовавшихся возможностями 
сотрудничества в рамках коллегиального обзора, а 
также представители национальных и международ-
ных организаций и гражданского общества.

В заключение позвольте мне еще раз под-
черкнуть, что Польша и Хорватия видят в резо-
люции 1540 (2004) один из краеугольных камней 
международной безопасности. В данный момент 
в соседнем зале завершает свою работу теку-
щая сессия Подготовительного комитета Конфе-
ренции 2015 года участников Договора о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО) по рассмотре-
нию действия Договора. Мы твердо убеждены в том, 
что скорейшее и полное осуществление положений 
резолюции 1540 (2004) тоже служит целям процес-
са ДНЯО. Посредством разработанного Хорватией 
и Польшей механизма экспертной оценки, который 
вполне может применяться заинтересованными 
странами, мы можем усилить свое глобальное реа-
гирование на угрозы, связанные с оружием массо-
вого уничтожения.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Испании.

Г-н Ибаньес Феррандис (Испания) (говорит 
по-испански): Прежде всего я хотел бы выразить 
свою признательность за созыв этого заседания 
по случаю десятой годовщины принятия резо-
люции 1540 (2004). Мы обсуждаем вопрос, кото-
рый имеет большое значение для международной 
безопасности. Пользуясь этой возможностью, я 
хотел бы также поблагодарить Республику Корея 
за ее вклад в дискуссии по нераспространению в 
международных форумах, отметить ее работу в 
качестве Председателя Комитета, учрежденного 
резолюцией 1540 (2004), и пожелать ей всяческих 
успехов в работе на посту Председателя Совета Без-
опасности в этом месяце.
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Я хотел бы заявить о нашей поддержке заяв-
ления, сделанного от имени Европейского союза, к 
которому мы полностью присоединяемся.

28 апреля мы отметили десятую годовщи-
ну принятия резолюции 1540 (2004). Являясь на 
тот момент членом Совета Безопасности, Испания 
внесла свой вклад в это благодаря своему обшир-
ному накопленному опыту в борьбе с терроризмом. 
В годы, предшествовавшие принятию этой резолю-
ции, международное сообщество стало свидетелем 
появления новых угроз, связанных с оружием мас-
сового уничтожения. В частности, это включало в 
себя потенциальное использование технологий и 
связанных с ними материалов террористическими 
группами и негосударственными субъектами, что 
представляло серьезную проблему. В резолюции 
представлено должное реагирование, устанавли-
вающее ряд обязательств, по которым государства 
должны принимать надлежащие меры, устанавли-
вать контроль и разрабатывать законодательство в 
целях предотвращения распространения и обеспе-
чения физической защиты ядерных, химических, 
биологических и радиологических материалов. 
Испания выполняет эту резолюцию и проводит 
эффективную работу во всех следующих областях.

Мы представили свой первый доклад в 
2004 году и с тех пор постоянно обновляем его. Мы 
работаем над проведением прогрессивного обзора 
и наращиваем наш потенциал в целях удовлетво-
рения своих потребностей в области безопасности. 
Мы разработали широкую правовую базу для пре-
дотвращения распространения и незаконной тор-
говли оружием и товарами двойного назначения. 
Мы наращиваем национальные и международные 
усилия по координации и соответствующий тех-
нический потенциал. В настоящее время Испания 
занимается разработкой национального плана в 
соответствии с рекомендациями Комитета 1540. Я 
хотел бы отметить следующие приоритеты этого 
плана, к которым относится развитие и обновление 
правовой базы; защита критически важных объек-
тов; контроль над передачей чувствительных мате-
риалов, включая нематериальные активы; защита 
при транспортировке; создание механизмов вмеша-
тельства и реагирования в случае аварии и между-
народное сотрудничество.

Глобальные угрозы требуют глобальных 
ответных мер. Поэтому Испания прилагает особые 
усилия в области международного сотрудничества. 

Во-первых, по мере наших возможностей, мы 
откликаемся на просьбы о помощи, поступающие 
через Комитет 1540. Мы развиваем сотрудниче-
ство с различными дружественными странами для 
предотвращения ядерных, радиологических, хими-
ческих и биологических угроз, а также для ликви-
дации последствий в случае аварии. Так, например, 
в этом году вместе с Мексикой мы организовали в 
Мадриде семинар по различным аспектам осущест-
вления резолюции 1540 (2004), в котором приняли 
участие страны Латинской Америки и Карибско-
го бассейна; мы получили поддержку со стороны 
Группы экспертов Комитета, Управления по вопро-
сам разоружения и Международного агентства по 
атомной энергии.

Мы также активизировали свои усилия по 
сотрудничеству в рамках многосторонних фору-
мов. В этой связи я хотел бы отметить усилия по 
координации, предпринимаемые Испанией на про-
тяжении трех лет в рамках технической программы 
Глобальной инициативы по борьбе с актами ядер-
ного терроризма, в состав которой сегодня входит 
85 стран и четыре международные организации. 
Это многостороннее и двустороннее сотрудниче-
ство привело также к тому, что сейчас мы разраба-
тываем план действий по предотвращению угроз, 
связанных с оружием массового уничтожения, 
совместно с Марокко, с которым мы недавно прове-
ли совместные учения по реагированию на потен-
циальный теракт, который может иметь радиологи-
ческие последствия.

Риски и угрозы зачастую развиваются быстрее, 
чем усилия, предпринимаемые государствами 
по их предотвращению. Кроме того, расширение 
использования ядерных, радиологических, биоло-
гических и химических технологий, материалов и 
установок в мирных целях повышает вероятность 
того, что негосударственные субъекты, и в част-
ности террористические организации, могут полу-
чить доступ к таким материалам и установкам и 
совершать преступления. Эти факторы могут при-
вести к совершению нападений, приводящих к 
серьезным последствиям, которые могут серьезно 
сказаться на здоровье людей и нанести большой 
материальный ущерб. К ним, например, относится 
уязвимость некоторых критически важных объек-
тов, на которых — будь то посредством обычных 
средств или киберсистем — террористические 
группы могут устроить аварию, которая приведет 
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к серьезным последствиям, включая радиоактив-
ное, химическое или биологическое воздействие. 
Поэтому концепции безопасности, которые при-
вели к принятию резолюции 1540 (2004), должны 
постоянно обновляться за счет включения таких 
элементов, как защита критически важных объ-
ектов от террористических нападений, биозащита 
и кибербезопасность.

Резолюция 1540 (2004) представляет собой 
историческую инициативу, которая подтверди-
ла приверженность международного сообщества 
борьбе с распространением оружия массового 
уничтожения и борьбе с терроризмом. В этой свя-
зи празднование десятой годовщины ее принятия 
является также уникальной возможностью вновь 
подтвердить изложенные в ней принципы и цели. 
Поэтому сегодня Испания хотела бы заявить о 
своей приверженности этим принципам и целям, 
а также подтвердить свою готовность развивать 
диалог, совместные усилия и сотрудничество с 
другими странами и международными организа-
циями, с тем чтобы решительно противостоять 
глобальным угрозам безопасности, с которыми 
мы сталкиваемся.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Кубы.

Г-н Рейес Родригес (Куба) (говорит по-испански): 
Осознавая опасность, которую представляет для всего 
человечества само существование оружия массо-
вого уничтожения, включая ядерное оружие, Куба 
по-прежнему решительно выступает за его запре-
щение и ликвидацию. Куба считает, что запрет и 
полная ликвидация ядерного, химического и био-
логического оружия является единственным спосо-
бом обеспечения его нераспространения и недопу-
щения его попадания в руки террористов или его 
непреднамеренного или случайного применения.

Куба не обладает каким-либо оружием массо-
вого уничтожения и не намеревается приобрести 
его, и обладание таким оружием никогда не явля-
лось частью нашей стратегии национальной оборо-
ны. На Кубе все программы, связанные с ядерной, 
химической и биологической сферами, всегда были 
исключительно мирными по своему характеру, а 
их преимущества используются исключительно на 
благо кубинского народа и его социально-эконо-
мического развития. Все эти программы находят-
ся под постоянным и неукоснительным контролем 

соответствующих национальных ведомств и под-
лежат надзору со стороны компетентных междуна-
родных организаций.

Куба выступает против избирательного подхода 
и двойных стандартов, которые некоторые страны 
стремятся навязать при решении вопросов, касаю-
щихся разоружения, нераспространения и контро-
ля над вооружениями, путем увязывания их с угро-
зой терроризма. Такой подход способствует приня-
тию мер против горизонтального распространения 
в ущерб вертикального распространения, то есть 
совершенствования ядерного оружия государства-
ми, которые обладают ядерным оружием. Он также 
игнорирует цели полной ликвидации оружия мас-
сового уничтожения. Со своей стороны, Куба имеет 
безупречную репутацию в борьбе с терроризмом 
и никогда не позволяла и не позволит проводить, 
планировать или финансировать террористические 
акты против какой-либо страны на кубинской тер-
ритории. Куба является участником 16 междуна-
родных конвенций по терроризму, а также строго 
выполняет свои обязательства по резолюциям 1267 
(1999), 1373 (2001) и 1540 (2004) и другим соответ-
ствующим резолюциям Совета Безопасности.

Мы категорически отвергаем все террористи-
ческие акты, методы и практику во всех их формах 
и проявлениях, независимо от их авторов, объек-
та, места и мотивов нападения, в том числе акты, 
к которым прямо или косвенно причастны государ-
ства. Мы также осуждаем любые действия, направ-
ленные на подстрекательство, поддержку, финан-
сирование или сокрытие любых террористических 
актов, методов или практики.

Мы считаем, что международное сообщество 
не должно мириться с тем, что под лозунгом так 
сказать борьбы с терроризмом некоторые государ-
ства совершают акты агрессии, вмешиваются во 
внутренние дела других государств, грубо наруша-
ют или позволяют грубо нарушать права человека, 
международное гуманитарное право, или в одно-
стороннем порядке совершают действия, которые 
противоречат Уставу Организации Объединен-
ных Наций, принципам и нормам международно-
го права.

Мы решительно не приемлем произвольное 
и безосновательное включение Кубы в опублико-
ванный Государственным департаментом Соеди-
ненных Штатов 30 апреля ежегодный список так 
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называемых «государств-спонсоров» международ-
ного терроризма. Такая абсурдная квалификация 
отражает манипулирование крайне острым вопро-
сом международного терроризма с целью сделать 
его инструментом политики против Кубы. Мы тре-
буем исключить нашу страну на постоянной основе 
из этого неправдивого, одностороннего и незакон-
ного списка, который нарушает нормы междуна-
родного права, оскорбляет кубинский народ и дис-
кредитирует правительство Соединенных Штатов.

Путь решения вопроса об использовании ору-
жия массового уничтожения террористами проходит 
через международное сотрудничество между всеми 
государствами в рамках Организации Объединенных 
Наций и соответствующих международных догово-
ров. В частности, Генеральная Ассамблея, как самый 
демократичный и представительный орган нашей 
Организации, является надлежащим форумом для 
окончательного устранения этой угрозы без двойных 
стандартов, в рамках подлинного международного 
сотрудничества в этой области на основе взаимного 
уважения, суверенного равенства, принципов и норм 
международного права, в том числе Устава Органи-
зации Объединенных Наций.

Мы заявляем, что правительство Кубы высту-
пает против оружия массового уничтожения, мы — 
за предотвращение и пресечение международного 
терроризма. В порядке подтверждения привержен-
ности нашего правительства этому вопросу Куба 
вскоре представит Совету Безопасности новый 
доклад о выполнении резолюции 1540 (2004).

В заключение, я настоятельно призываю все 
делегации активно отметить 26 сентября Междуна-
родный день борьбы за полную ликвидацию ядер-
ного оружия.

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
я предоставляю слово представителю Саудов-
ской Аравии.

Г-н аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-арабски): Прежде всего, я рад поздравить 
Вас, Сэр, с вступлением на пост Председателя Сове-
та в этом месяце, и я желаю Вам всяческих успе-
хов в Вашей работе. Я также рад выразить призна-
тельность Вашей предшественнице, Постоянному 
представителю Нигерию, за ее умелое руководство 
Советом в прошедшем месяце.

Весь мир полагается на Устав Организации 
Объединенных Наций и Совет Безопасности, как 
на инструменты международного сообщества для 
обеспечения мира и безопасности на планете, на 
протяжении более 60 лет. Совет Безопасности был 
наделен мандатом, чтобы выполнять эту важней-
шую роль, и сегодня мы пытаемся добиться ядер-
ного разоружения и ликвидировать оружие массо-
вого уничтожения.

Саудовская Аравия прилагает большие уси-
лия для осуществления резолюции 1540 (2004). Эта 
резолюция предусматривает укрепление сотруд-
ничества на региональном и международном уров-
нях в области разоружения с целью поддержания 
международного мира и безопасности, и она также 
направлена на предотвращение с помощью наци-
онального законодательства и внешней политики 
изготовления, обладания, разработки, передачи, 
видоизменения или использования оружия мас-
сового уничтожения (ОМУ) негосударственны-
ми субъектами.

Саудовская Аравия была одной из первых 
стран, которые поддержали международные резо-
люции по ядерному разоружению, включая резо-
люцию 1540 (2004). Мы уделяем особое внимание 
созданию инфраструктуры в области ядерной без-
опасности и подготовке кадров по этому вопросу. 
Наша страна учредила учебную программу по ядер-
ной науке и в январе 2011 года в Эр-Рияде провела 
международный семинар по резолюции 1540 (2004) 
с целью углубления осведомленности об этой резо-
люции многих делегаций из стран нашего региона.

В 2012 году Саудовская Аравия выделила 
500 000 дол. США для оказания Комитету, учреж-
денному резолюцией 1540 (2004), помощи в выпол-
нении им своего мандата. Королевство Саудовская 
Аравия, Университет Организации Объединенных 
Наций и Комитет 1540 совместно организовали 
три мероприятия. В этих мероприятиях, которые 
преследовали цель углубления осведомленности 
о работе Комитета 1540 и ее позитивном эффекте 
для международного мира и безопасности, приняли 
участие специалисты из разных стран, представи-
тели высших учебных заведений и специализиро-
ванных институтов. Ваша делегация, г-н Председа-
тель, сыграла очень важную роль в успешном про-
ведении этих мероприятий, поскольку в то время 
Ваша страна председательствовала в Комитете.
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Королевство Саудовская Аравия четко проде-
монстрировало свою международную привержен-
ность резолюции 1540 (2004), когда присоедини-
лось к международным конвенциям и договорам 
по ОМУ, ядерному, биологическому и химическому 
оружию, а также к женевскому протоколу 1925 года 
о токсичных газах. Это свидетельствует о готов-
ности Саудовской Аравии поддерживать между-
народные усилия, направленные на ликвидацию 
ОМУ с целью достижения международного мира 
и безопасности.

Саудовская Аравия заявила о своем намерении 
разработать масштабную программу использова-
ния ядерной энергии в мирных целях для выпол-
нения задач устойчивого развития и сохранения 
для будущих поколений углеводородных ресурсов. 
Эта программа полностью соответствует требо-
ваниям обеспечения ядерной безопасности, и мы 
используем руководящие принципы Международ-
ного агентства по атомной энергии, касающиеся 
этапов планирования, разработки и эксплуатации. 
Королевство Саудовская Аравия привержено идее 
создания международной системы контроля ядер-
ного материала. Мы делаем все возможное для обе-
спечения пограничного и таможенного контроля на 
нашей границе и для того, чтобы все наши правоох-
ранительные органы пресекали любую незаконную 
торговлю такими материалами.

Мы отмечаем, что стратегии обеспечения 
ядерной безопасности должны быть совместными 
и должны основываться на взаимном доверии. Они 
не должны препятствовать мирным ядерным про-
граммам, которые осуществляются в странах мира. 
Мы хотели бы также подчеркнуть, что все страны 
имеют законное право обладать ядерными техноло-
гиями и использовать их в мирных целях в соот-
ветствии с руководящими принципами Междуна-
родного агентства по атомной энергии.

Королевство Саудовская Аравия подчеркивает 
важность усилий по предотвращению распростра-
нения оружия массового уничтожения, а также 
необходимость принятия международным сообще-
ством аналогичных правовых мер для создания 
мира, свободного от терроризма и ядерного ору-
жия, особенно на Ближнем Востоке. Безопасность и 
стабильность в любом регионе обеспечить с помо-
щью оружия массового уничтожения невозмож-
но. Безопасность и стабильность можно достичь 
путем сотрудничества и консультаций с другими 

странами, путем развития, прогресса и предотвра-
щения деструктивной гонки вооружений. Поэтому 
обладание Израилем ядерным оружием представ-
ляет собой серьезное препятствие на пути к дости-
жению стабильности и безопасности на Ближнем 
Востоке. В этой связи мы повторяем наш призыв к 
созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
ядерного оружия и всех других видов оружия мас-
сового уничтожения, предлагая, в том числе, Изра-
илю заявить свое ядерное оружия и поставить свои 
ядерные объекты под контроль Международного 
агентства по атомной энергии.

Исходя из необходимости избавить Ближний 
Восток от ядерного оружия, Королевство Саудов-
ская Аравия вновь выражает сожаление по поводу 
того, что из-за отказа Израиля пришлось отменить 
конференцию по вопросу о создании на Ближнем 
Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и 
всех других видов оружия массового уничтожения, 
которую планировалось провести в Хельсинки в 
2012 году. Такую конференцию надо провести как 
можно скорее в 2014 году. Нельзя допустить, что-
бы одна страна в регионе перечеркнул шанс всех 
стран жить в условиях мира, свободного от ядерно-
го терроризма.

Саудовская Аравия подчеркивает, что сирий-
ский режим должен вывести и уничтожить все 
запасы химического оружия и связанных с ним 
материальных средств и прекратить всю соответ-
ствующую деятельность в рамках осуществления 
резолюции 2118 (2013) и резолюций Организации 
по запрещению химического оружия. Мы выража-
ем обеспокоенность по поводу того, что сирийский 
режим нарушил установленный график — послед-
ний раз 27 апреля. Недопустимо использовать в 
качестве предлога ситуацию в области безопас-
ности. В действительности, это должно служить 
основанием ускорить ликвидацию такого оружия, 
а не наоборот.

Хотели бы обратить внимание международно-
го сообщества и Совета на тот факт, что химиче-
ское оружие было объявлено уничтоженным лишь 
на основании заявлений сирийского режима. Мы 
хотели бы, чтобы сирийский режим был подотчет-
ным за все запасы химического оружия и оружия 
массового уничтожения, которые следует хранить 
в безопасном месте и которые не должны пере-
даваться никакой другой стороне. Чрезвычайно 
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важно, чтобы международное сообщество и Совет 
Безопасности сохраняли бдительность в этой связи.

Наше правительство хотело бы подтвердить, 
что ликвидация оружия массового уничтожения 
является единственной подлинной гарантией про-
тив его применения или угрозы применения. Сау-
довская Аравия вновь заявляет, что необходимо 
учитывать обеспокоенности государств, не обла-
дающих ядерным оружием, с помощью междуна-
родного инструмента, гарантирующего их безопас-
ность и стабильность. Мы также подчеркиваем, что 
государства, обладающие ядерным оружием, долж-
ны ликвидировать его как можно скорее.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Корейской Народно-Демокра-
тической Республики.

Г-н Ри Тун Иль (Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я хотел бы поблагодарить первого заме-
стителя Генерального секретаря г-на Элиассона за 
его замечания по случаю десятой годовщины при-
нятия резолюции 1540 (2004).

Прошло почти 70 лет с момента появления в 
1945 году первого государства в мире, обладающе-
го ядерным оружием. С тех пор прилагаются меж-
дународные усилия по построению мира, свободно-
го от ядерного оружия — безопасного мира. Однако 
число государств, обладающих ядерным оружием, 
возросло — сегодня их девять.

Применение атомных бомб против Хироси-
мы и Нагасаки крупнейшим государством, обла-
дающим ядерным оружием, продемонстрировало 
самую жестокую и разрушительную мощь такого 
оружия, незамедлительно вызвав его распростране-
ние. Общий процесс ожесточенной конфронтации 
между Востоком и Западом в эпоху «холодной вой-
ны» также вызвал появление новых ядерных госу-
дарств, находящихся под защитой и покровитель-
ством самого крупного государства, обладающего 
ядерным оружием. Одной из таких стран является 
Израиль, который стал еще одним государством, 
обладающим ядерным оружием. С другой стороны, 
такие страны, как Корейская Народно-Демократи-
ческая Республика — находящиеся в условиях все 
возрастающего давления так называемых санкций 
Совета Безопасности и усиливающегося ядерного 
шантажа — не могут иметь ядерное оружие даже в 
целях самообороны.

В последнее время наблюдается растущая тен-
денция: разработка программ модернизации ядер-
ного оружия и предоставление «ядерных зонтиков» 
для так называемых союзных стран, что сопрово-
ждается массированным наращиванием их ядер-
ного арсенала по трем направлением — ВВС, ВМФ 
и наземные силы — и все большим числом авиа-
носцев, атомных подводных лодок и стратегиче-
ских бомбардировщиков с ядерным оружием. Это 
порождает новые опасения в связи с вертикальным 
распространением ядерного оружия и рост озабо-
ченности по поводу гонки ядерных вооружений 
между государствами, обладающими ядерным ору-
жием. Все эти факты явно свидетельствуют о том, 
что за распространением ядерного оружия стоит 
не кто иной, как крупнейшее государство, облада-
ющее ядерным оружием — Соединенные Штаты. 
Пропаганда, которую ведет эта страна — лишь 
лицемерие, призванное обмануть мир.

Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика последовательно выступает против всех 
видов оружия массового уничтожения. Мы реши-
тельно настаиваем на том, что полная ликвидация 
всех существующих видов ядерного оружия — 
единственная мера, которая может гарантировать 
ядерное нераспространение.

Делегация Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики хотела бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы обратить внимание Совета на 
недавние события в развитии ситуации на Корей-
ском полуострове и разъяснить свою позицию по 
ядерной проблеме полуострова.

Во-первых, позвольте мне остановиться на уси-
лиях нашего правительства по обеспечению нацио-
нальной безопасности и мира. В своем обращении к 
народу в 2014 году маршал Ким Чен Ын призвал всю 
корейскую нацию в этот исторический момент про-
двигаться в направлении к воссоединению страны 
и обеспечению национальной безопасности и мира. 
Поддерживая призыв высшего руководства, Госу-
дарственный комитет обороны Корейской Народ-
но-Демократической Республики, высший руково-
дящий орган страны, в январе этого года выдвинул 
ряд важных предложений, адресованных властям 
Южной Кореи. Эти предложения касаются весьма 
важных вопросов.

Во-первых, в этих предложениях речь шла о 
приостановке всех актов взаимных обвинений, что 
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способствовало бы улучшению обстановки на пла-
нете и потеплению отношений между Севером и 
Югом. Эти предложения также касаются вопроса о 
приостановке всех враждебных военных актов друг 
против друга. В частности, поднимался вопрос о 
приостановке запланированных ранее совместных 
военных учений.

После выдвижения этих весьма важных пред-
ложений Корейская Народно-Демократическая 
Республика в одностороннем порядке пошла на 
первоначальные меры, прекратив выдвигать всякие 
обвинения против другой стороны. Кроме того, она 
пошла еще дальше и приостановила передвижение 
всех своих военных вдоль всей демилитаризован-
ной зоны, с тем чтобы Корейскую Народно-Демо-
кратическую Республику не считали инициатором 
провокаций или угроз, как продолжает заявлять 
одна страна, для того чтобы сделать Корейскую 
Народно-Демократическую Республику врагом и 
ввести в заблуждение весь мир.

В феврале Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика выступила с еще одним предложе-
нием о проведении между двумя сторонами пере-
говоров на высоком уровне, которые и были затем 
успешно проведены. Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика решительно согласилась 
с просьбой властей Южной Кореи о проведении 
встреч для воссоединения семей, проживающих в 
Северной и Южной частях Корейского полуостро-
ва. Большинство из них прошли успешно. Эти весь-
ма позитивные инициативы, хотя и реализованные 
пока на первоначальном этапе, породили большие 
надежды у всего корейского народа на более широ-
кий и благоприятный курс в направлении прими-
рения и ослабления напряженности на Корейском 
полуострове. Это было встречено международным 
сообществом с нескрываемым одобрением.

Во-вторых, существует и вопрос о реакции Сое-
диненных Штатов, которые активизировали свою 
враждебную деятельность и политику в отношении 
Корейской Народно-Демократической Республики 
и расширения ее ядерных программ. Как я упомя-
нул ранее, это были позитивные шаги в направ-
лении разрядки напряженности. И только Соеди-
ненные Штаты, вместо того чтобы поддержать эти 
шаги, полностью их проигнорировали и преднаме-
ренно продолжали эскалацию напряженности на 
Корейском полуострове. Как только мы выдвину-
ли эти весьма важные предложения, Соединенные 

Штаты полностью их отвергли, заявив, что никако-
го изменения в их политике в отношении Корейской 
Народно-Демократической Республики не будет и 
что совместные ядерные военные учения пройдут 
как это и было первоначально запланировано.

По нашей инициативе состоялся диалог между 
Севером и Югом. В тот период стратегические бом-
бардировщики Соединенных Штатов с ядерным 
оружием на борту беззастенчиво летали в Южную 
Корею. В то время как две стороны проводили встре-
чи для воссоединения разделенных семей, которые 
проходили в атмосфере сердечности и искренно-
сти после столь долгих лет разлуки, Соединенные 
Штаты проводили совместные военные учения, — 
которые были весьма опасными и провокационны-
ми, — сводя на нет позитивные шаги в направлении 
ослабления напряженности и достижения примире-
ния на Корейском полуострове. Два месяца, с конца 
февраля и до конца апреля, Соединенные Штаты 
проводили совместные военные учения в Южной 
Корее, повлекшие за собой колоссальное наращи-
вание всех видов самого мощного ядерного оружия, 
направленного против Корейской Народно-Демо-
кратической Республики. Они провели самые круп-
ные совместные наземные учения. Они также нача-
ли совместные военно-воздушные учения, объявив, 
что их целью является отражение так называемой 
«оккупации» со стороны Пхеньяна.

В дополнение к этому Соединенные Штаты 
выступили с агрессивными заявлениями в адрес 
Корейской Народно-Демократической Республики, 
назвав ее источником провокаций и угроз. С дру-
гой стороны, они отзывались о своих собственных 
агрессивных совместных учениях как о ежегодных 
и рутинных. Они были проведены в Южной Корее 
у самых наших границ и вдали от берегов Соеди-
ненных Штатов, представляя угрозу для самой без-
опасности Корейской Народно-Демократической 
Республики. Они зашли настолько далеко, что под-
няли вопрос о наших законных запусках ракет в 
целях самообороны в Совете Безопасности и осу-
дили их, хотя они были проведены на нашей соб-
ственной территории и в наших собственных тер-
риториальных водах.

Соединенные Штаты продолжают хранить мол-
чание. Это весьма серьезная проблема: речь идет о 
запусках в Южной Корее баллистической ракеты 
500-километрового радиуса действия. Вместо того 
чтобы говорить в Совете Безопасности о том, что 
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Корейская Народно-Демократическая Республика 
осуществляет запуски ракет в целях самообороны 
на законных основаниях, Соединенные Штаты и 
сегодня продолжают хранить молчание.

В-третьих, это касается позиции Корейской 
Народно-Демократической Республики перед 
лицом обостряющегося ядерного шантажа со сто-
роны Соединенных Штатов. Я упомянул ранее о 
враждебных актах Соединенных Штатов в отноше-
нии Корейской Народно-Демократической Респу-
блики. Все эти факты четко указывают на то, что 
ничего не изменилось. Правительство Соединен-
ных Штатов намерено изолировать Корейскую 
Народно-Демократическую Республику в полити-
ческом и экономическом плане, а также уничтожить 
ее в военном отношении. 14 марта перед лицом соз-
давшейся серьезной, разрушительной ситуации, 
которая была преднамеренно создана Соединенны-
ми Штатами, Государственный комитет обороны 
Корейской Народно-Демократической Республики 
опубликовал заявление.

Председатель (говорит по-английски): Мы 
хотели бы напомнить представителю Корейской 
Народно-Демократической Республики, что время 
выступления для представителей, не являющих-
ся членами Совета Безопасности, ограничивается 
четырьмя минутами. Я думаю, что этот предста-
витель значительно превысил свое время. Я прошу 
его завершить выступление.

Г-н Ри Тун Иль (Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика) (говорит по-английски): У меня 
осталось буквально еще несколько  предложений.

До тех пор, пока Соединенные Штаты сохраня-
ют более чем 1000 единиц ядерного оружия и про-
должают выступать с ядерными угрозами и шанта-
жом в адрес Корейской Народно-Демократической 
Республики, уже диверсифицированные ядерные 
ударные средства Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики будут по-прежнему нацелены 
на Соединенные Штаты.

28 апреля представитель Государственного 
комитета обороны Корейской Народно-Демократи-
ческой Республики вновь выступил с заявлением в 
свете широко распространяемых правительством 
Соединенных Штатов слухов о том, что оно не при-
знает и не согласится признать Корейскую Народ-
но-Демократическую Республику как государство, 
обладающее ядерным оружием, и что поэтому 

Корейская Народно-Демократическая Республи-
ка должна отказаться от ядерного оружия. Этот 
представитель вновь весьма четко дал понять, что 
Корейская Народно-Демократическая Республи-
ка производит ядерное оружие не для того, чтобы 
быть признанной или не признанной Соединен-
ными Штатами, и она производит ядерное оружие 
не для того, чтобы получить одобрение Соединен-
ных Штатов.

Я скоро закончу.

Председатель (говорит по-английски): Если 
Вы не закончили выступление и хотите высказать 
какие-либо дополнительные замечания, Вы може-
те распространить свое письменное заявление. Вы 
фактически исчерпали ваш 4-минутный регламент. 
Не могли бы Вы завершить свое выступление за 
10 секунд?

Г-н Ри Тун Иль (Корейская Народно-Демокра-
тическая Республика) (говорит по-английски): Каж-
дый год по причине того, что это является «ежегод-
ной установленной практикой», Соединенные Шта-
ты Америки продолжают проводить совместные 
военные учения. В августе этого года Соединенные 
Штаты Америки намереваются провести еще одни 
опасные и весьма провокационные совместные 
военные учения.

Я заканчиваю выступление. Это послед-
нее предложение.

Председатель (говорит по-английски): Ваши 
10 секунд истекли.

Г-н Ри Тун Иль (Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика) (говорит по-английски): 
Запуск ракет в целях самообороны и военные ядер-
ные испытания Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики, проводимые по той же самой при-
чине станут ежегодными ... 

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Украины.

Г-н Сергеев (Украина) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить делегацию Республики 
Корея за организацию этого сегодняшнего важно-
го заседания.

Украина приветствует десятую годовщину 
принятия резолюции 1540 (2004) и предстоящее 
проведение в 2016 году всеобъемлющего обзора, 
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как важные вехи и как возможность определить 
реалистичные цели на будущее.

Украина придает огромное значение осущест-
влению резолюции 1540 (2004) и последующих 
резолюций 1673 (2006) и 1810 (2008). Мы прини-
маем активное участие в проектах по содействию 
нераспространению оружия массового уничтоже-
ния. В марте 2013 года Украина одобрила концеп-
цию борьбы с терроризмом, включая ядерный тер-
роризм. Меры реагирования на угрозу терроризма 
осуществляются на постоянной основе. Было про-
ведено девять антитеррористических учений.

Был одобрен государственный план, который 
предусматривает взаимодействие между централь-
ными и местными органами власти в случае актов 
саботажа, затрагивающих ядерные объекты, ядер-
ные материалы и другие источники ионизирую-
щей радиации в ходе их применения, хранения или 
транспортировки, а также ядерные отходы в про-
цессе обработки.

Были проведены общие тактические и специ-
альные учения в целях проверки потенциала, свя-
занного с обеспечением физической безопасности 
и антитеррористической безопасности атомных 
электростанций в Украине.

В октябре 2013 года Киев был принимающей 
стороной совместных учений по борьбе с актами 
ядерного терроризма для сотрудников правоох-
ранительных учреждений и других центральных 
органов власти Украины и Беларуси, направленных 
на повышение профессиональной квалификации 
и навыков соответствующих экспертов в области 
противодействия ядерному и радиологическо-
му терроризму.

Эта работа носит постоянный характер с целью 
повышения эффективности систем радиационного 
контроля вдоль украинских национальных границ. 
В начале 2014 года такие системы были установле-
ны на 57 контрольно-пропускных пунктах. В конеч-
ном итоге, планируется их установка на 150 кон-
трольно-пропускных пунктах. Также расширяется 
использование мобильных систем радиационного 
контроля, которые обеспечивают контроль над 
«зелеными границами». В июне 2013 года Киев про-
вел заседание межучережденческой рабочей груп-
пы экспертов по противодействию угрозе распро-
странения оружия и материалов массового уничто-
жения и связанных с ними террористических угроз 

и по защите государственной инфраструктуры, 
необходимой для жизнеобеспечения.

Международное и региональное сотрудни-
чество между государствами представляет собой 
необходимый шаг по достижению ключевых 
задач резолюции 1540 (2004). Вот почему в ноя-
бре 2013 года в Киеве правительство Украины в 
сотрудничестве с Управлением Организации Объ-
единенных Наций по вопросам разоружения и 
Центром по предотвращению конфликтов Органи-
зации по безопасности и сотрудничеству в Европе 
провело региональный семинар по осуществлению 
резолюции 1540 (2004). Данная резолюция явля-
ется международным юридически обязательным 
инструментом, который посвящен распростране-
нию оружия массового уничтожения и который 
играет ключевую роль в глобальных и региональ-
ных усилиях в области нераспространения.

Я хотел бы подчеркнуть, что существующий 
глобальный режим нераспространения основан на 
Договоре о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО). Украина стала членом Договора 20 лет 
назад. С тех пор Украина тщательно выполняет все 
положения этого документа. Кроме того, Украина 
взяла на себя и успешно выполнила дополнитель-
ные обязательства в рамках Саммита по ядерной 
безопасности, ликвидировав все свои запасы высо-
кообогащенного урана.

Решение Украины удалить все ядерное оружие 
со своей территории и присоединиться к ДНЯО в 
качестве государства, не обладающего ядерным ору-
жием, было принято в рамках соблюдения строгих 
условий. В Будапештском меморандуме 1994 года 
Соединенные Штаты Америки, Российская Феде-
рация и Соединенное Королевство не только при-
ветствовали действия Украины, но и взяли на себя 
обязательство уважать независимость, суверенитет 
и существующие границы Украины.

Преднамеренная агрессия Российской Федера-
ции против Украины и ее аннексия Крыма, а также 
ее поддержка сепаратистских групп, действующих 
в восточных областях Украины, привели к нару-
шению баланса существующей международной 
системы безопасности. Сегодня у нас существует 
ситуация, при которой Российская Федерация под-
рывает режим ДНЯО, не только нарушая Будапешт-
ский меморандум, но и нарушая Договор о нерас-
пространении ядерного оружия, как таковой. В то 
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же время Украина считает ДНЯО краеугольным 
камнем глобального режима нераспространения и 
необходимой основой достижения целей ядерного 
разоружения. Моя страна высоко оценивает усилия 
государств, которые подтвердили свое обязатель-
ство гарантировать территориальную целостность 
и суверенитет Украины, и рассчитывает на их под-
держку и участие в целях дальнейшей реализации 
этих обязательств. Мы все еще рассчитываем на их 
поддержку, поскольку моя страна никогда не согла-
сится с преднамеренной аннексией части своей тер-
ритории Российской Федерацией.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Казахстана.

Г-н Абдрахманов (Казахстан) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-жа Председатель, за организацию 
этого крайне актуального заседания по случаю деся-
той годовщины резолюции 1540 (2004), которая 
является необходимым компонентом глобальной 
системы безопасности. Моя делегация хотела бы 
официально выразить свою глубокую призна-
тельность за усилия, которые прилагал Комитет, 
учрежденный резолюцией 1540 (2004) пол вашим 
руководством, г-жа Председатель, а также под руко-
водством ваших предшественников.

Продление полномочий Комитета на 10-летний 
срок, до 2021 года, по существу, привело к созда-
нию постоянного, организационно оформленно-
го комитета 1540. Однако предстоит еще многое 
сделать. Прежде всего, необходимо предпринять 
шаги, с тем чтобы побудить государства — члены 
Организации Объединенных Наций строго соблю-
дать резолюцию 1540 (2004) в установленные сроки 
путем принятия национальных законов наряду с 
другими правовыми документами и механизмами, 
такими, как Глобальная инициатива по борьбе с 
актами ядерного терроризма и Инициатива по без-
опасности в области распространения оружия мас-
сового уничтожения, также известная, как Харь-
ковская инициатива. Ключевая задача заключается 
в том, чтобы наращивать усилия по содействию 
полному осуществлению задач посредством инфор-
мационно-пропагандистской работы, ведения диа-
лога, оказания помощи и сотрудничества, исполь-
зуя потенциал и опыт международных организаций 
и региональных органов. Нам нужно будет решить 
такие организационные задачи, как своевременное 
представление докладов государств, чтобы упо-
рядочить поток информации в адрес Комитета, 

обеспечить обратную связь с заинтересованными 
государствами и обобщение и распространение 
примеров передового опыта. Мы также должны 
координировать усилия Комитета 1540 и Группы 
экспертов и налаживать связи с соответствующими 
организациями и партнерами.

Все эти шаги помогут обеспечить транспарент-
ность и политическую волю в том, что касается 
внутренних вопросов, институционального потен-
циала и доступности ресурсов. Резолюция 1977 
(2011) во многом способствует преодолению этого 
разрыва. Эти цели должны быть достигнуты при 
понимании того, что Комитет является вспомога-
тельным органом Совета Безопасности, а не секре-
тариатом организации международного договора.

Со своей стороны, Казахстан принимал актив-
ное участие в нескольких инициативах. Решения 
трех саммитов по ядерной безопасности вопло-
щаются в жизнь самым серьезным образом. Моя 
страна предлагает продлить цикл на период после 
2016 года. Казахстан готов организовать такой сам-
мит в 2020 году.

Мы стремимся оказать поддержку Департа-
менту ядерной безопасности Международного 
агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), который 
призван играть особую роль в оказании странам 
помощи в области мирного использования ядер-
ной энергии. В интересах содействия делу нерас-
пространения, моя страна вскоре разместит у себя 
международный банк низкообогащенного урана 
под эгидой МАГАТЭ, переговоры в отношении 
которого близки к завершению. Мы также пере-
оборудуем реакторы высокообогащенного урана 
в реакторы низкообогащенного урана, создадим 
региональной учебный центр подготовки в области 
ядерной безопасности и укрепим его потенциал в 
области предотвращения, реагирования и смягче-
ния последствий.

Как было отмечено, региональные организа-
ции и институты также играют центральную роль. 
Поэтому Казахстан активно содействовал деятель-
ности Организации по безопасности и сотрудниче-
ству в Европе (ОБСЕ), Содружества независимых 
государств и ОБСЕ. В частности, государства — 
участники Договора о зоне, свободной от ядерного 
оружия, в Центральной Азии уделяют присталь-
ное внимание укреплению ядерной безопасности 
и резолюции 1540 (2004). Нашей страной было 
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организовано в Астане два семинара — в 2011 и 
2014 годах, — нацеленных на укрепление сотруд-
ничества в предупреждении незаконного оборота 
ядерных материалов и в борьбе с ядерным терро-
ризмом в нашем регионе.

Казахстан является крупным производителем 
и поставщиком урана и поэтому в 2007 году ввел в 
действие Закон о контроле над экспортом, который 
следует строжайшим международным стандартам. 
Мы привержены неукоснительному выполнению 
всех резолюций Совета Безопасности. Осуществле-
ние резолюции 1540 (2004) является одним из при-
оритетов нашей политики в области нераспростра-
нения. Мы присоединились фактически ко всем 
глобальным договорам и конвенциям, касающимся 
борьбы с оружием массового уничтожения, а также 
подписали все 13 универсальных международных 
конвенций о борьбе с терроризмом.

Наша страна является членом Группы ядер-
ных поставщиков, участником Международного 
кодекса поведения по предотвращению распростра-
нения баллистических ракет и членом Комитета 
Цангера. Ожидая своего приема в Австралийскую 
группу, Режим контроля за ракетной технологией 
и в число участников Вассенаарских договорен-
ностей, Казахстан в одностороннем порядке обя-
зался выполнять требования и соблюдать режимы 
этих органов.

Казахстан преисполнен решимости принимать 
участие в международных усилиях по активизации 
работы Комитета 1540.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Просор (Израиль) (говорит по-английски): 
Мне хотелось бы начать с выражения Вам лично, 
г-жа Председатель, признательности за то долготер-
пение, которое вы проявили по отношению к пред-
ставителю Корейской Народно-Демократической 
Республики. Можно понять, почему некто, подоб-
ный ему, обычно лишенный возможности говорить 
о чем бы то ни было в своей собственной стране, в 
полной мере использует возможность высказаться 
свободно и пространно. Плохо только, что все это 
за наш счет.

Я хочу воздать Вам, г-жа Председатель, 
должное за Ваше умелое руководство Советом 

Безопасности в текущем месяце и за организацию 
этих важных прений.

Вчера Израиль отпраздновал свою шестьдесят 
шестую годовщину. По всей стране проводились 
празднества и пикники, устраивались фейерверки 
и торжества. В разгар веселья и празднеств про-
звучала и нотка печали, поскольку непосредствен-
но перед празднованием Дня независимости Изра-
иль отмечает День памяти павших. На протяжении 
60 секунд по всей стране звучат сирены. Автомо-
били, летящие по автострадам, замедляют ход и 
останавливаются, и водители выходят на дорогу. 
Дети прекращают свои игры и умолкают. Мужчины 
и женщины бросают свои дела и встают по стойке 
смирно. Где еще в мире вся нация на минуту броса-
ет все дела для того, чтобы почтить память своих 
павших героев? В Израиле мы склоняем головы и 
чтим память тех людей, которые создали для нас 
условия свободно жить в демократической стране.

За 66 лет своей истории Израиль не знал ни 
одного дня, когда ему не пришлось бы вести борь-
бу за свое выживание. В Израиле каждый ребенок 
растет в окружении вооруженной охраны у своей 
школы. В каждом доме есть бомбоубежище. Поч-
ти каждая семья понесла утрату, потеряв родных 
в результате террористической акта или войны. 
Для 8 миллионов граждан Израиля такая аномалия 
является повседневной реальностью.

Десять лет назад Совет Безопасности принял 
резолюцию 1540 (2004) с целью обеспечить приня-
тие мер для предотвращения попадания ядерного, 
химического и биологического оружия и средств 
его доставки в руки террористов. Однако очевидно, 
что для того, чтобы остановить потоки вооруже-
ний, особенно на Ближнем Востоке, сделать пред-
стоит еще очень многое.

В начале этого год на самолет в Дамаске была 
погружена партия самых современных ракет, кото-
рая была отправлена в Тегеран. Оттуда она по суше 
была доставлена в иранский порт Бендер-Аббас, где 
была перегружена на гражданское судно “KLOS-C”. 
Снаружи оно выглядело как обычное грузовое суд-
но, однако “KLOS-C” не везло посылки UPS. Оно 
выполняло функцию TPS — Terrorists’ Proliferation 
Ship — корабля для распространения среди терро-
ристов запрещенного оружия.

“KLOS-C” направился в Порт-Судан — тран-
зитный пункт на пути поставок вооружений, 
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используемый Ираном для переправки оружия в 
сектора Газа. Пятого марта Армия обороны Изра-
иля перехватила это судно в южной части Красно-
го моря. Там наши вооруженные силы обнаружили 
десятки тысяч боеприпасов и тонны современных 
ракет. С помощью находившегося на борту этого 
судна новейшего вооружения террористы взяли бы 
под свой прицел миллионы израильтян.

Иран — ведущее в мире государство, спонси-
рующее терроризм, — уже не впервые был пойман 
с поличным. В 2002 году было перехвачено судно 
«Карин А», перевозившее 50 тонн иранского ору-
жия. В 2009 году израильскими военно-морскими 
силами было захвачено судно «Франкоп», перевоз-
ившее сотни тонн вооружений, предназначенных 
для террористической организации «Хизбалла». А 
в 2011 году было перехвачено судно «Виктория», 
имевшее на борту незаконное оружие, предназна-
ченное для террористов в секторе Газа.

“KLOS-C” представляло угрозу, которую уда-
лось отвести в самый последний момент, и послу-
жило напоминанием о том, что изо дня в день по 
морю, суше и воздуху контрабандой перевозится 
незаконное оружие. На Ближнем Востоке радикаль-
ные группы используют преимущества нестабиль-
ности для изучения азов терроризма — исполь-
зование атомного, биологического и химическо-
го оружия.

В Сирии они учатся у диктатора, засевшего в 
Дамаске, который не видит ничего зазорного в раз-
брасывании «бочковых» бомб, начиненных взрыв-
чаткой, шрапнелью и хлорином, на жилые дома, 
больницы и рынки. Напомню всем членам Совета 
о том, что Асад и его режим на протяжении мно-
гих лет отрицали наличие у них химического ору-
жия. В своих докладах Комитету Совета Безопасно-
сти, учрежденному резолюцией 1540 (2004), Сирия 
заявляла о том, что «Сирийская Арабская Респу-
блика является государством, не обладающим ОМУ 
(оружием массового уничтожения), средствами его 
доставки или связанными с ним материалами, и не 
намеревающимся их приобретать».

Шерлок Холмс говорил, что нет ничего более 
обманчивого, чем очевидное. Однако тот факт, что 
Сирия обманывает нас, действительно очевиден. 
Это режим, который поддерживает самые тесные 
отношения с Ираном и не видит ничего дурного в 
том, чтобы лгать международному сообществу.

Доверять словам Сирии, когда она утверж-
дает, будто выполняет обязательство ликвидиро-
вать свое химическое оружие, недостаточно. Мы 
должны проверять и оценивать ситуацию на месте. 
Невыполнение этих мер может обернуться смерто-
носными последствиями, если сирийские запасы 
попадут в руки таких террористических групп, как 
«Хизбалла».

Как и в любой семье, нам не приходится выби-
рать своих соседей по карте. Израиль оказался в 
одной из самых враждебно настроенных уголков 
планеты, и поэтому нам по необходимости при-
шлось взять на себя ведущую роль в борьбе с тер-
роризмом и распространением оружия массового 
уничтожения и средств его доставки.

Помимо разработки самых современных тех-
нологий и инструментов, Израиль законодательно 
утвердил для борьбы с терроризмом существен-
ные меры правового характера. Израиль является 
участником основных универсальных документов 
по борьбе с терроризмом, полностью выполняет 
резолюцию 1373 (2001) и ввел в действие законо-
дательство, нацеленное на ослабление угроз сво-
им гражданам.

Израильский закон об экспортном контро-
ле ограничивает экспорт товаров и технологий, 
которые могли бы быть использованы негосудар-
ственными субъектами, государствами, поддержи-
вающими терроризм, и другими странами, вызы-
вающими беспокойство своими производством, 
разработкой или применением ОМУ и средств его 
доставки. В этот закон включены перечни, состав-
ленные Группой ядерных поставщиков, Австра-
лийской группой и Режимом контроля за ракет-
ной технологией.

Недавно Израиль присоединился к тем немно-
гочисленным странам, которые ратифицировали 
принятую в 2005 году поправку к Конвенции о 
физической защите ядерного материала. И это в 
дополнение к подписанию Международной конвен-
ции о борьбе с актами ядерного терроризма. Изра-
иль проводит политику в поддержку усилий по 
поощрению всеобщего присоединения к этим двум 
важным конвенциям.

Помимо этого мы принимаем активное уча-
стие в инициативах, нацеленных на нераспро-
странение, таких как «Глобальное уменьшение 
угрозы» и Инициатива по безопасности в борьбе с 
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распространением. Израиль также делится своим 
уникальным опытом с другими государствами. От 
африканской саванны до центральноамериканских 
джунглей израильские эксперты делятся своими 
знаниями по целому кругу вопросов — от борьбы с 
финансированием террористов и судебной экспер-
тизы до обеспечения авиационной безопасности и 
защиты границ.

Непосредственно сейчас, когда мы здесь собра-
лись, на Ближнем Востоке контрабандисты пере-
возят целые партии ракет и ракетных снарядов, 
взрывчатых веществ и взрывных устройств. Одна 
из этих ракет может послужить искрой для раз-
жигания очередного крупного конфликта. Один из 
этих ракетных снарядов может послужить толчком 
для очередного террористического акта. В одной 
из этих партий груза может оказаться «грязная» 
бомба.

Уинстон Черчилль сказал:

«Никогда не поворачивайся спиной к грозящей 
тебе опасности и не пытайся от нее убежать. Убе-
гая от опасности, ты всего лишь удваиваешь ее».

В настоящее время жить на планете гораздо опас-
ней, чем прежде. От смартфонов до управляемых 
бомб, технологии облегчают террористам задачу 
причинять массовые разрушения. Мы все очевид-
цы этой угрозы, и мы не можем закрывать глаза, 
когда режимы государств-изгоев переступают кри-
тическую черту.

Необходимо укреплять резолюцию 1540 (2004) 
посредством принятия реальных профилактиче-
ских мер, внедрения реальных механизмов обеспе-
чения ее выполнения и гарантии реальных послед-
ствий для террористов и режимов-изгоев. В заклю-
чение хочу отметить, что если мы будем действо-
вать сообща, мы сможем гарантировать, что в руки 
самых опасных людей никогда не попадет самое 
опасное оружие.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Мексики.

Г-н Монтаньо (Мексика) (говорит по-испански): 
Мексика высоко оценивает инициативу Республики 
Корея по созыву этих прений и приветствует уча-
стие в них министра иностранных дел этой страны.

Мексика испытывает большое удовлетворение 
в связи с тем фактом, что в течение десяти лет со 

времени принятия резолюции 1540 (2004) Совет 
Безопасности поощрял меры, препятствующие про-
изводству, приобретению, обладанию, разработке, 
перевозке, передаче или применению ядерного, 
химического и биологического оружия и средств 
его доставки негосударственными субъектами. 
Правительство нашей страны вновь подтверждает 
свою приверженность резолюции и подчеркивает 
ее важность в качестве важнейшего механизма для 
координации усилий международного сообщества 
по борьбе с вызовами, с которыми сталкивается 
режим нераспространения, в частности путем недо-
пущения приобретения негосударственными субъ-
ектами оружия массового уничтожения.

Успешная борьба с этой угрозой требует выпол-
нения обязанностей и обязательств, предусмотрен-
ных в существующих международных документах. 
Мы вновь заявляем о том, что нераспространение 
и разоружение являются взаимодополняющими и 
взаимоукрепляющими процессами, требующими 
достижения сбалансированного и параллельного 
прогресса. Наилучшей формулой нераспростра-
нения является запрещение и ликвидация оружия 
массового уничтожения.

Мексика выполнила все свои обязательства 
по ядерной безопасности, радиационной безопас-
ности и физической защите ядерного материала. 
Мы осуществляем стратегию непрерывного содей-
ствия укреплению системы контроля за экспортом 
и передачей технологий, оборудования и матери-
алов, которые могут быть использованы при про-
изводстве оружия массового уничтожения, и под-
держиваем укрепление стратегического контроля 
за международной торговлей товарами и техноло-
гиями двойного назначения. Эти меры позволили 
Мексике объединить три многосторонних режима 
контроля за экспортом: Вассенаарские договорен-
ности, Группу ядерных поставщиков и Австралий-
скую группу.

На международном уровне Мексика сотруд-
ничает с международными организациями и дру-
гими странами с целью осуществления усилий по 
наращиванию ее потенциала в этой области и в 
области атомной энергии. У нас действуют меха-
низмы контроля за радиоактивными источниками, 
целью которых является обеспечение нормативно-
го контроля за такими источниками в соответствии 
с Кодексом поведения по обеспечению безопас-
ности и сохранности радиоактивных источников 
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Международного агентства по атомной энергии. 
Эти примеры свидетельствуют о том, что Коми-
тет, учрежденный резолюцией 1540 (2004), вносит 
свой вклад в продолжающийся процесс реконфигу-
рации архитектуры глобального сотрудничества, 
уделяя особое внимание инклюзивному подходу. 
Государства-участники являются потенциальны-
ми поставщиками и получателями услуг в области 
такого сотрудничества.

Торговля стратегическими товарами сопряже-
на с определенным риском распространения обыч-
ных вооружений и оружия массового уничтожения. 
Правительства должны создать эффективные меха-
низмы контроля и ввести ограничения в отноше-
нии передачи оружия, военной техники и товаров 
и технологий двойного назначения и обеспечить 
соответствие таких законов и процедур обязатель-
ствам, вытекающим из международных договоров 
по разоружению и нераспространению.

Мы считаем, что работа Комитета 1540 должна 
способствовать универсализации практики пред-
ставления национальных докладов, которые явля-
ются наиболее важным инструментом укрепления 
транспарентности и доверия. Мы призываем те 
государства, которые еще не сделали этого, как 
можно скорее представить свои доклады.

Правительство Мексики считает, что между-
народное сотрудничество имеет важнейшее значе-
ние для решения имеющих глобальную значимость 
вопросов. В соответствии со своей традицией паци-
физма Мексика будет продолжать активную работу 
по вопросу об инициативах, которые направлены 
на укрепление вышеупомянутых режимов, и спо-
собствовать построению более безопасного мира, 
основанного на международном праве.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ирака.

Г-н Альхаким (Ирак) (говорит по-арабски): 
Наша делегация хотела бы поздравить министра 
иностранных дел Республики Корея, который сегод-
ня занимает пост Председателя Совета Безопасно-
сти, за организацию этих открытых прений. Также 
мы хотели бы выразить признательность Посто-
янному представителю Нигерии за компетентное 
руководство работой Совета в прошлом месяце.

Наша делегация приветствует заявление Пред-
седателя (S/PRST/2014/7), принятое по случаю 

десятой годовщины принятия резолюции 1540 
(2004). Ирак присоединился ко всем международ-
ным договорам и конвенциям о нераспростране-
нии оружия массового уничтожения и голосовал в 
поддержку всех соответствующих международных 
резолюций. Мы неоднократно выражали поддержку 
усилий, направленных на укрепление универсаль-
ного характера этих международных инструмен-
тов и их осуществление в целях реализации задач, 
ради которых они были введены в действие. Ирак 
приветствовал принятие Советом Безопасности 
резолюции 1540 (2004) и считает ее эффективным 
инструментом укрепления международных мер, 
направленных на борьбу с одной из главных угроз, 
нависших над международным сообществом, а так-
же на недопущение попадания оружия массового 
уничтожения в руки негосударственных субъектов 
и террористических групп.

На данном этапе я хотел бы подтвердить ува-
жение Ирака в отношении международных догово-
ров и конвенций и его полную приверженность их 
соблюдению в соответствии с пунктом 1 (e) статьи 9 
Конституции Ирака, которая предусматривает, что 
правительство Ирака должно соблюдать и выпол-
нять международные обязательства Ирака в обла-
сти нераспространения, разработки, производства 
и применения химического, биологического и ядер-
ного оружия и соответствующего оборудования, и 
запрещает прилагать любые усилия по их разработ-
ке и производству, в том числе для использования 
в связанном с ним оборудовании, материалах, тех-
нологиях и средствах связи. Правительство Ирака 
осуществило ряд мер и шагов, в том числе приня-
ло законодательство, с целью запрещения распро-
странения ядерного оружия и средств его доставки 
и введения на местном уровне надлежащих меха-
низмов контроля за соответствующими материала-
ми в целях предотвращения незаконной торговли 
такими материалами. За последние несколько лет 
Ирак принял ряд законов, направленных на обеспе-
чение соблюдения режима нераспространения ору-
жия массового уничтожения и на противодействие 
отмыванию денег и терроризму.

Я хотел бы подробнее остановиться на некото-
рых шагах, предпринятых нашим правительством 
во исполнение его обязательств по осуществле-
нию резолюции 1540 (2004). Особенно важно здесь 
отметить тот факт, что наше правительство пред-
ставило четыре национальных доклада — за 2005, 



60/86 14-32375

S/PV.7169 Нераспространение оружия массового уничтожения 07/05/2014

2006, 2007 и 2013 годы — с информацией о наших 
законодательных мерах и деятельности по осу-
ществлению этой резолюции. Один из этих докла-
дов документирует наш опыт, извлеченные уроки 
и практику, а другой доклад посвящен сотрудниче-
ству и содействию в области осуществления дан-
ной резолюции. Иракское национальное агентство 
по контролю осуществляет эффективные меры по 
надзору за экспортом и импортом материалов двой-
ного назначения, которые координируются с соот-
ветствующими законами Европейского союза о 
незаконном использовании таких материалов, при-
нятыми в рамках осуществления резолюции 1373 
(2001).

Наша делегация выражает сожаление в связи с 
неуважением к решениям международного сообще-
ства со стороны Северной Кореи, которая продол-
жает свои эксперименты, игнорируя международ-
ные конвенции и соглашения.

В соответствии с резолюцией Генеральной 
Ассамблеи, озаглавленной «Меры по недопуще-
нию приобретения террористами оружия массово-
го уничтожения», мы представили Генеральному 
секретарю наши предложения, которые состоят 
в следующем.

Во-первых, нам следует добиться полного осу-
ществления положений резолюции 1540 (2004) о 
предотвращении доступа негосударственных субъ-
ектов к оружию массового уничтожения и соот-
ветствующим материалам, и рекомендовать госу-
дарствам добровольно представлять дополнитель-
ную информацию о принятых или планируемых 
ими мерах.

Во-вторых, нам следует объединить усилия 
и разработать международные, региональные и 
субрегиональные стратегии, направленные на 
осуществление совместных мер, которые помогут 
предотвратить приобретение негосударственны-
ми субъектами оружия массового уничтожения 
и соответствующих материалов и их примене-
ние террористами.

В-третьих, нам следует потребовать от госу-
дарств-членов более активных усилий на наци-
ональном уровне и рекомендовать им развивать 
сотрудничество между собой, а также с региональ-
ными и международными организациями в целях 
наращивания их национальных потенциалов для 
недопущения приобретения террористами оружия 

массового уничтожения, средств его доставки и 
соответствующих материалов и технологий, необ-
ходимых для его производства. Наша делегация 
выражает признательность Соединенным Штатам 
Америки, Швейцарии и Европейскому союзу за 
организацию подготовки специалистов, способ-
ствующей усилению потенциала Ирака в области 
химической, радиологической, биологической и 
ядерной безопасности и пограничного контроля.

В заключение я хочу подчеркнуть, что осу-
ществление международных резолюций о нерас-
пространении оружия массового уничтожения, и в 
частности резолюции 1540 (2004), требует принятия 
практических мер на основе коллективных усилий 
не отдельных групп, а всех членов международно-
го сообщества, и укрепления способности развива-
ющихся стран наращивать свой технологический 
потенциал в интересах выполнения ими своих обя-
зательств по соответствующим резолюциям. Мы 
также хотели бы поблагодарить Республику Корея 
за инициативу проведения сегодняшних прений по 
вопросу, имеющему столь важное значение для обе-
спечения международного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Монголии.

Г-н Оч (Монголия) (говорит по-английски): 
От имени нашей делегации я поздравляю Вас, 
г-жа Председатель, в связи с исполнением Респу-
бликой Корея обязанностей Председателя Совета, 
и благодарю Вас за инициативу проведения этих 
открытых прений по случаю десятой годовщины 
принятия исторической резолюции 1540 (2004). Я 
уверен, что эти прения станут полезным вкладом в 
наши усилия по выполнению глобальной повестки 
дня в области нераспространения оружия массово-
го уничтожения (ОМУ).

Я хотел бы также выразить нашу признатель-
ность Первому заместителю Генерального секрета-
ря г-ну Яну Элиассону за его выступление.

Монголия приветствует и поддерживает приня-
тое сегодня Советом Безопасности заявление Пред-
седателя (S/PRST/2014/7). Мы еще раз подтверж-
даем нашу неизменную готовность участвовать во 
всех международных усилиях по предотвращению 
распространения оружия массового уничтожения, 
включая меры по эффективному осуществлению 
резолюции 1540 (2004). Потенциальное распростра-
нение оружия массового уничтожения и средств 



14-32375 61/86

07/05/2014 Нераспространение оружия массового уничтожения S/PV.7169

его доставки остается реальной угрозой междуна-
родному миру и безопасности. Монголия разделя-
ет мнение, что международное сообщество должно 
удвоить усилия по обеспечению осуществления 
резолюции 1540 (2004) в полном объеме.

Мы считаем, что продление в 2011 году ман-
дата Комитета, учрежденного резолюцией 1540 
(2004), еще на десять лет стало значительным 
шагом в усилении его роли как координатора уси-
лий по оказанию технической помощи и расшире-
нию сотрудничества с соответствующими между-
народными, региональными и субрегиональны-
ми организациями, такими как Международное 
агентство по атомной энергии и Организация по 
запрещению химического оружия. В связи с этим 
наша делегация приветствует активизацию усилий 
Комитета по выполнению его мандата, в том числе 
усилий по содействию всеобщему осуществлению 
резолюции 1540 (2004) посредством предоставле-
ния государствами-членами докладов, а также по 
совершенствованию механизмов обмена передовым 
опытом в целях наращивания национальных потен-
циалов по выполнению ими своих обязательств.

Во исполнение пункта 4 резолюции 1540 (2004) 
правительство Монголии представило в 2005 году 
свой первый доклад; второй национальный доклад, 
включающий дополнительную информацию о 
мерах, осуществленных в период после 2005 года, 
был представлен Комитету в прошлом месяце.

Монголия содействует нераспространению 
оружия массового уничтожения своим участием во 
всех основных международных программах и про-
должает полностью выполнять свои обязательства 
по соответствующим многосторонним соглашени-
ям. На национальном уровне мы также работаем 
над созданием адекватного механизма внутреннего 
надзора, который будет обеспечивать соблюдение 
ряда законов, запрещающих любым негосудар-
ственным субъектам производить, приобретать, 
обладать, разрабатывать, транспортировать, пере-
давать или применять ядерное, химическое и био-
логическое оружие и средства его доставки, в осо-
бенности в целях осуществления террористической 
деятельности. С целью усиления своей нормативно-
правовой базы, что необходимо для осуществления 
резолюции 1540 (2004), Монголия провела обзор 
своего национального законодательства и страте-
гий. В связи с этим наша делегация хотела бы особо 
выделить утвержденную парламентом в 2011 году 

обновленную концепцию внешней политики Мон-
голии, в соответствии с которой Монголия должна 
воздерживаться от размещения ядерного или любо-
го другого оружия массового уничтожения на сво-
ей территории.

Кроме того, Монголия принимает меры к 
усилению своего механизма по надзору за ходом 
осуществления резолюции 1540 (2004). В январе 
постоянный комитет парламента по вопросам без-
опасности и внешней политики создал рабочую 
группу, которой было поручено осуществлять над-
зор за исполнением законодательных актов в обла-
сти нераспространения оружия массового уничто-
жения. Эта рабочая группа рекомендовала своей 
подгруппе, состоящей из представителей 15 мини-
стерств и ведомств, сосредоточить внимание на 
усилении пограничного контроля, контроля за экс-
портом и импортом и правоохранительных мер.

Наша делегация приветствует информацион-
но-разъяснительную работу, которая постоянно 
ведется в целях содействия национальным усилиям 
по осуществлению резолюции, включая укрепле-
ние тесного сотрудничества между всеми заинте-
ресованными сторонами на международном, реги-
ональном и субрегиональном уровнях. В качестве 
бенефициара Монголия признательна сообществу 
доноров за его финансовую и техническую помощь 
в поддержку нашей работы по осуществлению резо-
люции 1540 (2004). Мы отмечаем также прилагае-
мые Управлением по вопросам разоружения уси-
лия по оказанию государствам-членам содействия 
в выполнении их обязательств по этой резолюции, 
и мы просим его продолжать эту работу.

Несмотря на достигнутые результаты, мно-
гие страны все еще сталкиваются с трудностями в 
организации эффективного пограничного контроля 
и в создании механизмов для борьбы с незаконны-
ми торговыми и брокерскими операциями с мате-
риалами, имеющими отношение к ОМУ. Признавая 
необходимость продолжения наших совместных 
усилий по укреплению нашего потенциала по борь-
бе с угрозами, исходящими от оружия массового 
уничтожения, Монголия разделяет мнение о том, 
что Комитет 1540 должен продолжать свою работу 
по повышению своей роли посредника в оказании 
помощи, с тем чтобы эффективнее удовлетворять 
потребности государств-членов.
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Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Турции.

Г-н Элер (Турция) (говорит по-английски): Я 
благодарю Корею в качестве Председателя Совета 
за организацию этого заседания по столь важно-
му вопросу и хотел бы выразить свою признатель-
ность послу О Джуну за умелое председательство 
в Комитете, учрежденном резолюцией 1540 (2004).

Распространение оружия массового уничто-
жения (ОМУ) и средств его доставки представля-
ет собой реальную угрозу миру и безопасности и 
препятствует социально-экономическому разви-
тию. Находясь в регионе с особыми проблемами в 
плане распространения, Турция высоко оценивает 
все инициативы, направленные на предотвращение 
такой деятельности. Турция будет и впредь под-
держивать механизмы, призванные не допустить 
попадания ОМУ и связанного с ним материала в 
руки злоумышленников.

В этой связи Турция всецело поддерживает 
резолюцию 1540 (2004) и последующие резолюции 
о продлении мандата Комитета. Турция обладает 
необходимым законодательством для выполнения 
в полной мере этой резолюции и является участ-
ником всех соответствующих международных 
документов и режимов экспортного контроля. На 
сегодняшний день Турция неоднократно представ-
ляла национальные доклады и матрицы Комитету. 
В настоящее время идет процесс обновления наше-
го последнего национального доклада и матрицы. 
Турция также присоединилась к совместному заяв-
лению о содействии полному и универсальному 
осуществлению резолюции 1540 (2004) на саммите 
по ядерной безопасности, состоявшемся в Гааге.

Резолюция 1540 (2004) является прочной и убе-
дительной основой для универсализации усилий 
по предотвращению распространения оружия мас-
сового уничтожения, а также дополняет действу-
ющие международные договоры и конвенции. За 
последние десять лет резолюция 1540 (2004) стала 
ключевым компонентом глобальной архитектуры 
безопасности. Мы приветствуем усилия, предпри-
нимаемые в последнее десятилетие по осуществле-
нию резолюции 1540 (2004) и повышению инфор-
мированности в этом отношении. Важным дости-
жением является то, что 172 государства уже пред-
ставили свои национальные доклады Комитету. Мы 
надеемся на скорейшее всеобщее представление 

докладов. Турция хотела бы также выразить свою 
признательность Группе экспертов за их работу.

Надлежащий контроль над экспортом имеют 
решающее значение для борьбы с распространени-
ем ядерного, химического и биологического ору-
жия, средств его доставки и всех связанных с ним 
технологий. Само собой разумеется, что эффектив-
ная межучрежденческая координация и сотруд-
ничество, а также своевременный и эффективный 
обмен разведданными, являются весьма важными 
элементами в этой работе. Мы хотели бы также 
обратить внимание на сотрудничество с промыш-
ленными кругами, с тем чтобы повысить эффектив-
ность усилий по борьбе с распространением.

Режимы и системы так же сильны, как и их 
слабые звенья. Резолюция 1540 (2004) выполняет-
ся неоднозначно, поскольку государства обладают 
различным потенциалом. Поэтому мы решительно 
поддерживаем полное использование и укрепле-
ние механизмов помощи и взаимодействия соглас-
но резолюции 1540 (2004) в тесной координации 
с Комитетом 1540 и по просьбе. Региональные и 
субрегиональные координаторы резолюции могут 
играть важную роль в содействии выработке реги-
ональных подходов в целях оказания помощи госу-
дарствам. Поэтому следует внимательно изучить 
варианты финансирования таких должностей в 
международных и региональных организациях.

В любой части мира транзит и транзитные 
перевозки, как правило, являются наиболее слабы-
ми звеньями в цепи, начинающейся с контроля над 
экспортом и заканчивающейся применением. Раз-
работка реалистичных и применимых методов уже-
сточения контроля над транзитом должны и впредь 
входить в число наших приоритетов в целях укре-
пления контроля над экспортом. Однако было бы 
несправедливо возложить все бремя контроля над 
перевозкой товаров на одни лишь транзитные стра-
ны. Требуется более эффективное и справедливое 
распределение этого бремени. Поэтому мы должны 
решительно подчеркивать важность ужесточения 
контроля в странах происхождения.

Терроризм будет оставаться одной из основ-
ных угроз миру и стабильности, особенно вви-
ду его способности использовать асимметричные 
методы для того, чтобы обходить стороной тради-
ционные системы безопасности и обороны. Суть 
мер экспортного контроля состоит в том, чтобы не 
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допустить передачу чувствительных материалов, 
связанных с ОМУ, в нежелательные места назначе-
ния и отдельным лицам, включая террористов.

Мы приветствуем резолюцию 2118 (2013) по 
ликвидации программы сирийского химического 
оружия. Однако мы сожалеем о том, что имеются 
задержки с осуществлением графика, установлен-
ного Организацией по запрещению химическо-
го оружия. Как вновь подтвердил Генеральный 
секретарь в своих различных докладах, ситуация 
в Сирии лишь подчеркивает важность ускорения 
вывоза всех видов химического оружия из Сирии. 
Кроме того, мы также обеспокоены сообщениями о 
том, что у сирийского режима имеется незаявлен-
ный потенциал ОМУ и что не внесенные в списки 
химические агенты используются для совершения 
нападений с применением химического оружия.

Мы готовы выслушать все предложения по 
укреплению координации между национальными 
ведомствами по экспортному контролю и борьбе с 
терроризмом путем создания широкой сети обмена 
информации и разведданными на глобальном и реги-
ональном уровнях. Поэтому мы хотели бы призвать 
регулярно обмениваться сообщениями о результа-
тах усилий и опытом в этой сфере в соответству-
ющих форумах, таких как Комитет 1540 и Между-
народное агентство по атомной энергии, а также 
Глобальное партнерства против распространения 
оружия и материалов массового уничтожения, Гло-
бальная инициатива по борьбе с актами ядерного 
терроризма, а также на других международных и 
региональных совещаниях и мероприятиях.

Продвижение вперед от десятилетия повы-
шения осведомленности к десятилетию полного и 
последовательного осуществления действитель-
но потребует долгосрочного видения и стратегии. 
Поэтому мы с нетерпением ожидаем всеобъемлю-
щего обзора, который будет представлен на рас-
смотрение Совета Безопасности в 2016 году в соот-
ветствии с резолюцией 1977 (2011), и готовы внести 
свой вклад в этом отношении.

Я хотел бы добавить несколько слов в ответ 
на заявление одного из ораторов. Наша репутация 
в борьбе с распространением оружия массового 
уничтожения и наша приверженность международ-
ным документам, участниками которых мы являем-
ся, вполне очевидны. Я отвергаю необоснованные 
обвинения, в которых это ставится под сомнение. 

Нет необходимости говорить о том, что мы будем 
и впредь способствовать режиму борьбы с распро-
странением в соответствии с нашими международ-
ными обязательствами и надеемся, что все уважа-
емые представители международного сообщества 
последуют нашему примеру.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Исламской Республики Иран.

Г-н Дехгани (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я благодарю Республи-
ку Корея и ее министра иностранных дел г-на Юн 
Бён Сэ за созыв этого заседания. Я хотел бы также 
поблагодарить первого заместителя Генерального 
секретаря г-на Яна Элиассона за его заявление.

В резолюции 1540 (2004) подтверждается, что 
распространение оружия массового уничтожения 
представляет собой угрозу международному миру 
и безопасности. Исламская Республика Иран как 
государство-участник всех основных междуна-
родных договоров, запрещающих оружие массо-
вого уничтожения, решительно поддерживает это 
утверждение. Как справедливо отметил Генераль-
ный секретарь, «для «плохого оружия» не может 
быть «хороших» рук». Поэтому единственной абсо-
лютной гарантией против применения или угро-
зы применения такого оружия является его пол-
ная ликвидация.

Иран твердо убежден в том, что все усилия 
должны предприниматься в соответствии с между-
народным правом, с тем чтобы избавить мир от 
угрозы этого негуманного оружия и добиться того, 
чтобы такое оружие не попало в руки террористов 
и негосударственных субъектов. В то же время мы 
считаем, что наши усилия по недопущению потен-
циальной угрозы попадания оружия массового 
уничтожения в руки террористов не должны отвле-
кать наше внимание от реальной угрозы, исходя-
щей от дальнейшего существования тысяч единиц 
ядерного оружия в арсеналах государств, обладаю-
щие ядерным оружием.

Тот факт, что в резолюции ничего не говорится 
об императиве разоружения, а также о неспособ-
ности признать связь между нераспространением 
и разоружением, стало одним из ее главных недо-
статков, о которых говорили некоторые государ-
ства, включая наше, в момент принятия резо-
люции 1540 (2004). Эти аргументы по-прежнему 
сохраняет свою актуальность. Поэтому, на наш 



64/86 14-32375

S/PV.7169 Нераспространение оружия массового уничтожения 07/05/2014

взгляд, международное сообщество должно при-
лагать максимум усилий по обеспечению выпол-
нения государствами своих правовых обязательств 
по договорам по оружию массового уничтожения, в 
частности Договору о нераспространении ядерно-
го оружия.

В этой связи следует уделять пристальное вни-
мание обеспечению универсальности таких догово-
ров, в особенности в таком нестабильном регионе, 
как Ближний Восток, где ядерное оружие и другие 
виды оружия массового уничтожения, находяще-
еся в руках израильского режима, продолжают не 
только создавать угрозу соседним и другим госу-
дарствам, но и по-прежнему подрывают все усилия, 
направленные на создание на Ближнем Востоке 
зоны, свободной от ядерного оружия и всех других 
видов оружия массового уничтожения.

Мы полностью разделяем точку зрения отно-
сительно того что, хотя Совет несет главную ответ-
ственность за поддержание международного мира 
и безопасности, он не имеет права брать на себя 
роль органа, предписывающего законодатель-
ные действия государств-членов, поскольку это 
противоречит политическому суверенитету госу-
дарств и посягает на независимость их законода-
тельной власти на национальном уровне. Мы также 
по-прежнему решительно поддерживаем точку зре-
ния о том, что принятие Советом резолюции 1540 
(2004) противоречит полномочиям и функциям 
Генеральной Ассамблеи в области прогрессивного 
развития и кодификации международного права.

Мы, кроме того, считаем, что вопросы предот-
вращения приобретения террористическими груп-
пировками оружия массового уничтожения долж-
ны коллективно и прозрачно решаться Генеральной 
Ассамблеей путем консенсуса. Мы твердо уверены 
в том, что, как предусматривается действующими 
международными договорами по оружию массово-
го уничтожения, усилия, направленные на предот-
вращение доступа к такому оружию, никоим обра-
зом не должны препятствовать международному 
сотрудничеству в области использования материа-
лов, оборудования и технологий в мирных целях. 
Это неотъемлемое право государств не может и не 
должно ущемляться ни при каких обстоятельствах.

Как государство-участник основных между-
народных договоров по оружию массового унич-
тожения, Исламская Республика Иран полностью 

привержена цели полной ликвидации всего такого 
оружия. В соответствии с упомянутой резолюцией, 
для предотвращения приобретения террористиче-
скими группировками таких материалов, оборудо-
вания и технологий Иран ввел в действие жесткие 
законы и правила. Иран представляет доклады, как 
того требует резолюция 1540 (2004), и по-прежнему 
поддерживает соответствующие резолюции Гене-
ральной Ассамблеи.

В ответ на необоснованные обвинения, кото-
рые представитель израильского режима выдвинул 
в адрес моей страны, категорически отвергая все эти 
обвинения, я хотел бы довести до сведения Совета, 
что за прошедшие 65 лет Израиль развязал в регио-
не более 10 войн. Он напал на всех без исключения 
своих соседей и совершил нападения на ряд других 
стран региона. Он является единственной страной 
в регионе, которая обладает всеми видами оружия 
массового уничтожения. Он является единственной 
страной в регионе, которая не участвует ни в одном 
из договоров, запрещающих оружие массового унич-
тожения. Он является единственным препятствием 
на пути создания в регионе зоны, свободной от ядер-
ного оружия и всех других видов оружия массового 
уничтожения. Это — единственная страна, которая 
отказалась участвовать в хельсинкской конферен-
ции по вопросу создания на Ближнем Востоке зоны, 
свободной от ядерного оружия, провести которую 
было намечено на Конференции 2010 года участни-
ков Договора о нераспространении ядерного оружия 
по рассмотрению действия Договора. И он является 
единственной страной, которая атаковала мирные 
ядерные установки в двух странах региона. Одно из 
этих нападений Совет Безопасности осудил.

Как всем хорошо известно, израильский режим 
несет ответственность за многие акты государ-
ственного терроризма, и он не может и не имеет пра-
ва указывать пальцем на других в качестве тактики 
отвлечения внимания от его экстремистской и тер-
рористической политики. Его сеть государственно-
го терроризма проводит по всему миру кровавые 
операции, список которых весьма продолжителен. 
В качестве примера приведу лишь одну недавнюю 
операцию, в которой ни в чем не повинные иран-
ские ученые, работавшие на благо развития своей 
любимой страны, были безжалостно убиты аген-
тами этого режима на глазах напуганных членов 
их семей. Этот режим грозится убить и других. 
Международному сообществу следует, в первую 



14-32375 65/86

07/05/2014 Нераспространение оружия массового уничтожения S/PV.7169

очередь, прекратить такие злодейские акты тер-
роризма. Их поддерживает и финансирует режим, 
представитель которого сейчас пытается прикрыть 
такие акты, выступая с необоснованными нападка-
ми на других.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Кыргызстана.

Г-н Кыдыров (Кыргызстан) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа Пред-
седатель, за созыв этих открытых прений по вопро-
су нераспространения оружия массового унич-
тожения. Этот вопрос имеет большое значение 
для всех государств-членов, включая Кыргыз-
стан. Мы приветствуем заявление Председателя 
(S/PRST/2014/7), которое Совет Безопасности сегод-
ня утром принял по случаю десятой годовщины 
резолюции 1540 (2004).

Приверженность нераспространению оружия 
массового уничтожения — это основополагающий 
принцип внешней и внутренней политики моей 
страны. Кыргызстан не обладает ни ядерным, ни 
химическим, ни биологическим оружием, ни сред-
ствами его доставки. Он принимает эффективные 
меры для укрепления национального режима экс-
портного контроля, для усиления контроля и мони-
торинга потока материалов и оборудования, кото-
рые могут использоваться для разработки и произ-
водства оружия массового уничтожения.

Кыргызстан ратифицировал главные между-
народные договоры по нераспространению и 
считает международные гарантии, физическую 
защиту ядерных материалов и установок первой 
линией обороны от ядерного терроризма. Кир-
гизская Республика также поддерживает усилия, 
направленные на укрепление Конвенции о физи-
ческой защите ядерного материала с целью реше-
ния проблемы распространения, которую создают 
негосударственные субъекты. Мы приветствуем 
практические меры, предусмотренные в коммюни-
ке саммитов по ядерной безопасности 2010, 2012 и 
2014 годов. Полностью осознавая опасность обла-
дания террористическими группировками оружием 
массового уничтожения, Кыргызская Республика 
подписала Международную конвенцию о борьбе с 
актами ядерного терроризма.

Резолюция 1540 (2004) является важнейшим 
международно-правовым политическим доку-
ментом, который реально может предотвратить 

распространение оружия массового уничтожения. 
Киргизская Республика последовательно прини-
мает меры для ее эффективного выполнения. Моя 
страна находится в числе 172 государств-членов, 
представивших свои доклады об осуществлении 
этой резолюции. В соответствии с пунктом 4 резо-
люции Кыргызстан представил свой первый доклад 
и дополнительную информацию в 2004, 2006 и 
2008 годах.

Кроме того, 2 апреля 2013 года Киргизская 
Республика представила свой национальный план 
действий по осуществлению резолюции 1540 
(2004). Этот план правительство Киргизской Респу-
блики разработало с помощью Организации по без-
опасности и сотрудничеству в Европе, Комитета, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004), и Управле-
ния Организации Объединенных Наций по вопро-
сам разоружения. Активную роль в подготовке это-
го плана сыграло также и гражданское общество. 
План предусматривает специальные меры и кон-
кретные действия по осуществлению вышеназван-
ной резолюции. Он также определяет круг государ-
ственных ведомств, которые будут реализовывать 
эти меры в четко установленные сроки.

Я хотел бы подчеркнуть, что при разработке 
национального плана действий мы руководствова-
лись идеей, что страны, имеющие соответствующий 
потенциал, могут оказывать другим государствам 
помощь в осуществлении этой резолюции, если они 
в такой помощи нуждаются. В этой связи Кыргыз-
стан обратился в Комитет 1540 с просьбой об ока-
зании ему технической и финансовой помощи. Я 
хотел бы воспользоваться этой возможностью, что-
бы поблагодарить страны и организации, которые 
оказывают нам помощь в реализации национально-
го плана действий, и выражаю нашу готовность к 
дальнейшему сотрудничеству в этой области.

Одним из наиболее перспективных подходов к 
разоружению и нераспространению является соз-
дание зон, свободных от ядерного оружия. Кир-
гизская Республика выражает удовлетворение по 
поводу вступления в силу в 2009 году Договора о 
зоне, свободной от ядерного оружия, в Централь-
ной Азии. Кыргызстан, как страна-депозитарий 
этого Договора, приветствует подписание обладаю-
щими ядерным оружием государствами протокола 
о негативных гарантиях безопасности. Мы призы-
ваем «ядерную пятерку» ратифицировать этот про-
токол как можно быстрее. Он станет важной вехой 
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в деле укрепления региональной безопасности в 
Центральной Азии и глобального режима ядерно-
го нераспространения.

Кыргызстан придает большое значение вопросу 
смягчения экологических последствий добычи ура-
на и ядерного топливного цикла при производстве 
ядерного оружия. В этой связи я хотел бы напом-
нить о декабрьской 2013 года резолюции 68/218 
Генеральной Ассамблеи, озаглавленной «Роль меж-
дународного сообщества в предотвращении радиа-
ционной угрозы в Центральной Азии». Эта резолю-
ция призывает международное сообщество и далее 
осуществлять активный обмен опытом и знаниями 
в целях эффективного решения проблем хранилищ 
урановых и других радиоактивных и токсичных 
отходов в Центральной Азии.

В заключение разрешите мне вновь заявить, 
что Кыргызстан поддерживает необходимость 
полного осуществления резолюции 1540 (2004) и 
по-прежнему твердо привержен глобальному нерас-
пространению и разоруженческой архитектуре.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Новой Зеландии.

Г-н Маклей (Новая Зеландия) (говорит 
по-английски): Г-жа Председатель, я благодарю Вас 
за проведение этих важных прений. Десять лет 
назад резолюции 1540 (2004) заполнила тогда весь-
ма значительный пробел в многосторонних режи-
мах разоружения и нераспространения — отсут-
ствие каких-либо согласованных и последователь-
но применяемых глобальных рамок для предотвра-
щения попадания самого разрушительного оружия 
человечества в руки негосударственных субъектов. 
В то время мы надеялись, что, несмотря на далеко 
не идеальные условия, связанные с ее обсуждением 
и принятием, резолюция 1540 (2004) будет играть 
эффективную роль в заполнении этого пробела с 
учетом различных обстоятельств и возможностей 
конкретных государств-членов. Поэтому мы рады, 
что 10 лет спустя мы можем сделать вывод, что при-
нятие резолюции 1540 (2004) было успехом.

Мы можем спросить, что лежит в основе это-
го успеха? Подход Комитета, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004), является критически важным 
фактором в преодолении первоначальных опасе-
ний и озабоченности, выраженных многими госу-
дарствами-членами. Следует приветствовать его 
усилия по конструктивному взаимодействию с 

государствами-членами по определению их потреб-
ностей и координации помощи с другими соот-
ветствующими национальными приоритетами в 
области создания потенциала вместо навязывания 
карательного универсального подхода; а также его 
активные попытки обеспечить синергизм между 
выполнением этой резолюции и потребностями в 
области развития и наращивании потенциала — 
подход, который имеет особенно важное значение 
для малых государств с ограниченным институци-
ональным потенциалом.

Однако еще более важным является коллектив-
ная политическая воля государства задействовать 
значительные усилия и ресурсы для обеспечения 
безопасности существующих видов оружия мас-
сового уничтожения (ОМУ) и для создания эффек-
тивных механизмов контроля за материалами, что 
способствует их производству и использованию, 
как, например, отметил ранее представитель Казах-
стана. Новая Зеландия хотела бы воспользоваться 
этой возможностью, чтобы отметить неустанные 
усилия, прилагаемые некоторыми самыми малыми 
государствами — членами Организации Объеди-
ненных Наций, для которых соблюдение почти по 
каждому вопросу требует значительных ресурсов 
и внимания.

Мы внесли свой вклад в эти усилия. Новая 
Зеландия является одной из 47 стран, предостав-
ляющих помощь другим государствам в выпол-
нении требований резолюции 1540 (2004) как на 
двустороннем уровне, так и в рамках партнерских 
отношениях с Организацией Объединенных Наций 
и другими. Мы предоставили ресурсы — более 
7 млн. долл. США с 2004 года — Глобальному пар-
тнерству Группы восьми против распространения 
оружия и материалов массового уничтожения, 
Глобальной инициативе по борьбе с актами ядер-
ного терроризма, саммитам по ядерной безопасно-
сти, Инициативе по безопасности в борьбе с рас-
пространением и дополнительным программам по 
обеспечению безопасности и нераспространения, 
осуществляемым Международным агентством 
по атомной энергии и Организацией по запреще-
нию химического оружия. Новая Зеландия так-
же стремится включить компонент по практиче-
скому осуществлению резолюции 1540 (2004) в 
учебно-теоретическое мероприятие, которое она 
проведет для региональных партнеров из Азиат-
ско-тихоокеанского региона в сентябре 2015 году 
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в рамках Инициативы по безопасности и борьбе 
с распространением.

Однако было бы преуменьшением сказать, 
что проблемы все еще сохраняются. Подтверж-
денное применение ОМУ против гражданского 
населения в Сирии в прошлом году стало красно-
речивым напоминанием об ужасной мощи этого 
оружия и оправдывает наращивание политической 
поддержки усилий по предотвращению их распро-
странения. Сегодня мы можем сказать, что до сих 
пор, как представляется, наши совместные усилия 
были успешными в плане недопущения попадания 
такого оружия в руки негосударственных субъек-
тов. Именно в этом смысл резолюции 1540 (2004). 
Но когда дело доходит до таких мощных и ужасных 
видов оружия, такие выражения, как «до сих пор» 
и «как представляется», просто не достаточны. Мы 
не можем позволить ослабить нашу бдительность 
и усилия.

Что касается будущего, то всеобъемлющий 
обзор осуществления резолюции 1540 (2004), о чем 
будет рассказано в Совете к концу 2016 года, ста-
нет весьма полезной возможностью для анализа с 
целью определения, на чем нам надо сосредоточить 
наши будущие усилия. С учетом постоянно меня-
ющегося характера и масштабов всех глобальных 
и региональных угроз распространения ОМУ, кото-
рые Комитет должен рассмотреть, будет крайне 
важно обеспечить, чтобы приоритеты и деятель-
ность Комитета оставались строго ориентирован-
ными на эти угрозы.

Но, в конечном счете, лишь дальнейший стро-
гий контроль и, как подчеркнул представитель Мек-
сики, полная ликвидация ядерного, химического и 
биологического оружия обеспечит безопасность 
для всех. Новая Зеландия давно призывает к лик-
видации всех видов такого оружия, и это остается 
нашей главной целью, как и, насколько мы знаем, 
для многих других стран-единомышленников.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Нидерландов.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит 
по-английски): Г-жа Председатель, в знак уважения 
к Вашему председательству в Совете в этом месяце 
я постараюсь сказать несколько фраз по-корейски.

(говорит по-корейски)

(говорит по-английски)

Моя делегация глубоко признательна за прове-
дение этого заседания по случаю десятой годовщи-
ны принятия резолюции 1540 (2004). Мы воздаем 
должное работе Республики Корея в качестве Пред-
седателя Комитета, учрежденного резолюцией 1540 
(2004). Мы присоединяемся к заявлению, сделанно-
му от имени Европейского союза (ЕС).

Принятие резолюции 1540 (2004) 10 лет назад 
стало историческим событием; это был очень важ-
ный шаг в деле предотвращения попадания оружия 
массового уничтожения в руки террористических 
групп. Чтобы не допустить этого мы все должны 
работать сообща. Даже сегодня есть весьма реаль-
ная угроза того, что негосударственные субъекты 
могут приобрести ядерное, химическое или био-
логическое оружие. Эффективная многосторон-
ность, прочные двусторонние партнерские отно-
шения и активное осуществление на национальном 
уровне имеют ключевое значение для достижения 
нашей общей цели — предотвращения реализации 
этой угрозы.

Нидерланды приняли решительные меры по 
обеспечению соблюдения резолюции 1540 (2004). 
Они включают в себя эффективный контроль за 
тем, чтобы не допустить разработку, приобрете-
ние или передачу оружия массового уничтожения 
негосударственным субъектам. Мы продолжаем 
проводить обзор нашей политики. Хороший при-
мер — нынешний обзор нашего режима биологи-
ческой безопасности. Мы намерены представить 
этот новый режим на предстоящем Совещании экс-
пертов по Конвенции о запрещении биологическо-
го оружия. Мы также принимаем новаторские меры 
по улучшению химической, биологической, радио-
логической и ядерной безопасности. Например, 
Роттердам, один из крупнейших портов в мире, 
сканирует все контейнеры на предмет содержания 
ядерных и радиационных материалов, и мы обме-
ниваемся передовым опытом в этой области с дру-
гими странами.

Мы искренне верим в перспективы обмена 
информацией и оказания помощи другим странам. 
Поэтому мы поддерживаем другие страны в укре-
плении их правовой и нормативной инфраструкту-
ры как на национальной основе, так и в рамках ЕС. 
Мы инвестируем в глобальное сотрудничество в 
области борьбы с ядерной, химической и биологи-
ческой угрозами. Нидерланды активно выступают в 
поддержку эффективных многосторонних режимов 
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экспортного контроля и оказывают помощь другим 
странам в их осуществлении. Кроме того, Нидер-
ланды активно выступает за придание много-
сторонним договорам подлинно универсального 
характера. И, разумеется, наша страна и правитель-
ство выступили принимающей стороной Саммита 
по ядерной безопасности. Мы приветствуем ссылку 
на Саммит в принятом сегодня заявлении Предсе-
дателя. (S/PRST/2014/7).

Саммит по ядерной безопасности, который 
прошел два месяца назад, способствовал повыше-
нию осведомленности и более эффективному осу-
ществлению мер в области ядерной безопасности во 
всем мире, внеся тем самым вклад в осуществление 
резолюции 1540 (2004). Для нашей страны чрезвы-
чайно важно, чтобы итоги Саммита по ядерной без-
опасности не стали достоянием лишь его участни-
ков. Поэтому мы активно обмениваются результа-
тами. Сегодня, например, во второй половине дня, 
наш шерпа представил достижения в Центральных 
учреждениях Организации Объединенных Наций 
всем государствам-членам.

Саммит привел к Гаагскому коммюнике, кото-
рое было согласовано главами 53 стран и четы-
рех международных организаций, которые в нем 
участвовали. Участвовал в нем и Генеральный 
секретарь Пан Ги Мун. Участники приветствова-
ли существенный вклад, внесенный Организацией 
Объединенных Наций в укрепление ядерной без-
опасности. Участники настоятельно призвали госу-
дарства полностью осуществить резолюцию 1540 
(2004) и последующие резолюции и продолжать 
представлять доклады о таких усилиях на регуляр-
ной основе.

Нидерланды гордятся тем, что являются одной 
из 33 стран, которые подписали совместное заявле-
ние по резолюции 1540 (2004) в Гааге. Группа под 
руководством Канады и Республики Корея при-
вержена полному осуществлению резолюции 1540 
(2004). Главная задача этой группы — более эффек-
тивное осуществление, представление докладов и 
оказание помощи в рамках резолюции 1540 (2004). 
Для укрепления процесса Саммита по ядерной 
безопасности мы также провели встречи на выс-
шем уровне для представителей промышленных и 
научных кругов. Особенно важной была встреча на 
высшем уровне для представителей ядерной про-
мышленности, потому что меры в области ядерной 

безопасности и контроля зачастую должны осу-
ществлять промышленные круги.

Наконец, Нидерланды, воодушевленные духом 
Саммита по ядерной безопасности, хотели бы, что-
бы на следующие 10 лет планка была установлена 
еще выше. В нашей дальнейшей работе нам следу-
ет сместить акценты с информационно-разъясни-
тельной работы на эффективное осуществление. 
Только сообща мы сможем добиться выполнения 
важных целей, поставленных в резолюции 1540 
(2004). Королевство Нидерландов и впредь будет 
эффективным партнером как Организации Объеди-
ненных Наций, так и других государств-членов, в 
реализации этих целей.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Беларуси.

Г-н Дапкюнас (Беларусь) (говорит по-английски): 
Задача предотвращения угроз, создаваемых оружи-
ем массового уничтожения (ОМУ), путем принятия 
эффективных мер нераспространения — это зада-
ча не просто и не столько технического характера. 
Для того чтобы быть успешной, долгосрочная стра-
тегия нераспространения должна основываться на 
прочном моральном стержне. Все возрастающая 
изощренность механизмов дезинформации должна 
сопровождаться более тонким пониманием со сто-
роны лидеров и общественности в целом морально 
разлагающего характера оружия массового уничто-
жения и той непомерной моральной ответственно-
сти, которую накладывает обладание им.

До тех пор, пока оружие массового уничто-
жения будет считаться ценным и столь желанным 
приобретением, давая лишь небольшому числу, 
им обладающему, законное право на доминирова-
ние, а не злом, с которым должно быть покончено, 
наших технологических достижений, направлен-
ных на ликвидацию чумы ОМУ на нашей плане-
те, никогда не будет достаточно. Пока мы делаем 
акцент в наших основных усилиях исключительно 
на управлении последствиями — распростране-
нии терроризма и радикализма в нашем мире, — 
вместо того чтобы пытаться устранить их корен-
ные причины, — политическую, социальную и 
экономическую несправедливость, — мы можем 
вполне начать готовиться к празднованию столет-
ней годовщины осуществления резолюции 1540 
(2004). Эффективное нераспространение не станет 
реальностью до тех пор, пока будут существовать 
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условия, при которых никто никому не доверяет и 
при которых выполнение взятых обязательств не 
считается добродетелью.

Меня могут спросить: что это за страна, назва-
ние которой зачастую произносится неточно и 
посол которой считает себя вправе читать морали 
членам Совета? Беларусь — это страна, которая во 
время второй мировой войны стала местом массо-
вых разрушений, хотя и в результате применения 
обычных вооружений, и одна четвертая населения 
которой погибла в пожаре войны. Беларусь — это 
страна, которая в 1986 году получила три четверти 
всех радиоактивных осадков в результате крупней-
шей в истории ядерной катастрофы — Чернобыль-
ской катастрофы. Беларусь — это страна, которая, 
присоединившись к Договору о нераспространении 
ядерного оружия в качестве государства, не обла-
дающего ядерным оружием, стала первым в мире 
государством, добровольно и безоговорочно отка-
завшимся от обладания действующим ядерным 
оружием, размещенным на ее территории. Бела-
русь — это страна, которая, начиная с середины 
1990-х годов была единственной сторонницей соз-
дания в Центральной и Восточной Европе зоны, сво-
бодной от ядерного оружия. Беларусь — это страна, 
которая десятилетиями выступала в Организации 
Объединенных Наций за запрещение разработки и 
производства новых видов оружия массового унич-
тожения и новых систем такого оружия.

Разумеется, было бы наивным ожидать, что 
только такие и подобные этим идеалистические ини-
циативы и действия могут остановить распростра-
нение оружия массового уничтожения. Но было бы 
безответственно отрицать и то, какие последствия 
могло бы иметь избавление от двойных стандартов 
в мире политики и отправление на свалку истории 
ментальности действовать с позиции силы на нашу 
способность построить мир, который не может 
выжить лишь за счет установления баланса между 
потенциалами взаимного уничтожения, но который 
может добиться благоденствия за счет распростра-
нения идеалов мира, поддержания добрососедских 
отношений и поощрения верховенства права.

Из многих событий, равносильных вымира-
нию, к которым человечество, возможно, готовит-
ся, вероятное использование оружия массового 
уничтожения — это единственный всецело антро-
погенный фактор. В отличие от изменения климата 
или вселяющего ужас столкновения с астероидом, 

ОМУ не оставляет даже тени сомнения, оправды-
ваемого чем-то неопределенным и неуправляемым. 
Не прекращение распространения ОМУ, а полное 
избавление от него — это самое серьезное испы-
тание на зрелость, с которым когда-либо сталкива-
лось человечество.

Сотни информационно-пропагандистских 
мероприятий, проводимых ежегодно в связи с резо-
люцией 1540 (2004), возможно, и являются оправдан-
ными, если мы не хотим сидеть сложа руки, однако 
подлинный прорыв произойдет только в том случае, 
если руководители всех стран мира осознают, что 
самое подлинное проявление реальной власти — 
это великодушие, что самым верным способом ока-
зания воздействия на оппонента — выражение ему 
сочувствия, и что когда люди разговаривают друг с 
другом, то происходят удивительные вещи. Очень 
плохо, что саммиты Организации Объединенных 
Наций, которые мы проводим, вряд ли имеют что-
либо общее с достижением этой цели.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Румынии.

Г-жа Микулеску (Румыния) (говорит по-английски): 
Г-жа Председатель, я хотела бы поблагодарить Респу-
блику Корея за организацию этого своевременного 
заседания и поздравить Вас в связи с умелым руко-
водством как сегодняшним заседанием, так рабо-
той Совета Безопасности.

Румыния полностью присоединяется к заявле-
нию, с которым ранее в ходе этого заседания высту-
пил наблюдатель от Европейского союза, однако я 
хотела бы подчеркнуть также несколько моментов, 
имеющих отношение к национальному контексту.

Политика Румынии по содействию нераспро-
странению является важной частью нашей внутрен-
ней политики и политики в области безопасности. 
Будучи государством — участником международ-
ных режимов нераспространения, Румыния при-
вержена делу содействия обеспечению региональ-
ной и международной безопасности и стабильности 
посредством полного осуществления обязательств 
по нераспространению и поощрению транспарент-
ности и ответственности при принятии решений по 
экспортному контролю.

Резолюция 1540 (2004) широко признана в 
качестве резолюции, дополняющей многосторон-
ние режимы по нераспространению. Румыния 
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выступила ее соавтором и активно поддержала ее 
осуществление всеми государствами, в том числе 
в ходе своего председательства в Комитете, учреж-
денном резолюцией 1540 (2004), в 2004–2005 годах. 
Недавно мы подтвердили свою стойкую привер-
женность, подписав совместное заявление о содей-
ствии полному и всеобщему осуществлению резо-
люции 1540 (2004) Совета Безопасности на третьем 
саммите по ядерной безопасности в Гааге.

Через 10 лет после принятия резолюции 1540 
(2004) мы воодушевлены стабильным прогрессом, о 
достижении которого сообщили государства-члены 
в связи с принятием национальных мер по осущест-
влению ее положений. Комитет 1540 и его Группа 
экспертов играют важную роль в содействии осу-
ществлению этой резолюции, и они нуждаются в 
поддержке для продолжения этой важной работы.

Хотя и удалось добиться прогресса в осущест-
влении резолюции 1540 (2004), мы все еще сталки-
ваемся с определенными проблемами, и некоторым 
государствам-членам потребуется дополнительное 
содействие в деле укрепления их национального 
потенциала для ее осуществления. Осуществление 
остается долгосрочной целью, которая требует про-
должения взаимодействия и сотрудничества между 
государствами и между государствами и Комите-
том и его экспертами. Все государства, которые 
способны оказывать содействие, должны продол-
жать это делать. Румыния предоставила техниче-
ское содействие странам нашего региона в разра-
ботке законодательства об экспортном контроле, 
и мы готовы продолжать делать это по запросу. 
Крайне важное значение по-прежнему имеет ответ-
ственность, проявляемая государствами в процес-
се осуществления.

Требования резолюции 1540 (2004) слишком 
разноплановы, для того чтобы национальные вла-
сти одной страны могли их охватить. За прошедшие 
10 лет Румыния организовала более десяти нацио-
нальных семинаров, посвященных осуществлению 
этой резолюции, в сотрудничестве с несколькими 
международными и региональными организаци-
ями и при участии представителей Комитета 1540 
и Управления Организации Объединенных Наций 
по вопросам разоружения. В работе этих семинаров 
принимали участие правительственные эксперты и 
представители промышленности и исследователь-
ских институтов.

Румыния приобретала большой опыт по мере 
того как мы твердо придерживались различных 
международных документов в области нераспро-
странения, которые требовали, среди прочего, 
принятия национального законодательства для 
осуществления и создания соответствующей нор-
мативно-правовой базы. Мы готовы поделиться 
своим опытом в этой области и недавно сделали это 
в контексте проведения ряда региональных курсов 
подготовки в области ядерной безопасности, орга-
низованных в сотрудничестве с Международным 
агентством по атомной энергии.

В мире, характеризующемся глобализацией, 
риск распространения оружия массового уничто-
жения чаще ассоциируется с транснациональной 
организованной преступностью, незаконным обо-
ротом и коррупцией. Такая реальность требует 
совместных усилий и подходов для полного устра-
нения таких рисков на национальном, региональ-
ном и международном уровнях. Необходимы также 
комплексные подходы, учитывая дефицит ресурсов 
на национальном и международном уровнях для 
предотвращения и реагирования на такие риски.

Мы всецело приветствуем аналогичный ско-
ординированный подход Комитета 1540. Создание 
партнерств и расширение сотрудничества между 
комитетами Совета Безопасности и междуна-
родными учреждениями и организациями будет 
содействовать дальнейшему осуществлению резо-
люции 1540 (2004). Кроме того, мы особо привет-
ствуем разработку путей и средств для более тес-
ной координации и увязки целей, предусмотренных 
данной резолюцией, с задачами, которые решают 
другие международные структуры, ориентиро-
ванные на оказание помощи. В конечном счете, 
ответственность за выполнение резолюции 1540 
(2004) лежит на национальных правительствах, 
однако более целенаправленная, более слаженная 
и скоординированная поддержка международного 
сообщества оказала бы существенное воздействие 
на повышение эффективности все более ограничен-
ных ресурсов и помогла бы добиться конкретных 
результатов на национальном уровне.

В заключение, г-жа Председатель, я хочу выра-
зить нашу признательность за все усилия Республи-
ки Кореи по осуществлению целей резолюции 1540 
(2004), пожелать Вам больших успехов в Ваших 
начинаниях и заверить Вас в постоянной поддерж-
ке Румынии.
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Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Азербайджана.

Г-н Мусаев (Азербайджан) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить Вас, г-жа Председатель, за 
организацию этого важного заседания в ознаменова-
ние десятой годовщины принятия резолюции 1540 
(2004). Эти открытые прения служат прекрасной 
возможностью для того, чтобы проанализировать 
итоги, достигнутые за десятилетие, прошедшее 
после принятия этой знаменательной резолюции, 
оценить достижения и оставшиеся пробелы в сфе-
ре осуществления, а также подтвердить нашу кол-
лективную приверженность поощрению целей дан-
ной резолюции.

Мы приветствуем принятие заявления Предсе-
дателя (S/PRST/2014/7) в качестве итогового доку-
мента сегодняшнего заседания.

Во многих регионах мира, включая Север-
ный Кавказ, непосредственная актуальность резо-
люции 1540 (2004) является очевидной. Любой 
регион, затронутый вооруженным конфликтом, 
агрессией, иностранной военной оккупацией, воин-
ствующим экстремизмом, терроризмом и транс-
национальной организованной преступностью, 
легко может стать зоной, предрасположенной к 
распространению, где негосударственные субъек-
ты могут пытаться использовать уязвимые особен-
ности государства, для того чтобы извлечь выгоду 
из преобладающей обстановки безнаказанности 
за очевидные нарушения международного права. 
Накопление больших запасов вооружений и бое-
припасов в районах, находящихся вне международ-
ного контроля, и опасность того, что в результате 
распространения оружие массового уничтожения 
(ОМУ) и относящиеся к нему материалов попадут 
в руки негосударственных субъектов, представляет 
собой серьезную угрозу для международного мира 
и безопасности. У нас также вызывает озабочен-
ность существование устаревшего ядерного объек-
та по соседству с нами и ложная государственная 
политика в сфере ядреной защиты и безопасности, 
которая представляет потенциальную угрозу для 
всего региона и за его пределами.

В соответствии с этим, концепция националь-
ной безопасности и стратегия безопасности море-
плавания Азербайджана определяют распростра-
нение оружия массового уничтожения, как одну 
из ключевых проблем в области национальной 

безопасности. Борьба против этого пагубного 
явления также является одной из приоритетных 
сфер двусторонних отношений и международного 
сотрудничества Азербайджана.

Азербайджан всегда был твердым сторонни-
ком мира, свободного от оружия массового унич-
тожения, в том числе посредством придания уни-
версального характера Договору о нераспростра-
нении ядерного оружия и создания зон, свободных 
от ОМУ, в масштабах всего мира. Помимо того, что 
он является участником соответствующих между-
народно-правовых договорных актов, включая 
Конвенцию о борьбе с актами ядерного террориз-
ма и Конвенцию о физической защите ядерного 
материала, моя страна также принимает участие в 
различных многосторонних инициативах, таких, 
как Глобальная инициатива по борьбе с ядер-
ным терроризмом.

На национальном уровне Азербайджан прила-
гает все необходимые усилия в целях поддержания 
эффективной системы контроля над экспортом, для 
того чтобы предотвратить незаконную деятель-
ность, связанную с оружием, военными товарами 
и товарами двойного назначения, включая распро-
странение оружия массового уничтожения, средств 
его доставки и относящихся к ним материалов. 
Система контроля над экспортом Азербайджана в 
полной мере учитывает наши международно-пра-
вовые обязательства, включая те из них, которые 
подпадают под надлежащие резолюции Совета Без-
опасности. Кроме того, соответствующие государ-
ственные учреждения в Азербайджане постоянно 
укрепляют свой потенциал в области борьбы про-
тив распространения и меры физической защиты, а 
также улучшают свое межучережденческое сотруд-
ничество в интересах укрепления контроля над 
относящимися к ним материалами. Моя страна была 
принимающей стороной ряда национальных и меж-
дународных мероприятий, посвященных эффек-
тивному осуществлению резолюции 1540 (2004), в 
сотрудничестве с различными межправительствен-
ными организациями, включая учебные курсы и 
семинары для правоохранительных органов.

В то время, когда угрозы в адрес международ-
ного мира и безопасности не ослабевают, необходи-
мы более согласованные и координированные дей-
ствия на всех уровня. В своем стремлении выпол-
нить свои национальные обязательства согласно 
резолюции 1540 (2004), государства-члены вносят 
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существенный вклад в глобальные усилия в обла-
сти нераспространения. Аналогичным образом, 
по-прежнему сохраняется насущная необходи-
мость в наращивании международной помощи, в 
том числе со стороны Организации Объединенных 
Наций, с тем чтобы оказывать отдельным государ-
ствам-членам содействие в выполнении требований 
данной резолюции.

Поэтому я хотел бы подчеркнуть особую 
важность работы Комитета, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004). Мы принимаем к сведению 
рекомендации Комитета, касающиеся осуществле-
ния резолюции 1540 (2004) в 2013 году. Мы при-
ветствуем его рекомендации с целью оказания 
государствам-членам содействия в выполнении их 
обязательств и призываем Комитет продолжать 
оказание им своей важной помощи.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Сербии.

Г-жа Лалич Смаевич (Сербия) (говорит 
по-английски): Прежде всего, я хотела бы поблаго-
дарить выполняющую обязанности Председателя 
Республику Корею за организацию этих важных 
открытых прений по случаю десятой годовщины 
принятия резолюции 1540 (2004).

Моя страна присоединяется к заявлению, сде-
ланному от имени Европейского союза; тем не 
менее, я хотела бы высказать несколько дополни-
тельных замечаний.

Сербия разделяет убежденность в том, что 
опасности, связанные с распространением оружия 
массового уничтожения и средств его доставки, 
включая возрастающую опасность того, что него-
сударственные субъекты, в особенности террори-
стические группы и отдельные лица, могут приоб-
рести такое оружие, представляют собой сегодня 
величайшую угрозу для международного мира и 
безопасности. Резолюция 1540 (2004) продолжа-
ет оставаться одним из наиболее важных между-
народных документов, связанных с борьбой про-
тив оружия массового уничтожения и средств его 
доставки. Тот факт, что она содержит примерно 
200 новых обязательств и рекомендаций, касаю-
щихся государств-членов, является красноречивым 
свидетельством ее актуальности и важности, а так-
же необходимости принять конкретные и эффек-
тивные меры в целях ее реализации. После ее при-
нятия в 2004 году очень небольшое число стран 

приняло свои собственные национальные планы 
действий, и это доказывает, что мы все еще сталки-
ваемся с большими трудностями и проблемами при 
осуществлении этой резолюции.

Моя страна по-прежнему придает огромное 
значение выполнению своих обязательств соглас-
но резолюции 1540 (2004) и осуществила много-
численные мероприятия с целью улучшения свое-
го законодательства, стандартов и методов в этом 
отношении. В апреле 2012 года правительство Сер-
бии приняло национальный план осуществления 
резолюции, охватывающий период 2012–2016 годов, 
и Сербия стала первой страной во всем регионе, 
сделавшей это. Документ был разработан в сотруд-
ничестве с экспертами Организации по безопасно-
сти и сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и Комитета, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004). Представи-
тели всех соответствующих министерств и прави-
тельственных учреждений приняли участие в его 
подготовке. Наш опыт на протяжении всего процес-
са носил весьма позитивный характер.

На основе нашего национального плана дей-
ствий, также в 2012 году, правительство Сербии 
решило учредить рабочую группу в целях наблю-
дения за осуществлением плана и назначило его 
членов и председателя. Рабочая группа завершила 
первый этап выполнения своих задач, связанных с 
подготовкой и принятием плана, а также с перво-
начальной работой по реализации его положений.

Несмотря на сравнительно короткий период 
времени, которым располагала Сербия для созда-
ния механизмов осуществления резолюции, она 
добилась ряда значительных результатов. 30 апреля 
2013 года моя страна упорядочила свой статус в 
Группе ядерных поставщиков, в результате это-
го став сорок девятым членом этого престижно-
го режима международного контроля. Также в 
2013 году мы приняли новый закон о контроле над 
экспортом товаров двойного назначения и заверши-
ли разработку двух новых законов, о контроле над 
экспортом вооружений и военного оборудования 
и об осуществлении международных запретитель-
ных мер. Кроме того, достигнут большой прогресс 
в подготовке ратификации Дополнительного про-
токола и поправок к Конвенции о физической защи-
те ядерного материала. Ожидается, что они будут 
вскоре ратифицированы. Кроме того, моя страна 
завершила разработку матрицы резолюции 1540 
(2004) и вскоре представит ее Комитету 1540. В 
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заключение, следует отметить, что Сербия при-
нимала активное участие в последнем заседании 
ОБСЕ, проведенном в Вене 10 апреля 2013 года, 
которое было организовано в тесном сотрудниче-
стве с Комитетом 1540.

На этой встрече мы поделились своим опы-
том и уроками, извлеченными нами в процессе 
утверждения нашего национального плана дей-
ствий и осуществления деятельности, проводимой 
по его реализации.

Другим важным фактором, способствующим 
координации и упорядочения такой деятельности, 
является региональный подход. 9 и 10 мая 2013 года 
Сербия организовала на своей территории первый 
региональный практикум по вопросам осуществле-
ния резолюции 1540 (2004). Это стало первым меро-
приятием подобного рода в нашей части Европы. В 
ходе семинара были утверждены неофициальные 
рекомендации с упором на те аспекты, которые 
были сочтены приоритетными для стран региона.

В заключение позвольте мне заверить Вас, 
г-жа Председатель, в том, что наша страна будет 
и впредь тесно сотрудничать с Комитетом 1540 и 
далее укреплять свои административные структу-
ры и нормативные рамки в целях всестороннего и 
эффективного осуществления этой резолюции и 
соблюдения соответствующих физических и тех-
нических гарантийных стандартов. Хотелось бы 
также указать, что Сербия, руководствуясь своим 
собственным опытом, считает, что всем странам 
следует прилагать всяческие усилия к составлению 
своих собственных национальных планов действий 
в этом отношении. Стимулирование их к этому 
является одним из наших приоритетов. Сербия 
же, со своей стороны, готова делиться извлечен-
ными ею в этом отношении уроками и накоплен-
ным опытом.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Словении.

Г-н Логар (Словения) (говорит по-английски): 
Позвольте мне вначале поздравить Республику 
Корея с ее вступлением на пост Председателя Сове-
та Безопасности и поблагодарить Вас, г-жа Предсе-
датель, за созыв и организацию сегодняшнего засе-
дания. Поблагодарить хотелось бы также и первого 
заместителя Генерального секретаря за проведен-
ный им сегодня для Совета Безопасности брифинг.

Я хочу присоединиться к заявлению, сделан-
ному сегодня утром от имени Европейского союза. 
В своем национальном качестве мне хотелось бы 
высказать несколько соображений, являющихся 
для Словении особенно важными.

Словения непоколебимо поддерживает резо-
люцию 1540 (2004), ее эффективное осуществление 
и последовавшие за ней резолюции 1673 (2006) и 
1810 (2008). Наша страна с самого начала поддер-
живает цель активизации глобальных усилий к 
тому, чтобы предотвратить приобретение или при-
менение негосударственными субъектами ядерно-
го, биологического и химического оружия и мате-
риалов, равно как и средств их доставки. Словения 
приняла необходимое законодательство, создала 
эффективную национальную систему контроля и 
принимает участие в региональных и глобальных 
усилиях и мероприятиях.

Мы с удовлетворением отмечаем, что по исте-
чении 10 лет со дня ее принятия резолюция 1540 
(2004) остается примером успеха. Достигнуто за 
это время было многое. Реализуются сотни проек-
тов, и многие государства-члены, нуждающиеся в 
помощи, ее получают. Сегодня мир лучше оснащен 
для того, чтобы препятствовать попаданию оружия 
массового уничтожения в руки негосударственных 
субъектов. Особо хотелось бы отметить эффектив-
ное руководство послом Республики Корея г-ном 
О Джуном работой Комитета, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004). Кроме того, я хотел бы воздать 
должное всем членам и экспертам Комитета за их 
работу. Словения с удовлетворением отмечает, что 
свои доклады об осуществлении этой резолюции 
представляют 172 страны. Однако довольствовать-
ся только этим нам не следует. Нам следует доби-
ваться всеобщей отчетности и настоятельно при-
зывать те государства, которые еще не представили 
Комитету своих докладов, сделать это как можно 
скорее. Система отчетности — это суть всех меж-
дународных документов и служит показателем их 
эффективности и жизнеспособности. То же самое 
относится и к резолюции 1540 (2004).

Позвольте мне также отметить международные 
усилия по усилению экспортного контроля. Такие 
усилия, главным образом международных экспорт-
ных режимов, и такие инициативы, как Глобальная 
инициатива по борьбе с актами ядерного террориз-
ма и Инициатива по безопасности в борьбе с распро-
странением, абсолютно необходимы для успешного 
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достижения целей этой резолюции. Словения при-
нимает активное участие в деятельности всех этих 
режимов и инициатив, кроме Режима контроля за 
ракетной технологией. Словения настоятельно при-
зывает все государства — члены Организации Объ-
единенных Наций создавать национальные меха-
низмы контроля за экспортом и обеспечивать их 
эффективное функционирование.

Нам еще предстоит многое сделать. А время 
у нас ограничено. Год 2021, когда истекает мандат 
Комитета, не за горами. Нам следует использовать 
оставшееся у нас время эффективно и укреплять 
наше сотрудничество с международными и реги-
ональными организациями, такими как Организа-
ция по безопасности и сотрудничеству в Европе, и 
совместно стараться совершенствовать выполне-
ние этой резолюции. Одна из ключевых проблем, 
которой нам надо заняться вплотную, заключает-
ся в финансировании распространения. Нам надо 
тесно сотрудничать с теми финансовыми учреж-
дениями, которые контролируют международные 
финансовые операции. Иногда таким учреждениям 
неизвестно, в какого рода операциях используются 
их деньги. Иногда эти деньги по сложным каналам 
направляются тем, кто занимается распространени-
ем. Нам следует также привлекать к своей деятель-
ности наши национальные подразделения финан-
совой разведки. Им следует тесно сотрудничать с 
правоохранительными учреждениями и ведомства-
ми, занимающимися контролем за экспортом.

Наконец, Словения приветствует принятое 
ранее в ходе сегодняшнего заседания заявление 
Председателя S/PRST/2014/7.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Буркина-Фасо.

Г-н Когда (Буркина-Фасо) (говорит по-французски): 
Прежде всего мне хотелось бы от имени своей делега-
ции выразить Вам, г-жа Председатель, наши искрен-
ние поздравления по случаю вступления Вашей 
страны на пост Председателя Совета Безопасно-
сти и поблагодарить Вас за проведение по случаю 
десятой годовщины принятия резолюции 1540 
(2004) этих прений, посвященных будущему режи-
ма нераспространения оружия массового унич-
тожения. Позвольте мне также тепло поблагода-
рить Председателя, членов и экспертов Комитета, 
учрежденного резолюцией 1540 (2004), за их неу-
станные усилия по содействию распространению 

знаний о будущем мире, свободном от страха ядер-
ной катастрофы.

В резолюции 1540 (2004) признается твердая 
решимость международного сообщества прини-
мать эффективные меры в ответ на грозящую миру 
опасность распространения ядерного, биологиче-
ского и химического оружия — принимать посред-
ством проведения необходимых мероприятий и 
приведения в действия соответствующих меха-
низмов с тем, чтобы предотвратить приобретение 
или злоумышленное применение такого оружия 
негосударственными субъектами и террористиче-
скими группами. Разработанная в качестве гибкого 
инструмента сотрудничества, эта резолюция обла-
дает тем преимуществом, что предоставляет каж-
дому государству возможность самому проводить 
оценку своих действий по борьбе с распростране-
нием оружия массового уничтожения, а затем про-
думывать необходимые средства для достижения 
желаемого прогресса.

Даже если конечная цель этой резолюции еще 
далеко не достигнута, определенный прогресс со 
времени ее принятия все же удалось обеспечить, но 
при этом надо еще необходимо решить ряд слож-
ных задач. В их числе универсализация Договора 
о нераспространении ядерного оружия, вступле-
ние в силу Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний, установление крайних сроков 
для полной ликвидации химического оружия и 
созыв конференции по созданию зоны, свободной 
от ядерного оружия, на Ближнем Востоке — все 
это согласно плану действий, утвержденному Кон-
ференцией 2010 года участников Договора о нерас-
пространении ядерного оружия по рассмотрению 
действия Договора.

Помимо выполнения этих задач мы должны 
осудить сохраняющееся стремление приобрести 
или разработать ядерное оружие, застой в работе 
механизмов разоружения и отсутствие единоду-
шия в плане начала переговоров по крайне важным 
договорам, таким как договоры, касающиеся рас-
щепляющегося материала военного назначения, 
запрещения ядерного оружия и негативных гаран-
тий безопасности.

Сегодня, как и в прошлом, Буркина-Фасо, хотя 
и не обладая оружием массового уничтожения, 
по-прежнему старается соблюдать и обеспечи-
вать выполнение резолюции 1540 (2004). Именно 
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поэтому Буркина-Фасо, будучи непостоянным чле-
ном Совета Безопасности в период 2008–2009 годов 
не жалела усилий для распространения идеалов 
резолюции 1540 (2004) посредством проведения 
ряда инициатив.

Буркина-Фасо представляет Комитету 1540 
свои доклады, а 10–16 ноября 2013 года приняла у 
себя его членов и экспертов для проведения оценки 
выполнения ею указанной резолюции и выявления 
возможностей для наращивания уже существующе-
го у нее потенциала. Этот визит позволил экспер-
там Комитета убедиться в искренней привержен-
ности Буркина-Фасо всестороннему соблюдению 
и выполнению резолюции 1540 (2004), — привер-
женности, которая проявилась, например, в ее при-
соединении к Договору о нераспространении, к 
Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний и к конвенциям по химическому и био-
логическому оружию, а также к 12 из 18 междуна-
родных документов о борьбе с терроризмом. Поми-
мо этого члены Комитета одобрили существование 
надзорно-контрольных механизмов, соответству-
ющей нормативно-правовой базы и надлежащих 
мер обеспечения безопасности. Я хочу еще раз 
выразить признательность властей нашей страны 
Комитету, в частности его экспертам, за их про-
фессионализм и тесное сотрудничество. Это спо-
собствовало успеху упомянутого визита, а выводы, 
сделанные по его итогам, как мы надеемся, приве-
дут к последующим действиям на местах и техни-
ческому сотрудничеству.

Создание мира, свободного от ядерного ору-
жия, отнюдь не является утопией; эта задача осу-
ществима, при условии что мы сможем объявить 
незаконной известную доктрину стратегического 
сдерживания, которая играет роль алиби, оправды-
вающего распространение ядерного оружия.

В заключение наша делегация хотела бы вос-
пользоваться возможностью, предоставленной этим 
торжественным заседанием, с тем чтобы напомнить 
всем нам о важности демонстрации открытости, 
взаимного доверия, транспарентности и подлинной 
политической воли для создания условий и плат-
форм для диалога, способствующих разоружению 
и нераспространению.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Алжира.

Г-н Букадум (Алжир) (говорит по-английски): Я 
хотел бы поблагодарить Республику Корея за орга-
низацию этих открытых прений по вопросу о нерас-
пространении в ознаменование десятой годовщины 
принятия резолюции 1540 (2004). Наше заседание 
проходит одновременно с третьей сессией Под-
готовительного комитета Конференции 2015 года 
участников Договора о нераспространении ядерно-
го оружия по рассмотрению действия Договора и 
тем самым справедливо отражает степень важно-
сти вопроса о нераспространении для всего между-
народного сообщества. Я хотел бы также выразить 
признательность г-ну Элиассону за его всеобъем-
лющий брифинг.

Алжир хотел бы вновь заявить о своем полном 
доверии к Договору о нераспространении ядерно-
го оружия (ДНЯО) в качестве краеугольного камня 
режима ядерного разоружения и нераспростране-
ния, а также о том, что, по нашему мнению, полное 
выполнение его положений является необходимым 
условием для прекращения вертикального и гори-
зонтального распространения ядерного оружия. 
Я хотел бы подчеркнуть, что нераспространение 
должно осуществляться во всех его аспектах, а так-
же отметить важную роль соглашений о гарантиях 
Международного агентства по атомной энергии. 
Мы настоятельно призываем все государства, кото-
рые еще не сделали этого, как можно скорее ввести 
в действие соглашения о всеобъемлющих гаранти-
ях в интересах достижения их универсальности и 
укрепления системы контроля режима нераспро-
странения. В этой связи наша делегация вновь под-
тверждает, что мы признаем гарантии с целью пре-
дотвращения перенаправления ядерной энергии, 
следовательно, их осуществление не должно оказы-
вать отрицательного воздействия на неотъемлемое 
право стран на использование ядерной энергии в 
мирных целях, как это предусмотрено в статье IV 
ДНЯО, и не должно создавать препятствий для эко-
номического или научно-технического развития 
государств, являющихся участниками Договора.

Десять лет назад правовая основа режима 
нераспространения была укреплена благодаря 
принятию, на основании главы VII Устава Орга-
низации Объединенных Наций, резолюции 1540 
(2004). Подтверждая, что распространение ядер-
ного, химического и биологического оружия и 
средств его доставки представляет угрозу для меж-
дународного мира и безопасности, эта резолюция 
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обязывает государства воздерживаться от оказания 
поддержки негосударственным субъектам, пытаю-
щимся разрабатывать, приобретать, производить, 
обладать, перевозить, передавать или применять 
такое оружие, а также принять и ввести в действие 
эффективные законы и создать систему нацио-
нального контроля в этой области. Не вызывает 
сомнений, что резолюция 1540 (2004) была при-
нята в нужное время, когда она стала необходима 
для борьбы с угрозой, порождаемой опасной взаи-
мосвязью между оружием массового уничтожения 
(ОМУ) и глобальным терроризмом. Любое увели-
чение потенциального доступа к ОМУ негосудар-
ственных субъектов, входящих в террористические 
сети, может иметь опасные последствия для любо-
го государства или группы государств, и будет 
представлять собой угрозу международному миру 
и безопасности.

Мы должны признать, что пока распростране-
ние ОМУ продолжает оставаться серьезной пробле-
мой, выполнение резолюции 1540 (2004) является 
долгосрочной задачей, решение которой требует 
постоянных усилий на национальном, региональ-
ном и международном уровнях. В этой связи Коми-
тет, учрежденный резолюцией 1540 (2004), призван 
сыграть решающую роль в координации оказания 
помощи, расширения сотрудничества с соответ-
ствующими международными организациями и 
укрепления своей информационно-просветитель-
ской деятельности.

Поскольку сегодня мы оцениваем ход выполне-
ния резолюции, я хотел бы отметить, что Алжир, 
во исполнение своих обязательств, уже предста-
вил свой национальный доклад Комитету 1540. Мы 
приняли участие в работе трех Саммитов по вопро-
сам ядерной безопасности, стремясь внести вклад 
в международные усилия по укреплению ядерной 
безопасности и снижению существующей угрозы 
ядерного терроризма. В этой связи я хотел бы под-
черкнуть усилия, предпринимаемые Алжиром на 
национальном уровне, которые описаны в нашем 
национальном докладе о достигнутых результатах, 
представленном нами на Саммите по ядерной без-
опасности, состоявшемся в марте в Гааге. Алжир-
ские делегации регулярно принимают участие в 
международных мероприятиях по осуществлению 
резолюции 1540 (2004), в частности, представи-
тели Алжира приняли участие в региональном 
семинаре, проведенном в декабре прошлого года в 

Аддис-Абебе Советом мира и безопасности Афри-
канского союза в сотрудничестве с Комитетом 1540 
и Управлением Организации Объединенных Наций 
по вопросам разоружения.

Я хотел бы также добавить, что с февраля 
2012 года Алжир является участником Глобальной 
инициативы по борьбе с актами ядерного терро-
ризма. Кроме того, мы приняли ряд необходимых 
мер, включая ратификацию всех международных 
юридических документов, касающихся ядерной 
безопасности, в том числе поправки 2005 года к 
Конвенции о физической защите ядерного материа-
ла и Международной конвенции о борьбе с актами 
ядерного терроризма. Мы также приняли Кодекс 
поведения по обеспечению безопасности и сохран-
ности радиоактивных источников Международно-
го агентства по атомной энергии (МАГАТЭ).

На национальном уровне в декабре 2013 года 
Алжир внес поправки в свой уголовный кодекс с 
целью введения уголовной ответственности за зло-
намеренное использование радиоактивных матери-
алов, включая акты ядерного терроризма в целом, 
на основании Международной конвенции о борьбе 
с актами ядерного терроризма. В этой связи Алжир 
стремится создать прочную законодательную и 
нормативную базу в области физической защиты 
ядерных материалов и объектов и обеспечения без-
опасности радиоактивных источников. Кроме того, 
режим импорта, задержания и экспорта радиоак-
тивных источников был усилен за счет строгого 
пограничного контроля.

В период 2012–2013 годов на территории 
Алжира прошло несколько семинаров по вопросам 
ядерной защиты и безопасности, организованных 
МАГАТЭ. В предстоящие месяцы мы планиру-
ем организовать большее число национальных и 
региональных практикумов и учебных курсов по 
вопросам ядерной безопасности, причем некоторые 
из них при поддержке МАГАТЭ. Я хотел бы также 
добавить, что в Алжире находится региональное 
отделение Центра передового опыта Европейско-
го союза в Северной Африке, специализирующе-
гося на проблеме снижения угрозы применения 
химического, биологического, радиологического и 
ядерного оружия. Центр участвует в координации 
нескольких проектов, направленных на налажива-
ние сотрудничества в этой области, особенно в пла-
не наращивания потенциала.
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И наконец, я хотел бы подчеркнуть от имени 
нашей страны, что мы считаем эти открытые пре-
ния своевременными и конструктивными, причем 
не только в связи с ожидаемым принятием сегод-
няшнего заявления Председателя (S/PRST/2014/7). И 
прения, и заявление будут способствовать укре-
плению политической воли, необходимой для обе-
спечения полного осуществления резолюции 1540 
(2004), являющейся важной частью наших усилий 
по борьбе с распространением ОМУ.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Бангладеш.

Г-н Рахман (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Наша делегация хотела бы поздравить Вас, г-жа Пред-
седатель, и Вашу делегацию с избранием на пост Пред-
седателя Совета Безопасности в текущем месяце.

Терроризм и распространение оружия массово-
го уничтожения ОМУ) представляют собой одну из 
наиболее серьезных угроз глобальной коллектив-
ной безопасности в двадцать первом столетии. Тер-
рористические акты по-прежнему представляют 
серьезную угрозу человечеству, поскольку терро-
ристические группы наносят удары неизбиратель-
но, меняют свои методы и оперативно разрабатыва-
ют более сложные способы совершения злодеяний, 
ведущие к гибели большего числа людей.

Совет, несомненно, согласится с тем, что 
использование технологии, информации и социаль-
ных сетей, а также наличие связи между террори-
стическими сетями, негосударственными субъек-
тами и транснациональными преступниками, име-
ющими различные мотивы, но стремящимися при-
обрести и применить оружие массового уничтоже-
ния с намерениями, неизменно несущими смерть, 
создает новые проблемы для государственного 
аппарата и традиционных методов национальной 
обороны. К ним добавляются угрозы, порождаемые 
ростом экстремизма и все большей радикализацией 
различных идеологических групп и сетей, прибе-
гающих к индокринации, терроризму и насилию в 
качестве тактики нападения на мир, демократию, 
развитие и мирное сосуществование государств 
и общин.

С связи с этим принятие резолюции 1540 (2004), 
которому Бангладеш также активно содействовал 
в качестве члена группы открытого состава Гене-
ральной Ассамблеи, участвовавшей в обсуждении 
основы этой резолюции, а также ряда принятых 

позднее последующих резолюций, было эпохаль-
ным достижением. Резолюции свидетельствуют о 
решимости государств — членов Организации Объ-
единенных Наций прилагать комплексные усилия 
для решения проблемы взаимозависимости между 
ОМУ и терроризмом и устранения пробела, суще-
ствующего в международном праве относительно 
негосударственных субъектов и ОМУ.

Поскольку мы безоговорочно поддерживаем 
все международные усилия, направленные на то, 
чтобы сделать наш мир более мирным и безопас-
ным, позвольте мне еще раз подтвердить твердое 
намерение правительства Бангладеш осуществить 
резолюцию 1540 (2004) в полном объеме. Премьер-
министр Бангладеш активно выступает за полную 
ликвидацию всех видов оружия массового унич-
тожения и отстаивает свои собственные принципы 
во внешней политике — «разоружение в интересах 
развития» — и идею мира, свободного от ядерно-
го оружия и террора. Нашу приверженность идее 
мира, свободного от ОМУ, подтверждает наше 
участие во всех основных многосторонних дого-
ворах в области разоружения, включая Договор о 
нераспространении ядерного оружия, Конвенцию 
о запрещении химического оружия, Конвенцию по 
биологическому оружию, Конвенцию о конкретных 
видах обычного оружия, Договор о всеобъемлю-
щем запрещении ядерных испытаний и Договор о 
торговле оружием. Мы также проводим политику 
абсолютной нетерпимости к терроризму и в послед-
ние годы приняли ряд решительных и конкретных 
мер по борьбе с терроризмом, финансированием 
терроризма и распространением оружия массово-
го уничтожения.

Бангладеш хорошо понимает свои имеющие 
обязательную юридическую силу обязательства 
по резолюции 1540 (2004). Она уже выполнила тре-
бование по отчетности и представила в Комитет, 
учрежденный резолюцией 1540 (2004), два докла-
да. В рамках усилий по повышению эффективности 
осуществления резолюции 1540 (2004) в прошлом 
месяце в нашей столице состоялся семинар по 
вопросам осуществления этой резолюции, в кото-
ром приняли участие представители координацион-
ных центров важнейших национальных ведомств, 
а также члены Группы экспертов Комитета 1540 и 
представители Управления по вопросам разоруже-
ния. Этот семинар помог нам выявить пробелы в 
инфраструктуре нашей правовой, нормативной и 
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координационной базы и недостаточность потен-
циала и опыта наших ведомств для того, чтобы 
обеспечить выполнение ряда положений данной 
резолюции. Правительство Бангладеш планирует 
конкретные меры по ликвидации пробелов и дру-
гих факторов, препятствующих осуществлению 
этой резолюции.

Между тем, пока такие страны, как наша, дела-
ют все возможное для того, чтобы предотвратить 
распространение ОМУ, соответствующие дей-
ствия по ликвидации этого смертоносного оружия 
со стороны других стран — тех, которые облада-
ют ОМУ, — явно отсутствуют. И, естественно, до 
тех пор пока в руках некоторых государств оста-
ется ОМУ, у других государств будет сохраняться 
стремление его приобрести, а также будут суще-
ствовать риск его случайного или намеренного 
применения и серьезная опасность его попадания в 
руки террористов. Поэтому единственная абсолют-
ная гарантия от возможного санкционированного, 
несанкционированного или случайного примене-
ния ОМУ или его попадания в руки террористов 
или негосударственных субъектов — это его пол-
ная ликвидация.

К сожалению, сотни миллиардов долларов, а 
также огромные человеческие, технические и тех-
нологические ресурсы ежегодно тратятся на про-
изводство, обслуживание и качественное усовер-
шенствование этого оружия. Это — колоссальная 
растрата и без того ограниченных средств, которые 
можно было бы высвободить и направить на спа-
сение миллионов человеческих жизней и решение 
неотложных проблем развития. Очевидно, что рас-
пространение ОМУ в новые страны неприемлемо. 
Но столь же неприемлемо и отсутствие прогресса 
в выполнении обязательств по разоружению госу-
дарствами, обладающими ядерным и другими 
видами оружия массового уничтожения. Разору-
жение и нераспространение — это взаимодополня-
ющие процессы, которые в интересах избавления 
человечества от угрозы ОМУ следует осуществлять 
в тандеме.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Дании.

Г-н Петерсен (Дания) (говорит по-английски): 
Дания присоединяется к заявлению, сделанному от 
имени Европейского союза.

Дания решительно одобряет сегодняшние пре-
ния. Инициатива председательствующей делега-
ции отметить десятую годовщину принятия резо-
люции 1540 (2004) проведением открытых прений 
по вопросу о нераспространении оружия массового 
уничтожения (ОМУ) весьма своевременна. Распро-
странение ядерного, химического и биологического 
оружия и средств его доставки является одной из 
самых серьезных угроз международному миру и 
безопасности в двадцать первом веке.

С момента ее принятия в 2004 году эта резолю-
ция была и остается одним из важнейших инстру-
ментов в наших усилиях предотвратить распростра-
нение ОМУ, шантаж и террор. Катастрофические 
последствия, которые ждут нас, если в этих усили-
ях мы потерпим неудачу, будут иметь глобальные 
масштабы и тотальный характер и нанесут окружа-
ющей среде, социально-экономическому развитию 
и здоровью людей такой урон, восполнять который 
придется на протяжении многих поколений.

Мы должны продолжать наши усилия по пре-
дотвращению распространения ядерного оружия 
в рамках Договора о нераспространении ядерного 
оружия (ДНЯО) и Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ).

Мы глубоко обеспокоены тем, что Корейская 
Народно-демократическая Республика вышла из 
Договора и продолжает безрассудно двигаться по 
опасному пути ядерных испытаний, запусков бал-
листических ракет и производства материалов для 
ядерного оружия, грубо нарушая свои междуна-
родные обязательства. Международное сообще-
ство должно продолжать со всей ясностью заявлять 
о том, что такое поведение неприемлемо и будет 
иметь последствия.

В отношении ядерной программы Ирана мы 
разделяем надежду и оптимизм, которые внушает 
совместный план действий, согласованный между 
группой «Е3+3» и Ираном в ноябре. Это важный пер-
вый шаг, однако усилия должны быть по-прежнему 
сосредоточены на достижении всестороннего 
долгосрочного урегулирования, которое восста-
новит уверенность международного сообщества в 
исключительно мирном характере этой программы 
и в отсутствии в ней каких-либо военных состав-
ляющих. Дания по-прежнему поддерживает усилия 
международного сообщества в этом направлении и 
выделила в этом году 270 000 евро на поддержку 
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программы МАГАТЭ по мониторингу и проверке 
осуществления совместного плана действий.

Риск попадания ядерных материалов в руки 
террористов или других негосударственных субъ-
ектов следует воспринимать очень серьезно. В ходе 
Саммита по ядерной безопасности мы обязались 
надежно защищать ядерные объекты и материалы, 
чтобы ядерный террор не стал нашей реальностью. 
Мы считаем, что МГАТЭ играет центральную роль, 
которую необходимо укреплять, и поэтому мы обя-
зались в этом году внести в Фонд ядерной безопас-
ности МАГАТЭ дополнительно 1,1 млн. евро на 
дальнейшую активизацию наших усилий в разви-
вающихся странах.

Помимо распространения ядерного оружия с 
ОМУ связаны и другие угрозы. Одной из важней-
ших задач для международного сообщества остает-
ся обнаружение и уничтожение химических арсе-
налов Сирии. Дания возглавляет целевую группу, 
которой поручена морская транспортировка заяв-
ленных химических веществ из Сирии в район их 
уничтожения. Сейчас в Сирии остается менее 10% 
заявленных химических веществ. Однако для того, 
чтобы закончить эту работу, необходимо вывез-
ти из Сирии оставшиеся химические вещества без 
дальнейших задержек. Мы призываем все стороны 
к полноценному сотрудничеству, и не в последнюю 
очередь сирийский режим.

Хотя внимание всего человечества приковано 
к ядерным и химическим вооружениям, не сле-
дует забывать и об угрозе, которую представляет 
собой распространение оружия биологического — 
оружия, заполучить которое гораздо легче, чем, 
скажем, ядерное. В руках субъектов с недобрыми 
намерениями это оружие способно вызвать нево-
образимое опустошение. Его по справедливости 
называют оружием массового уничтожения — 
наравне с двумя другими категориями. И мы, все 
вместе, обязаны не допустить, чтобы это когда-
либо произошло. Созданный Генеральным секре-
тарем механизм расследования предполагаемых 
случаев применения биологического оружия сле-
дует усилить, а принципы биологической безопас-
ности следует разъяснять во всем мире. Памятуя об 
этом, Дания будет принимать еще более активное 
участие в укреплении международной биологиче-
ской безопасности. В ближайшее время мы присту-
пим к реализации экспериментального проекта по 
передаче датского опыта и передовой практики в 

области биобезопасности нашим партнерам в Вос-
точной Африке.

Нераспространение — это непрерывный про-
цесс, который идет на всех уровнях, от деревенской 
ветеринарной лаборатории в какой-нибудь развива-
ющейся стране до Обзорной конференции ДНЯО, 
которая состоится в следующем году в Нью-Йорке. 
Резолюция 1540 (2004) помогает нам сосредото-
читься и объединить наши усилия. И, отмечая ее 
десятую годовщину, вполне уместно подчеркнуть, 
что сегодня эта работа столь же актуальна, как и 
десять лет назад.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Тринидада и Тобаго.

Г-н Чарльз (Тринидад и Тобаго) (говорит 
по-английски): Я имею честь выступать от имени 
14 государств — членов Карибского сообщества 
(КАРИКОМ).

Отмечая десятую годовщину принятия резо-
люции 1540 (2004), КАРИКОМ подчеркивает свою 
неизменную приверженность делу полного осу-
ществления этой резолюции и в связи с этим при-
ветствует принятие резолюции 1977 (2011), прод-
левающий мандат Комитета 1540 до 2021 года. 
КАРИКОМ решительно поддерживает мандат 
Комитета 1540 в целях усиления его роли в ока-
зании содействия, расширении сотрудничества с 
соответствующими международными организаци-
ями и активизации его информационно-разъясни-
тельных усилий.

Без сомнения, обязательства по резолюции 1540 
(2004) способствовали активизации беспрецедент-
ных усилий государств по выработке подходов 
реализации, которые соответствуют их реалиям 
и проблемам и позволяют разрабатывать нацио-
нальные стратегии взаимодействия, которые могут 
быть реализованы в тесной координации с суще-
ствующими приоритетами в области безопасности 
и экономического развития. Именно эта свобода 
действий позволила КАРИКОМ в июне 2009 года 
разработать единый подход к осуществлению резо-
люции 1540 (2004) и привела к достижению боль-
ших успехов в процессе осуществления.

Разработка КАРИКОМ программы по осу-
ществлению резолюции 1540 (2004) во многом объ-
ясняется тем, что члены КАРИКОМ как с точки 
зрения структуры, так и ресурсов сталкивались с 
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большими трудностями в выполнении обязательств 
по этой резолюции, в частности в плане принятия 
законодательства по вопросам торговли стратеги-
ческими товарами, включая осуществление нацио-
нального контроля за экспортом. Кроме того, было 
признано, что национальная компетенция, имею-
щая решающее значение для наращивания потен-
циала портов и пограничных служб по предотвра-
щению экспорта, импорта, реэкспорта, транзита, 
транспортировки или посредничества в приобре-
тении стратегических товаров, была также ограни-
ченной и останется таковой в обозримом будущем.

Опыт КАРИКОМ показывает, что все государ-
ства, независимо от экономического, торгового и 
стратегического положения, должны взять на себя 
коллективную ответственность за предотвращение 
распространения оружия массового уничтожения и 
в полной мере осуществлять резолюцию 1540 (2004), 
вне зависимости от уровня участия в стратегиче-
ской глобальной цепи поставок. Это также эффек-
тивно подчеркивает мысль о том, что при наличии 
надлежащих ресурсов даже небольшие государ-
ства, такие как члены КАРИКОМ, могут разрабо-
тать механизмы для обеспечения эффективного и 
поддающегося измерению нераспространения.

До разработанной КАРИКОМ инициативы 
никогда ранее ни одна из групп государств не пред-
принимала усилий по осуществлению важного ман-
дата Совета Безопасности на единой основе. Успех 
опыта КАРИКОМ в осуществлении резолюции 1540 
(2004) подчеркивает достоинства инновационного 
мышления при выполнении актуальных между-
народных обязательств стран региона в области 
безопасности. Вот почему другие региональные 
организации стали применять подход КАРИКОМ 
и стремятся использовать общие структурные и 
административные активы в рамках постоянных 
усилий по обеспечению безопасности и выработке 
политики для достижений успехов в осуществле-
нии резолюции 1540.

Этих успехов невозможно было бы добиться 
без политической поддержки, оказываемой со сто-
роны важных региональных органов под эгидой 
КАРИКОМ, включая Совет министров КАРИКОМ 
по вопросам национальной безопасности и право-
охранительной деятельности и Совет министров по 
иностранным делам и связям с общественностью. 
Кроме того, национальная поддержка со стороны 
государств-членов, включая Тринидад и Тобаго, 

крайне важна для обеспечения жизнеспособности 
и, по сути, успеха программы КАРИКОМ по осу-
ществлению резолюции 1540.

Пользуясь этой возможностью, КАРИКОМ не 
может не отметить работу Комитета 1540, и в част-
ности его Председателя, Постоянного представите-
ля Республики Корея посла О Джуна, и его Груп-
пы экспертов, за их усилия по активной поддержке 
работы КАРИКОМ. КАРИКОМ признательно за эти 
продуктивные партнерские отношения, которые, 
наряду с поддержкой важнейших подразделений, 
таких как Управление Организации Объединенных 
Наций по вопросам разоружения, позволили реги-
ону добиться важного и конкретного прогресса в 
осуществлении резолюции 1540 (2004). Наглядным 
примеров таких партнерских отношениях с Сооб-
ществом может служить посещение Республики 
Тринидад и Тобаго, совершенное Председателем 
Комитета 1540 год назад, — первое такое посеще-
ние Карибского бассейна Председателем Комитета 
1540 с момента его создания в апреле 2004 года.

Действительно, после посещения Тринидад и 
Тобаго Комитет 1540 также нанес официальный 
визит в Гренаду, и вновь Комитет впервые с момен-
та принятия резолюции занимался двумя государ-
ствами-членами в одном и том же географическом 
регионе в течение относительно короткого периода 
времени. Это еще раз свидетельствует о том при-
стальном внимании, которое Комитет продолжает 
уделять оказанию поддержке государствам-чле-
нам, с тем чтобы они могли в полной мере выпол-
нить резолюцию.

Без сомнения, региональный прогресс в пре-
дотвращении распространения оружия массово-
го уничтожения неразрывно связан с экономиче-
ской жизнеспособностью государств — членов 
КАРИКОМ. Мы все прекрасно знаем о восприим-
чивости региона к внешним потрясениям, в том 
числе связанным с актами терроризма, как это 
было в случае нападений на Соединенные Штаты в 
сентябре 2001 года. Несмотря на то, что эти собы-
тия произошли за пределами Карибского бассейна, 
экономические последствия в течение первого года 
после терактов отразились на рынках нашего реги-
она и привели к потере более 900 млн. долл. США 
в виде доходов и тысяч рабочих мест, особенно в 
сфере туризма и гостиничного бизнеса.
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Именно поэтому борьба с терроризмом и рас-
пространением химических, биологических, ради-
ологических и ядерных материалов по-прежнему 
имеет огромное значение для КАРИКОМ. Одно-
временно региональные правительства борются с 
притоком стрелкового оружия и легких вооруже-
ний, а также с пагубными последствиями торговли 
наркотиками и резким ростом числа преступлений, 
связанных с распространением оружия, что вызва-
но совокупностью этих событий.

Региональный подход КАРИКОМ к вопро-
сам терроризма, содействию нераспространению 
и наращиванию потенциала по предупреждению и 
смягчению последствий возможного химического, 
биологического, радиологического или ядерного 
нападения не нов. В действительности, эти вопросы 
составляют основные компоненты регионального 
доклада, представленного после проведения оцен-
ки существующих угроз безопасности, с которыми 
столкнулся регион в начале 2002 года. Эти реко-
мендации, в конечном итоге, привели к созданию 
подкомитета министров КАРИКОМ по мобилиза-
ции ресурсов для борьбы с преступностью и обе-
спечения безопасности на конференции глав прави-
тельств, состоявшейся в ходе его двадцать четвер-
того заседания на Ямайке в июле 2003 года.

Чтобы прочно и надежно включить нераспро-
странение в современные рамки региональной без-
опасности и довести его до уровня практической 
реализации в государствах — членах КАРИКОМ, 
взаимодействие по данному вопросу не может быть 
разрозненным или эпизодическим. Это требует 
постоянного взаимодействия как с политически-
ми, так и правоохранительными организациями в 
регионе и обеспечения в равной мере устойчивой 
материальной поддержки в будущем. Поэтому 
КАРИКОМ считает эти открытые прения полез-
ным форумом для продолжения глобального дис-
курса в области нераспространения, а также пола-
гает, что это мероприятие имеет особое значение 
для содействия усилиям по полному осуществле-
нию резолюции 1540 (2004) в нашем регионе и за 
его пределами.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Черногории.

Г-н Щепанович (Черногория) (говорит по-английски): 
Прежде всего я поздравляю Вас, г-жа Предсе-
датель, с вступлением на пост Председателя 

Совета Безопасности в мае. Я хотел бы поблагода-
рить министра иностранных дел Республики Корея 
за организацию этого важного заседания и руковод-
ство его проведением. Мы приветствуем концепту-
альную записку, которую Вы подготовили для этих 
прений (S/2014/313, приложение). Я хотел бы также 
поблагодарить первого заместителя Генерального 
секретаря за его брифинг. Черногория приветствует 
принятие заявления Председателя (S/PRST/2014/7).

Черногория полностью присоединяется к заяв-
лению, сделанному от имени Европейского союза. 
Однако я хотел бы добавить несколько замечаний в 
своем национальном качестве.

Сегодняшние прения, посвященные деся-
той годовщине принятия резолюции 1540 (2004), 
предоставляют своевременную возможность про-
вести оценку прогресса, достигнутого на данный 
момент, а также рассмотреть предстоящие задачи 
с точки зрения соблюдения и выполнения буквы 
и духа этой резолюции. За последнее десятилетие 
удалось добиться многочисленных позитивных 
подвижек на пути к обеспечению всеобщего осу-
ществления резолюции 1540 (2004) и последующих 
резолюций. Это включает в себя повышение осве-
домленности о принципах и целях резолюции 1540 
(2004) и о сложности террористической угрозы, 
укрепление приверженности государств-членов 
представлению докладов, разработку националь-
ных планов действий, увязку запросов о помощи 
с предложениями и многочисленные инициативы 
государств-членов и региональных и международ-
ных организаций, способствующих укреплению 
международного сотрудничества, наращиванию 
потенциала и оказанию помощи. Я хотел бы, в част-
ности, отметить роль и вклад Комитета, учрежден-
ного резолюцией 1540 (2004), и его Группы экспер-
тов в эти усилия и достижения.

Несмотря на эти достижения, по-прежнему 
имеются проблемы в глобальной борьбе с распро-
странением оружия массового разрушения. Мно-
гочисленные кризисы, взаимосвязанность мира в 
условиях глобализации и постоянные достижения 
в области науки и техники служат серьезным напо-
минанием о том, что наша общая задача еще далеко 
не выполнена. Расширение потенциального доступа 
к оружию массового уничтожения и соответствую-
щим материалам и технологиям свидетельствуют 
о растущей необходимости оставаться в постоян-
ной готовности перед лицом опасной взаимосвязи 
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между оружием массового уничтожения и между-
народным терроризмом.

Чтобы комплексно и успешно решать эти про-
блемы, мы должны быть привержены осущест-
влению постоянных и долгосрочных усилий и 
мероприятий и одновременно заниматься поиском 
новых путей и средств для привлечения к участию 
всех заинтересованных сторон, в первую очередь 
государств-членов. В таком случае мы сможем обе-
спечить, чтобы наша глобальная кампания дей-
ствительно способствовала минимизации рисков, 
сопряженных с приобретением и использованием 
террористами оружия массового уничтожения.

А сейчас я хотел бы поднять один вопрос, 
который, по нашему мнению, представляется осо-
бенно актуальным и заслуживает дальнейшего 
внимательного рассмотрения. Этот вопрос каса-
ется стран, которые, с одной стороны, хотят и 
готовы участвовать в работе по выполнению резо-
люции 1540 (2004). Но, с другой стороны, в силу 
своих ограниченных возможностей в плане реше-
ния проблем и преодоления угроз, связанных с рас-
пространением оружия массового уничтожения, 
они не считают эту задачу главным приоритетом в 
области безопасности, как это имеет место в случае 
моей страны. Что нужно сделать, чтобы вовлечь их 
в процесс выполнения резолюции 1540 (2004), что-
бы они были привержены этому процессу и направ-
ляли его на национальном и региональном уровнях?

В этой связи мы с удовлетворением отмечаем 
прогресс, достигнутый в понимании многочислен-
ных благ полного осуществления резолюции 1540 
(2004). Эти блага не ограничиваются только недо-
пущением приобретения террористами оружия 
массового уничтожения. Хотя эта задача остает-
ся одной из главных целей, меры, принимаемые в 
соответствии с резолюцией, будут способствовать 
достижению различных благ также и в области 
укрепления национальной, региональной и гло-
бальной безопасности. Ведь обеспечение безопас-
ности не сводится лишь к выполнению основной 
задачи выявления оружия массового уничтожения 
и связанных с ним материалов. Эти блага дадут о 
себе знать, помимо прочего, в сфере пограничного 
контроля, предотвращения разного рода незакон-
ной торговли. Поэтому комплексность действий 
в процессе осуществления резолюции 1540 (2004) 
следует продолжать повышать.

Стратегическая политика моей страны состо-
ит в содействии региональному и международному 
миру и безопасности, в том числе путем активного 
участия в борьбе с терроризмом и распростране-
нием оружия массового уничтожения. Черногория 
заявляет, что она всецело привержена делу пол-
ного и эффективного выполнения резолюции 1540 
(2004), последующих резолюций 1673 (2006) и 1810 
(2008) и решительно поддерживает его.

В подтверждение своей приверженности Чер-
ногория разработала национальный план действий 
на период 2014–2018 годов и подготовила доклад об 
осуществлении резолюции 1540 (2004). Этот план 
и доклад должны быть вскоре утверждены нашим 
правительством. Национальный план действий — 
это директивный документ, который предусматри-
вает конкретные шаги и меры, а также определя-
ет всех их исполнителей. Он будет содействовать 
более эффективному и всестороннему выполнению 
положений резолюции 1540 (2004), наращиванию 
национального потенциала в области контроля и 
предотвращения распространения оружия массо-
вого уничтожения, а также приведению нашего 
законодательства в соответствие с международны-
ми стандартами. Согласно национальному плану 
действий, правительство Черногории вскоре соз-
даст координационный орган в составе представи-
телей соответствующих ведомств. Этот орган будет 
отслеживать и анализировать состояние выполне-
ния резолюции 1540 (2004).

В заключение разрешите мне заявить, что 
Черногория твердо намерена продолжать активно 
содействовать расширению перспективы предот-
вращения, чтобы оружие массового уничтожения 
никогда и нигде не попало в руки террористов.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Армении.

Г-н Самвелян (Армения) (говорит по-английски): 
Прежде всего разрешите мне от имени моей деле-
гации выразить министру иностранных дел Респу-
блики Корея г-ну Юн Бён Сэ признательность за 
организацию сегодняшних открытых прений и за 
председательствование на них. Мы также благода-
рим первого заместителя Генерального секретаря 
г-на Яна Элиассона за сделанный им сегодня под-
робный брифинг.

Армения, кроме того, решительно приветствует 
заявление Председателя Совета (S/PRST/2014/7), которое 
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сегодня ранее было принято по пункту повестки дня 
«Нераспространение оружия массового уничтоже-
ния (ОМУ)». Мы вновь заявляем, что распростране-
ние ядерного, химического и биологического ору-
жия и средств его доставки несет угрозу междуна-
родному миру и безопасности.

Армения полностью присоединяется к заяв-
лению, сделанному от имени Европейского союза 
(ЕС). Но в своем национальном качестве я хотел бы 
вкратце поделиться некоторыми соображениями 
и замечаниями.

Республика Армения считает, что резо-
люция 1540 (2004) от 28 апреля 2004 года являет-
ся одним из основных международных документов 
в сфере нераспространения ОМУ и связанных с 
ним элементов. Мы придаем огромное значение ее 
выполнению. Армения была в числе стран, которые 
всецело поддержали продление мандата соответ-
ствующего комитета Организации Объединенных 
Наций по выполнению резолюции до 2021 года. Со 
времени принятия этой резолюции Армения при-
няла ряд мер для ее всестороннего осуществления. 
В частности, Армения, приняв новый закон и соот-
ветствующие правительственные декреты, ради-
кально реформировала свою национальную систе-
му экспортного контроля товаров двойного и воен-
ного назначения.

В июле 2013 года по решению премьер-мини-
стра была создана межведомственная рабочая груп-
па для разработки национального плана действий 
по выполнению резолюции 1540 (2004). В сентябре 
2013 года Министерство иностранных дел Армении 
укреплять организовало в Ереване первый семинар 
этой рабочей группы, в котором приняли участие 
международные эксперты. Недавно проект этого 
плана действий в печатном виде был представлен 
на рассмотрение Комитета, учрежденного резо-
люцией 1540 (2004), Центра Организации по без-
опасности и сотрудничеству в Европе по вопросам 
предотвращения конфликтов, а также на рассмо-
трение в рамках Инициативы Европейского союза 
в отношении центров передового опыта в вопросах 
химического, биологического, радиологического и 
ядерного оружия.

В заключение, заявляя о нашей решительной 
поддержке Комитета 1540 и, в частности, его руко-
водства, я хотел бы сообщить членам Совета, что 
Армения планирует завершить разработку своего 

национального плана действий по осуществлению 
резолюции 1540 (2004) не позднее июля и присту-
пить к его реализации.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Филиппин.

Г-н Кабактулан (Филиппины) (говорит 
по-английски): Г-жа Председатель, созыв Вашей 
страной, как Председателем Совета, этих открытых 
прений по вопросу большой важности представля-
ется очень своевременным. Я не хотел бы говорить 
«в развитие», следует, возможно, сказать «в то вре-
мя, когда проходит третье заседание Подготови-
тельного комитета Конференции 2015 года участ-
ников Договора о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) по рассмотрению действия Договора».

Резолюция 1540 (2004) намечает определенную 
программу и определяет конкретные меры, кото-
рые государствам следует принять для достижения 
намеченных целей. Эти меры требуют, чтобы госу-
дарства воздерживались от оказания негосудар-
ственным субъектам поддержки в разработке, при-
обретении, производстве, обладании, перевозке, 
передаче или применении ядерного, химического 
или биологического оружия, а также, чтобы госу-
дарства приняли и эффективно применяли соответ-
ствующие законы, создали системы национального 
контроля и поддерживали многосторонние догово-
ры, направленные на пресечение или предотвраще-
ние распространения оружия массового уничтоже-
ния (ОМУ).

За десятилетие, прошедшее со времени приня-
тия резолюции, сделано было многое. Во-первых, 
группа влиятельных, крупных стран участвовала в 
саммитах по ядерной безопасности. Следует отме-
тить четкое определение круга конкретных иници-
атив, мер и действий, которые необходимо осуще-
ствить. По сравнению с обеспечением безопасности 
расщепляющегося и ядерного материала, это — 
уже достижение. Во-вторых, к Дополнительному 
протоколу к ДНЯО присоединилось больше число 
стран. Совершенно понятно, что это возлагает на 
страны новое бремя и обязательства в дополнение 
к их обязательству в отношении всеобъемлющих 
гарантий, которое они принимают на себя после 
присоединения к ДНЯО. В-третьих, возросло чис-
ло стран, которые присоединились к ряду соглаше-
ний или конвенций Международного агентства по 
атомной энергии, касающихся безопасности такого 
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материала. В-четвертых, активно и вдохновенно 
продолжает работать Комитет, учрежденный резо-
люцией 1540 (2004).

Филиппины серьезно относятся к своим обя-
зательствам и надлежащим образом подтверждают 
свою готовность продолжать принимать конструк-
тивные меры. Помимо прочего, мы, в частности, регу-
лярно представляем Председателю Комитета 1540 
полный перечень мер, принятых правительством 
Филиппин для обеспечения выполнения резолюции. 
К числу этих мер относятся наращивание контртер-
рористического потенциала и модернизация объек-
тов, например создание в Филиппинском институте 
ядерных исследований коммуникационного центра 
по контролю перевозок, который будет отслежи-
вать, контролировать и координировать перемеще-
ние источников категории 1 и категории 2 в пределах 
страны. Сюда относится и проект программы «Мега-
порты», который предполагает создание центрально-
го пункта оповещения группы контроля и националь-
ного проекта «одного окна».

Во-вторых, мы разработали Часть 27 Сво-
да правил под названием «Требования безопас-
ности при перевозке радиоактивных материалов» 
для Национального исследовательского института 
Филиппин, целью которого являются обеспечение 
безопасности радиоактивных материалов во время 
их перевозки и недопущение их незаконного пере-
направления, оборота, хищения и/или использо-
вания в диверсионных целях во время перевозки. 
Разумеется, Филиппины ратифицировали Допол-
нительный протокол Международного агентства по 
атомной энергии (МАГАТЭ).

Для дальнейшего укрепления националь-
ных нормативно-правовых рамок нераспростра-
нения Филиппины в настоящее время дорабаты-
вают Закон о запрещении химического оружия 
2013 года, известный как «Закон о запрещении раз-
работки, производства, накопления и применения 
химического оружия и о его уничтожении, пред-
усматривающий наказание за подобные и другие 
деяния». Проект этого закона уже находится на ста-
дии, предшествующей рассмотрению. Кроме того, 
Филиппины также подготовили Закон об органи-
зации торговли стратегическими товарами, цель 
которого состоит в недопущении распространения 
ОМУ и средств его доставки посредством разработ-
ки национального контрольного перечня стратеги-
ческих товаров и создания регулирующих рамок 

для товаров двойного назначения. Этот закон уже 
поступил на рассмотрение обеих палат конгресса.

Тем не менее нам всем надлежит еще многое 
сделать. Нам необходимо сделать гораздо больше. 
Во-первых, например, когда мы говорим об ини-
циативе довольно большой группы стран в обла-
сти ядерной безопасности, то становится очевидна 
насущная необходимость вывода на многосторон-
нюю основу достигнутых между ними договорен-
ностей, для того чтобы обеспечить реальную мно-
гостороннюю поддержку для их осуществления. 
Во-вторых, нам нужно привлечь больше стран. Не 
все члены ДНЯО признали дополнительный прото-
кол, считая, что это чревато для них дополнитель-
ными обязательствами. Это подчеркивает тот факт, 
что даже те, кто не является членами ДНЯО, должны, 
по сути дела, присоединиться к режиму гарантий 
МАГАТЭ, в котором эти гарантии сведены вместе. 
В-третьих, очень важно призывать к тому, чтобы 
больше стран ратифицировали и присоединились 
ко всем конвенциям, которые обеспечивают без-
опасность перевозки и хранения расщепляющихся 
радиоактивных материалов. Разумеется, существу-
ет некоторая настороженность в отношении Буда-
пештского меморандума 1994 года, который имеет 
прямое отношение к вопросу о нераспространении.

Я отмечаю, что после успехов, достигнутых 
в 2010 году, международное сообщество призва-
но быстро продвигаться вперед и еще более тесно 
сотрудничать в этой приоритетной области ядерного 
разоружения. Например, почему в преамбуле резо-
люции 1540 (2004) все государства-члены призыва-
ются полностью выполнять договоры и договорен-
ности в области разоружения, участниками которых 
они являются? Мы должны делать все от нас зави-
сящее для обеспечения сохранности расщепляюще-
гося радиоактивного материала. До тех пор, пока 
существует ядерное оружие, мы должны стараться 
делать все возможное для полного выполнения резо-
люции 1540 (2004). Тогда нам больше не придется об 
этом беспокоиться, и весь оставшийся материал мог 
бы использоваться исключительно в мирных целях.

После успешного проведения Конфе-
ренции 2010 года участников Договора о нерас-
пространении ядерного оружия (ДНЯО) по рас-
смотрению действия Договора, а я имел честь 
быть ее Председателем, все испытывали большой 
оптимизм в связи с принятием консенсусом пла-
на действий из 64 пунктов — 62 пункта плюс два 
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основных вопроса. Один из них касался Корейской 
Народно-Демократической Республики и шести-
сторонних переговоров; а второй вопрос касался 
осуществления резолюции 1995 года о созыве кон-
ференции по созданию на Ближнем Востоке зоны, 
свободной от ядерного оружия и других видов ору-
жия массового уничтожения. После этой Конфе-
ренции ощущался некоторый оптимизм. Это был 
исторический момент. Учитывая препятствия и 
различные позиции, занимаемые государствами-
членами, существовали определенные трудности в 
достижении консенсуса. Но все же мы смогли при-
йти к согласию.

Теперь же наша задача состоит в осуществле-
нии принятых решений. Наша страна испытывает 
разочарование в связи с тем, что четыре года спустя 
после проведения обзорной Конференции 2010 года 
нам так и не удалось договориться о созыве конфе-
ренции по вопросу о создании на Ближнем Восто-
ке зоны, свободной от ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения. Я хотел бы 
кратко напомнить о том, что этот вопрос был опре-
деляющим в успехе, достигнутом в 2010 году. Нака-
нуне третьей сессии Подготовительного комитета 
обзорной Конференции 2015 года меня беспокоит 
то, что все наши достижения могут быть сведены 
на нет в предстоящие годы.

Это во многом определяет обстоятельства, в 
которых мы оказались. Мы очень активно выражаем 
свои мнения о нашей приверженности инициативам 
в области нераспространения. Сейчас наша ответ-
ственность и, по сути дела, задача состоит в том, 
чтобы подкрепить эти слова четкими и конкретны-
ми действиями, выполняя свои обязательства. Pacta 
sunt servanda. Только тогда мы сможем положитель-
но ответить на сложные вопросы, которые мы себе 
задаем, и обеспечить себе и нашим потомкам без-
опасное будущее, которого мы заслуживаем.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Перу.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Прежде всего позвольте мне поздравить Республи-
ку Корея с вступлением на пост Председателя Сове-
та Безопасности и приветствовать ее инициативу 
по созыву открытых прений в ознаменование деся-
той годовщины принятия резолюции 1540 (2004). 
Мы также признательны за брифинг, с которым 

выступил первый заместитель Генерального секре-
таря г-н Ян Элиассон.

С момента учреждения нашей Организации 
международное сообщество призывало к созда-
нию всеобъемлющего международно-правового 
порядка, направленного на обеспечение ядерного 
нераспространения и разоружения. В этом контек-
сте принятие резолюции 1540 (2004) является исто-
рической вехой в подходе к новой угрозе между-
народному миру и безопасности, возникающей в 
связи с возможностью того, что негосударственные 
субъекты могут получить доступ к оружию массо-
вого уничтожения.

Перу придает особо важное значение необхо-
димости решения проблем, связанных с оружием 
массового уничтожения, на глобальном уровне, 
поскольку ни одна страна не защищена от потенци-
альной террористической деятельности на своей тер-
ритории. В связи с этим крайне важно укреплять на 
международном уровне меры по борьбе с этим злом, 
причем всегда в строгом соответствии с принципа-
ми в области прав человека. В этом отношении мы 
должны совместно выполнять положения междуна-
родных документов, касающихся оружия массового 
уничтожения, — таких как Договор о нераспростра-
нении ядерного оружия, Конвенция по биологиче-
скому оружию, Конвенция по химическому оружию 
и резолюция 1540 (2004), — с целью предотвраще-
ния двойного использования ядерного материала, 
биологических агентов и химических веществ, а 
также для того, чтобы террористические группы не 
могли производить или получить доступ к ядерному, 
биологическому или химическому оружию.

Наша страна твердо привержена усилиям по 
достижению цели полного разоружения и нерас-
пространения ядерного, биологического и хими-
ческого оружия и средств его доставки, которое 
является угрозой международному миру и без-
опасности. В этой связи наша страна поддерживает 
укрепление и обеспечение универсального харак-
тера соответствующих юридически обязывающих 
многосторонних соглашений и принимает различ-
ные административные и уголовные меры, направ-
ленные на эффективное выполнение наших обяза-
тельств, предусмотренных резолюцией 1540 (2004), 
прежде всего в том, что касается иммиграционного 
и таможенного контроля, контроля над воздушным 
и морским пространством и деятельности разве-
дывательных органов, с тем чтобы не допустить 
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производство и незаконный оборот оружия массо-
вого уничтожения.

В этой связи Перу привело свое законодатель-
ство в соответствие со стандартами, определенны-
ми в резолюции 1540 (2004), как показали представ-
ленные моей страной три доклада об осуществле-
нии этой резолюции. Различные соответствующие 
секторы в настоящее время работают над подготов-
кой нового национального доклада для представле-
ния Комитету. В этой связи Перу вновь заявляет о 
своей полной поддержке и приверженности напря-
женной работе, проводимой Комитетом, учреж-
денным резолюцией 1540 (2004). Приверженность 
нашей страны резолюции 1540 (2004) была также 
продемонстрирована тем фактом, что она органи-
зовала при поддержке Организации Объединенных 
Наций два региональных семинара в Лиме в 2006 
и 2010 годах в целях популяризации содержания 

и сферы применения этой резолюции, а также для 
выявления областей возможного сотрудничества 
между государствами региона.

В заключение хочу заметить, что наша деле-
гация считает поддержание международного мира 
и безопасности задачей, которая требует участия 
международного сообщества в целом. Поэтому мы 
призываем все государства-члены активизировать 
свои усилия для достижения этой цели. Позвольте 
заверить Совет Безопасности в том, что он может 
рассчитывать на то, что Перу будет и впредь вно-
сить свой вклад в эти коллективные усилия.

Председатель (говорит по-английски): В моем 
списке больше нет ораторов. На этом Совет Без-
опасности завершает нынешний этап рассмотрения 
данного пункта повестки дня.

Заседание закрывается в 17 ч. 00 м.


